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KROTKIE 
ZEBRANIE 
NAVKI CHRZESCIANSKIEY. 


ZO LEGEN TA 
NAYPRZEWIELEBNIEYSZEGO 
w CHRÝSTUSIE PANU, 
WAS NIE WIEL MOZNEGO I. Még 


x KRZYSZTOFA 


b A NSA 
N — 
SZEMBEK A, 
BISKUPA PRZEMYSKIEGO, 
i ` PROBOSZCZA y. GENERAŁA 


MIECHOWSKIEGO, &, 
Dźiatkom Chtzeščiaňfíkim , 
P R ZEZ . 
Pytanie y Odpowiedäi, 
Wedtus porzadku y podžielenia a 
Catech: S. Concil: Trident: 


PO DOA N GE 

W ROKU PANSKIM 1719. 
W KRAKOWIE, w Drukarni Francifzka Ce- 
zarego, J. K. Mey J. O. J, M. X. Biskupa Krá- 
kowskiego, xčiá Siewierskiego, Ord, Typ. 


| 


Džieči prosiły da było kto-|., 
by imułamat. lerem: Thren. 4. Y. 425 

A gdzieß ief Nduczyčiel Džiátek. 
llaie 33. y 18. ( 
Dopuśććie dźiatkom iść do mnie, d nie| y 
zdkdznyćie sm: albowiem takowych iefl M. 
Krolefivo Bože. Marci lo. Y. 14. p. 

Kroby czynił y nduczat, ten bedžie 
zwäny wielkim w Krolefiwie Niebie- 
fkim. Matth. 5. Y. 19, | 
Kiorzy ku [pramwiedliwosci nduczdia| | 
wiclu, świecić będa idko gwiazdy nó| | 
wieki wieczne, Dan. 12. Y. 3 Sa- 
pient: 3. Y. 1» 

Pan 1EZVS wezwanfiy džiečiečiá, 
poflamil ie w pośrzodku miedzy Veznid- 
mi fwoiemi, y vzekt; ktoby zgorfšyt iedne-| 
Zo ztych małych, ktorzy w mię wig-| 
rza, lepieyby mu było, áby zamießono| yy 
kamień młyń(ki u [šyie iego, y zdtopio= | y, 
no w głęlokośći morfkiey. Math. 18,| 0 
Ý. 2+ © 6. | 


h g 


ESE 


IKRZYSZTOF JAN 


Ná SLVPOWIE 


SZEMBEK, 


z Bozey, y S. Stolice Apoftolsk:łaski, 
ABISK VP PRZEMYSKI, 
PROBOSZCZ y GENERAL 
Miechowski. 


dial Wfytkiemu Ducbowieńfiwu , y Ludowi 
nál Dyacezyey Nafiey, zdrowie dobre od 
Páná BOG A, y Paflerfkie Ná- 
fe Blogoftawienfiwo. 


1 K Rokie to zebránie przez pytánie, y 
odpowiedźiNáukiChrześćtáńfkieys 
. |z& ftarániem y nakładem Nafzym wy- 
| drukowáne; a,pod czas Generälney 
Wfzytkich Kośćiołow Dyoscezyi Chełm- 
fkiey ( ktoreyšmy rządy z difpozycyi Bo- 
fkiey przez lat fześć odprawowali ) Wá: 
(2) ayy y 


«03)(2) (Sta 
zjty, przez Nas. fimych odprawioney , | for 
przy każdym Kośćiele farnym grat zo- | ira 
ftawione, y rożnym Ofobom rozdane: | poi 
jak obfite w dufzach pobożiłych , y O: flic 
koło zbawienia (wego pilnych, fpräwi- [án 
lo, y fpräwowäc nie pızefiäie pożytki; | dži 
nie bez ofobliwey confolacyey: Näfzey:|po! 
słylzeliśmy, y widžieli, á rzeczą. fama kro 
doświadczyli. Więc zreyže Bofkiey., ylyc 
S. Stolice Apoftolfkicy przeniešieni do |ia: 
rządow, teraz Przemyskicy Dioecezyey »|wi 
pragnac powierzonym Nam Dufzom do. ná 
pobożnego Chrzescianfkiego żyćia, idk} ok 
nayłacwieyfzy podać fpolob; tež /ámgl da, 
Naukę Chraesctankke-, kazaliśmy co pre-[G 
dzey przedrukowác, y po wlzytkich.Ko. 
śćiołach Farnych Dioecezycy Näfzey 
Przemyfkicy rozdać, poftanowiliśmy.|o | 
Władzą tedy Nafzą Bifkupia, y mocą $e 
poslufzenftwä, przykazuiemy wfzytkim 
Probolzezom, Plebanom, Commenda | go 
rzom, y Wikariom, aby czyniąc zá do- | me 
fyć Dekrétom S. Concilium Tridentíkiee |do 
go, Sef 15 de Refor. c. 2, CH Sef. 24. defz 
Refor. cap. 7. ktoresmy iuż wyrśżili, w [ši 
Procefśie Nafzym, per modum Epiffola Pa- | ii 


flora. 


a IE DIES, 122 


 |poraló posen: ( dźisc pokoy mmiey po- 


poigtym queßiom ) tych rzeczy w Koscio- 
yo-[tách y Párafiách fwoich ludži Chrześći- 
iJáňskich náaczáli, ktore wizytkim wie- 
slážieč y wierzyć,ieft rzecz do zbawienia 
potrzebna: ofobliwie opowiedáiac im 
krotko wyftepki, ktorych fie wyftrzegać, 

y cnoty święte, ktorych fiętizymać má- 
ią: 4 zátym uyść karania wiecznego, 4 
[wiekuiftey Chwały doftapić. Co tak 
{ná Katechifmach, iake ná Kazániach z 
okolicznośći czafu, uczyć powinni bę- 
glda. Jako náprzyklad m Adwent o BO- 
{G U, oftworzeniu $wiatá, osmierci, a 
„|piekle, o fądźie wiecznym, © potepieniu 
y zbawieniu Sec. O Bożym Närodzenin.s 
jo przysciu na świat prawdźiwego Met- 
(váfzá, oWierze, Nadźiei, y Miłośći Kc» 
W Poście o Odkupieniu Narodu Ludzkie- 
go, o (powiedži, Kommunicy, o Sakra« 
mentach SS, &e. po Wielkieynocy až 
¡do Adwentu o. Modlitwäch, o przyka- 
zäniach Boskich, y Kośćielnych, oDźie- 
sigéinách, Gzynfzäch,o PoswieceniuKo- 
seiolow, o Kościele uniwerlślnymS. Ka 
toli“ 


#98) (2)(5Be 
tolickim, o Społecznośći, y wzywäniu 
SS. Pänfkich, o żywoćie wiecznym, 
o Niebie &c. przez pytanie y odpowie: 
danie nauczać : Odpowiedźi zaś z Pifma 
S. y Doktorow dowodami utwierdzać 
mája. Bakálarzom też przy Szkolách 
Farnych , Náuczyčielom, y infzym w 
Miaftach, Miafteczkách, y przy Dwo- 
rach Pańfkich zoftaiacym przykazuie- 
my, aby džiatkom oboiey piči, pod ich | 
direkcya oddanym, przynamniey raz w 
tydžieň, naprzykład w Sobote zadawali | 
na pamieć, y wykładali tę naukę, Čwi: | 
ezac ie zaraz od młodych lat do wfzel- 
kicy pobożność. Rodžicom, Panom, | 
Paniom, Gofpodarzom, Gofpodyniom, | 
zalecamy, aby do pobożnego żyćia przy. 
kładem pobożnośći młodfzych prow: 
dźili, džiatki (woie, sługi, służebnice, | 
czeladkę, sieroty, familia nauczali, y do | 
Kośćiołow, Szkoł, na nauke Chrzesci- | 
ańfką, y Kazania wodźili, y pofyłali. A 
tak będźie, ze od młodośći zaraz należyte | 
w żyćiu Chrześćiańfkim, y w dobrych | 
obyczajach zawžiawízy początki , co | 
ráz to daley poftępuiąc w cnoty: La: | 
Ike 


| 

| «26 (1) (565 
niu ike Botka y błogosłświeńftwo 25 żywo. 
m, [ta odbiorą: A po śmierći chwalić BOGA 
ie. |przez całą wieczność w: Kroleftwie 
ma |Niebiefkim beda, welpol ztemi, kto: 
ic rzy ich do tego prowadzą, czego Patter 
ich Mkim życzymy afektem, 

wi Dan w Krakowie; danig fzoftego Siers 
yo: |pnia, Roku Panfkiego 1719» Ť 
lie. 
ich | 
W 
zali 
Wi: | 
zel. | 


APPRO; 


KENNER || 
APPROBACYA. 


O KROTKIE ZEBRANIE NAUKI | 
CHRZESCIANSKIEY, nie Cenfury, ale | 
pochwaly, y zálecánia godne: Albowiem 
zamyka w fobie trudnych, y obfzernych | 
Nauk Duchownych, bardzo łatwy, łógo- | 
dny, iafny, krotki do zrozumienia, -y 
w pámieči utrzymania fpofob: oraz rze- |. 
telny, a przykiádny dowod czułośći Pá-|, 
fterfkiey, około zbawienia dufz ludz- |, 
kich, Krwią Ch:yftulowa odkupionych, [py 
jako pożyteczne, y potrzebne rożnego | 
ftanu Ludžiom, ápprobuie. - Dat. in Col: | 
legio Matori, die Sta July, 4 D. 1714. | 
M. Bafilius Plaficzewfki, S. Theol. k: 
Dollor, €S Profeßor , Ecclefiarum ie 
Cathedralis Cracovien: Canonicus; Po: 


Collegiate Santtorum Omnium!" 

Prapofitus, S.R.M. Secretarius, 

Librorum Diecefis Graco-h;, 
vienfis Cenfor. 
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KZK Y PCI 
A WIESSESSESZWANA 


NAUKA PIERWSZA 
B + O G U. 


1) Ytánie. 4 iej Ze tez BGG? 
Odpowiedz. Pewnie że ieft,y takiego 
kteryby bluźnierfko ważył fig, choćiafz 
ltylko pomyślić że BOGA nie mäfz, ¡uz 
dawno Plaimi@t4PanfkiDawip Swięty zá 
głupiego y (zalonego ofadžiť, gdy napi- 
fal: rzekł bezrozamny w fercu fwoim, nie maß 
BOGA Plat. 13, Y 3. 
Pytanie. Czemu fie pytdia Katolikow, czyl 
ief BOG, ponieważ KAtolicy wierza że ief è? 
Odpowiedz, Ze nie dofyć ieft na tym 
The] Katolikom wyznawść BOGA słowami» 
farujale należy wyznawać go y żyćiem po 
„u Pożnym, wiele bowiem takich Kätoli. 
kow, co gorzey żyią, aniżeli Poganie; 
¿[co o BOGU nie wiedzą: żyiąc fwawol- 
tanie, iakoby BOGA nie było. Ep. 1. ad 
Grad Tit. cap. 1. num. 16. $. Greg. bom. 29. fer, 6.in- 
fra Odłav. Afcenf: $. Aug. in 8 ua 8.Laur.leči. 4. 
Pytanie, „1 coż 10 jeft BOG = 
A Od. 


2 Nauka Piermwfa 

Odpow: BOG, ieft to Stworch, Pan ,| P 
y naywyzizy Rzadzcá Niebá y Ziemie, od} © 
ktorego wfzytkie rzeczy pochodza, 40n ki, 
ed nikogo nie pochodži ; śle (am z Siebie fó. 
fámego ma, y zamyka w fobie wfzyftkie> | P 
dofkonałośći. «Gen: 1. y. Iu Gen. 35. vita] © 
Exod: 3.0. t4 beyit. 20, V. 8. Deut: 32. Y. 18. atk 
Palm: 46. V. 3. $ 8. Eccles. 1 Y.8. Saz. Y. CABO 
Ifaie 45. W. 7. 8. © 12. Swi 
P, Kto naylepiey wies ypoymuies co tożefł BOGA 6. 4 
O. Odpowiada S. Bazyli näuczaiae, zei p 
toto ief prawdgiwe poznanie BO 74, zachowaną Y 
przykazań iego: me prožna ciekawość , y bádanie sd“. 
o #íločie Bojkiey, Niechči dopt ná tym bedzie, wie! świ, 
dźreć, żeiefł dobry Pafterz, ktory Dufe fivote po 
fożył zá owce, fwore, Tak wielki zás iel BOG y$ 
y co zá miara tego: V idka iflotá: takowe rzecz Bog 
prťátacemu fie, [a niebeśpieczne z owemu zas, ktolgon 
rego pytaia, zawile? y takowych lekarfiwem teft mi den 
czenie, led. 9. in Ollava S. Stanislat, fol 

P, Wieleż ie? Bogow prawdziwych : A 

O. Jeden tylko iet BOG prawdźiwyj y; 
bo tik naucza Paweł Swięty, mowiącj,, ; 
Jeden ie BOG y Očiec tftytkich , ktory ie) g, 
nad: wfytkiemi, y przez wf sko, y we w/ytkid | 
nas. Epbrą. Y. S- vide Deuts 6. Ý. 4.74 1 
dit: 5. Y. 9 Eceli: ly Pe + Marci 16. Y. lie, 
Rom. 3. Y. 30. Pots 


| 
| vB 0O GTT 


an P, A ktoryz to sel BOG prawdziwy ES 
„odl O. Sam tylko BOG näfz Chrzesčiáú- 
śonlfki, iet BOG pr awdźiwy- Actor. M ý- 
ebiefzó. a: Petri 4. V. 16 
kiej P. Coż to deff BOG náf Clrzesciánfki? 
vi ©. Wierzymy že BOG nalz Chrześći- 
.18.Janfki; ieft toTROYCA Prze nayswietiza 
TA HUBOG Ociec, BOG Syn, BOG Duca 
_|Swięry, trzy Ofoby,á ieden BOG. Symb: 
BO dg: da ad Primam. 
624 + Jakże to ieden Bog? kiedy y Bog Ocier 
P Bogie y Syn. Boży ief Bogiem, y Duch 
[Swiety ief? Bogiem, to też fa tracy Bogowie ? 
pre DO . Prawda, że y Bog Odiec ieft Bogiem» 
oaly Syn Boży ict Bogiem, y Duch $. ick 
rzecz Bogiem, przećię iednak nie tracy (3 Bo- 
i, knlgowie, Ale tylko w trzech Ofobách , ie- 
milden iek BOG: bo te wfzyfikie trzy O- 
[feby, jedne tylko máig wfobie Natu- 
Ire, y lítote Bolka: Gen t W. 25. $ 20. ka 
ŽIV b6. V. 3. Joann 10. %.30. Joann.aą. P+ 10 
Wide jan, Symb. S- Athan, 8. Fulgent. Ser. tn i 
ry IA Trinit. 
kl P. Jefłże też Pan BOG mfedzie ? 

4+. JA. ©. Pan BOG ich wízedžie przez fwo- 
„dały | ię nieograniczoność; bo nie ma żadne- 
P. / A 2 go 


w imis 
inte fi 
e, WIE 


Nauka Biermfa | 
go mieyfcá, gdźicby Pana Boca nie byłos 
Jet Pan BOG w Niebie, przez (woię o- 
becność, y chwałę; ieft Pan BOG ná Zie- 
mi, przez (woię opatrzność, ktora ma o 
kazdziusienkiey rzeczy : iet PanBOG y w 
piekle, przez fwoię (práwiedliwosd, kto: 
rą karze Diabłow y potępionych ogniem 
Wiekuiftym. 3. Reg. 8 Y. 42. Sap. 7. Y. [dzi 
24, 8, Greg. et 8. © 9. Dom, 20. pof Pent. | 

P. 4 wie też Pan BOG wfytko y widzi? 

O. Wiedźiał przed wieki, wie y widźi 
Pan BOG to wfzyftko, cokolwiek kiedy 
było, ieft, y będźie, albo być może, Gen: 
22. V. 14. Gen.24.Y. 62. Job 10. Y. 4. Beclefi [i 
23. Y. 28 . Jerem, 7, Pona. Mattb. 9d. 2] | 
Luce 9, Y- 47» Pi 

P. To też Pan BOG wie y widźi, w/zyfikie 
fprówy, mowy, y myśli naße? 

O. Tak ieft; wie y widźi záwíze Pan ki 
BOG kázdžiusšieňka myśl fercd nafzego y | 
wie PanBOG,widźi, y sty(zy kazdźiuśień: | 
kie słowo nálze; wie Pan BOG, y widží | 
kazdźiuśieńki uczynek näfz, by też był y k 
nayfkrytízy, y widźi każdą (práwe nälze, 
ták złą, iako y dobrą. Beck. 23. y. 25. €827 
i. Parap. 29. Ys 9. Pľal, 7. We 10 Sapien. bs We 

4. bape 


o BOGU. 


Iss U, peda ho: Dom. 3 Quadraz. 
P, 4 my też idk midźrec Páná BOGA bee 


O. Oto go przez całą niefkończoną 
wieczność; rozumem nafzym tak docho- 


džiánym fercá ukonteptowaniem , tak 
poymować bedžiemy , iakbysmy nayle- 
piey na niego oczymá nafżymi patrzyli, 


be le in Vigil Pent. 
P, Jakże fie to ma rozumieć, kiedy nam 
Pifmo S „opifuie Pana BOG A, iáko Krolażókiego 
yfkie ná Máiefláčie pasiddaiacego, VOZMAWIÁLECELO) 
pr zecbodzacega fig» użalńiacego, gniewaiacego, 


egoy O Oto “czyni to wízyftko Piímo S, 
siendo BOGU, niby to po ludzku mowiąc, dla 
idzllepízego poiecia, y zrozumienia nälzego, 
albo też dla poftráchu, boiážni,y przeftro- 
alzęjgi näfzey: przez iego krolowánie, przy- 
(4 Apominaiac nam ¡ego władzą, y wfzech- 
6. ýjmocnošé: przez žal y ufkarżanie fie, ná 
A 3 i 


Nauka Druga 
niewdźięczność ludzką, y čieľzkošé grze |“ 
chow nafzych: przez gniew y karanie, ie" 
go nam fprawiedliwość opifuiąc. lata 6. 
Y. 1. Iob. m. Y. 8. Gen: $+ Y. 5. 6 8 Exodi 
4 Y. 14 Num lb. ý to. S. Ambr: Serm: in 
Domin: Sexagi Cath: Conc: Trid: det. Pracep: 
cap? 4. 

P. 4 miattez kiedy Pan BOG fwoy pocza-| 
tek, albo iejels koniec mieć beazie ? 

O. Nie miał nigdy Pan BOG żadnego 
początku, ani końca mieć moze: śle za” 
wize przed wieki był Bogiem, y będźiej * 
Bogiem na wieki; boielt przedwicezny l 
y niefkończony, Pfal. 101. Ws 26, ES” 2745" 
Haie 41. V. 4. ifaia 48: Y. 12, Apocalip 1] “ 
Yi 8. € 17, 
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P R Oe Yo CZE F 

PRZENAYSWIETSZEY, he 
Po Coż to ieft Swięta TROTCA ? 

Odpowiedz. Swięta T ROYCA iefi 2 

to BOG Očiec, Syn Boży, Duch Swięty, 5 


trzy Oloby, aiedenieft BOG. Symb: s. A|" 
than» 


o TROTCT Przenayswietffey- 7 
e, (ban. S. Greg Nazi ferm: in Dom: Trin: $. Fite 
„ię. (tom: 1. 2. fer. 6, polí Pafchas 
P, Wielez teft, Ofob TROTCT Smiętey ? 
O. Trzy fa Ofoby TROYCY Świętey» 
P. Ktoraż ieff pierw a Ofobá TROTCT So 
Odpow. BOG Očiec. Druga? Syn Bo» 
“lay. Trzećia? Duch S. 
| P, Cxemuz.to Bog Očiec iefl pier wha Ofoba 
|Zroycy Swigtey, 890 Boży Druga, á Ducb świę- 
eoglty Trzelia. 
7] Ov Temu; Bo namic tym porządkiem 
sia wyliczył fam Pan JEZUS, mowiąc Apo- 
any Nolom + Nauczajčie mfytkie narody, krzczącć 
> 371 46, tu Imię Oyca sy Syná, y Ducha Swigteg% 
p: | CMattb: 28. ý. 19. 1 Jean: 5. Ys 7 

| P. BOG Očiec národziť fie tež od kogo? ál- 
— y) bo pochodzi od kogo: 
Al O. BOG Očiec z nikogo Ge nie na 

rodźił, ani pochodźi od nikogo, - Symbz 
, |S, Atbanafij. 

P. 4 Syn Boży märodäil fe tež z kogo, al: 

| bo pechadzili tež od kogo? 
4? | 0. Syn Boży národžiť fie przed wicki 
„(Z Boga Oycá, y pochodži od fämego Bo- 
ga Oycäpızezrozum; dla tego tež zowie 
fic SŁOWEM y'Mądrośćią Bofką. Symb. 
S. AL 


8 Náuká Druga 

Ss. Ath: Pfalz 32 Y. 6. Eccli 1, Y. s. t Petri t 
Y. 25. t Joan 1 Yo to 1. Cor: 1 Y. at. ES 
24 Apoc: 19, U. 13. Apoc: fe V. 12. S Leok 
2, ES 3. hom: Dom: 2. Duadrag. 

P. 4 Duch $. z kogo fie narodził, albo od 
kogo pochodži ? 

O, DuchS. z nikogo fię nie narodźił śle 
pochodźi od Boga Oyeá, y od Syna Bo- 
żego wfpołecznie, przez wola, tehnic- 
nie, y miłość: y dla tego też zowie fie Du: 
chem y Miłośćią Bofką. Symb: S. 41b. 6" 
Nicam: $. Aug. in hom: Dom: inf: Oct: Afcent: 
Dom. S. Greg: in hom: Dom: Pentec: Gen: 8, 
w, 2. Sapienti E Ur 7, Rom: $. ©» g. Joannitse 
w, 20,1. Joan; 4. U. 8. 

P. BOG Očiec iefiże też fiórfy, y godnieys 
fr, od Synó Bożego, álbood Ducbä Swietego? 

O. Nie icf BOG Očiec śni ftárfzy, ani 
godnieyfzy od Syna Bożego, ile Boga, ani 
od Ducha S. ale wfzyfcy trzey rázem by: 
li przed wieki, y rowni fobie (3, we wizy- 
ftkim ták: zeiäko Bog Ociec ieft Bogiem 
prawdźiwym, przedwiecznym, wfzech- 
mogątym &c. y wfzyftkie w fobie maia- 
cym dofkonatosci: tak też Syn Boży, y 
Duch Swięty ich Bogiem prawdźiwym » 
przed; 


o TROTCY Przenaysiwietßey. 9 
przedviecznym , wfzechmocoym “Ca y 
wizyfikie w fobie máiac ym dofkonałośći. 
Symb: S, Atban: 1. Joan: 1.0. 2 Joann: 10. Ve 
jo. $. Gregor: Nanz: le 8 in Ham, Dom: Trinit, 
ot | wide Orat: Sabb: infr: OF: Pent: 5, Leo Dom: 
ži Quadrag: b 8. € 9 
ale P. 4 czemuż to przećię Apofiołowie SS. 
Bo- | y Kosciod Kórokcki, Bogm Oycu ofablimie przy- 
nie-| pź/uża mffechmocnosc» Synomi Bożemu madrość, 
Du: | 4 Duchowi Swigtemu miłość ? 
sl ©. Temu Apoftołowie SS: y Kosciol 
mf | przypifuia wfechmocnosé ofobliwieBO- 
z 11 GU Oycu, bo od nikogo nie pochodži. 
stl Synowi Bożemu mądrość, bo przez ro- 
zum pochodźi od Bogź Oycä, y ieft Ofo- 
siege | biftą Madrośćią Bofka: 4 Duchowi Swię- 
> | temu Miłość y Dobroć, bo przez miłość 
gni | y wolą pochodźi od BOGA Oyca, y od 
ani] Syná Bofkiego wfpołecznie, y ieft takže 
by: | Ofobiftą Mitoščia y Dobrocia Boíka. 5 
[zy | Aug: b.is» de Trinit: c. 17% 
jem Pe Czemu S. Duchowi Kośćioł Boży przye 
ch: | pifuie ten tytuł: Swięty? 
4i9- O. Temu, bo mu go przydał y fam 
„y| Pan JEZUS, mowiąc: Kraciycse w Imig Ops 
cá, y Synd, y Ducbá 5. śdo tego, bo Duch $, 
po: 
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poświęca dufze nafze,y nas świętemiczy: | 


ni. Mat. 29, v.19. Rom: 5.1.6. ROMAS. vs1ó. 


P. ZÁ co człowiek, ofobliwie powinien dźię» | 


komát BOGU 0yc4? 

O. Zá to, že ofobliwie BO G Ociec 
człowieka, y wizyfiko na $wiecie twos 
rzył, dla człowieka. Pfal: 3.0, 71 & 8. 

P. Zá co człowiek ofobliwie powinien džie- 
kowść Synowi Bożemu ? 

Os Zá to, że Syn Boży Krwią fwoią 
odkupił człowieka. 

P. 4 Duchowi $. zá co człowiek powie 
nien ofobliwie dziękować? 


Odp. Za to, że go lálka (woią pos | 


święóił 
P+ Cožešmy tedy zá frikis dobrodzieyiwä 
powinni cátey TRÖSCT Przenayswietßey? 
Odpowiada Swigty Hilaryulz Bifkup ; 
BOGU powinzismy to, co ief iego włafnego, 
to ¡efi ciało, dufe, y wola, c. lech: 9. Do» 
min. 22. pofi Pentec: 


Eee Eee | 


NAVKA TRZECIA 
O STVORZENIV SWIATA. 


Yránie, Kto. Swiat fiworzył ? 
Odpos 


O fworzeniu świata. 11 

Odpowiedž. Pan BOG w TROYCY 
S. Jedyny, ale ofobliwie BOG Oce 
ftworzył ten świat» toieftNieboy Ziemię: 
bo tak mowiemy w Składźie Apoftol- 
ec | fkim: Wierzę w Boga Oyca wizechmo- 
0» | gacego , Stworzyčiela Niebá y Ziemie. 

Pfalm: 101. V. 26. 


ig- P. 4 Syn Boży» álboli Duch S, nie flwa- 
„A rzyli tež šo Niebá y Ziemie? 
ia | O, Y Syn Boży, y Duch S. zarownie 


z Bogiem Oycem ftworzyli Niebo, y Zie- 
mie, y wizyfitko: bo {prawy Bofkie pos 
wierzehowne (iakie ieft tworzenie swia- 
o: | 14) fa pofpolire wizyftkim trzemá Ofo- 
| bom TROYCY S, Pfal: 32 v. 6. S. Cyril: 
vá | in bom: die 5. Mai; infr: Oct: $. Floriam. 
| P, 4 czemuż to przečig momiemy, y miea 
Ps | rzymy, że ofoblimie BOG Očiec fimorzył Nieba, 
fo | Ziemię, Antotow, Człowiekó, ytwfytko: 
Do: | O. Temu: bo znauki SS. Apoftolow, 
r Kośćioł Kätolicki Bogu Oycu przyznaie 
se | ofobliwie wfzechmocność; ftworzenie 
| 245 świata, Aniołow y ludži, ieft pier. 
wize y afobliwe dźieło wfzechmocnośći 
Boikiey. Bogtedy Očiec wfzytko two- 
rzył (yoia wizechmoenosdig. Syn Boży 
mädıe- 


s 
= 
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mądrośćią, 2DuchS.Dobrocia; albo jaka 
naucza S. Cyril: wfzytkie rzeczy la od 
Boga Oyca, przez Syna, w Duchu Swiet: 
Ledi; 8. die 2, infra Odav: S. Flor: Gen: 1. Us la 
€ 26 Pľal: 8. u. qe Pľal: tor. v. 26. Matthai 
IR. Us 26. E$ V, 27, 

Pe śtworzyw/zy Pan Bog świąt, Zápa“ 
| gunialie o ním č 

O. Nie zipomniał, ale konferwuiego, 
y wie zawfze o nim, rządźi y (porzadza 
wfzyftkim. — Zuditbig. we 5+ Sap. 8. W1.54p. 
Mt. V. 26, SAP: 14s V, 3. Orat: in fab: pofl Dom: 
Pent: S. Grep: in bom: Dom: Septuag: S. dug: 
lečí: 8 Dom: 4 Buadrag. 

P. Z czego P, Bog iworzył Niebo, Ziemię a 
y wffikie ná nich rzeczy? 

O, Pan Bog tworzył Niebo, Ziemię, y 
wizytkie rzeczy z niczego. Ifaie 40. U, 22, 
Machab: 7. v. 281 

P, A może tež to z niczego co fiworzyć? 

O, Pan Bog može z niczego wizytko 
fiworzyé, y ftworzył: bo będąc wízech« 
mogący, co tyko zechce, to uczynić mo« 
že Psal, 113. V. 3. Luc. 18. V. 27. 

P. Sifaż tež pracy y kofítu dożył, Pan Bog 
má to whyfiko, co fiworzył ? 
©, Zadncy pracy, ani kofztu Pan Bog 


O fiworzeniu świata, Aš 
nie łożył ná to wízytko co ftworzył: ale 
tylko pomyślił, zechčiať, y rzekł; niech 
fie (tanie, a ftało fie wfzyftko. Pfal: 32.0. 
9, Pľal: 149. v. 5. S. Aug: l 2. hom: fer: bia 
infr: Dom: 3 Dnadracej. 

P. Siláczaju P. Bog firawił około fiworze- 
mia Swiátá ? 
| 4, O, Sześćdni. Pierwfzego dniá ftwo- 
rzył Pan Bog Niebo, Ziemię y światłość. 
| Gen: 1. A w 1. add. 
2. Drugiego dnia ftworzył Pan BOG 


: | Firmament, y rozdźielił wody , ktore (3 


nad Firmámentem od tych wod,co lg pod 
firmamentem. A Vs 6, 449, 

3. Trzečiego dniá ofulzył Bog žiemie 
z wod, ktore zgromádžiwízy wiedno,na- 
zwał Morzámi: Z žiemi zaś wyprowadźił 
trawę, Žiofá, zbožá y drzewa. à v.o adl4. 

4. Czwartego dniá ftworzył Pan BOG 
Słońce, Miesiąc, y Gwiazdy, y oládžit ie 
ná firmámencie. 4 wiz. ad 20. 

5. Pigrego dniá tworzył Pan Bog Ry- 
by, y ptśftwo, y napełnił ptaftwem po- 
wietrze, arybami wody, 4. 29, ad 24. 

6. Szoftego dnia tworzył Pan BOG 
wfzyftkie bydlęta, Zwierzęta, y Gadźinye 
4 naoftatek Człowieka. 4 ©, 24, ad31. 


4 Nauka Czwarta 
p. Dla czego Pan Bog fiworzył Niebo? 
O. Dia Śiebie ¡ámego, także dla Anio- 
low, y wfzyftkich SS, aby go tam chwa- 
lili na wieki Pfak 113. V+ 16, Luce 2. V 13, 
Mattb: 18. v 10. 

Pe Dia czegoż Pan Bog Amorzyf Ziemię? 

O. Dia Człowieką y dla wygody iego. 
Pfal 8. w» 7. 

p. 4 nim Pan BOG fworzył Niebo, gdzie 
też był, y gdzie miefkat? 

Odpowiada S. Auguftyn: ze nim Paw 
Bog Niebo fiworzył , w fobie fimym miefkał » 
y wsiebie był, y (am fobie był swiatem, y muy- | 
fcem, y wfytkime In pfal: 122. , 

NAVKA CZWARTA 
O STVORZENIV y VPADKY 


ANIOŁOW. 


JYtanie, A tylko to Pan Bog fiworzył fá- 
mo Nieba y ziemię ? 


1 


Odpowiedz. Nic tylko: ale ftwoczył | 
Pan Bog to wfzyliko, cokolwiek ieft ná 
šwiečie: wfzytkie rzeczy, ták te ktore 
widžimy , álbo widźieć nie možemy ia- 
ko tez y te, ktorych nie widźimy » áni 

Wi- 


O Rworzensn y upadku Aniotow. 1s 
widzieé nie możemy. Symbol Nicen. Ce- 
0» |: 1. V. 16, 
ae | P. 4 krorež to fa te rzeczy, ktorych nie 
m | widziemy, áni widźieć nie mozemy > 

O. Sa to Aniołowie tak dobrzy, iako y 
» fzli to ieft diabli, y Duíze ludzkie, kto- 
o, |rych rak, iak fa w fobie fame, widźieć nie 

możemy: bo fg Duchámi (zczeremi, Gia- 

tie [lá y kośći nie mála. Gentz v.7, Pfal. 1034 

W. 4 Luca 24, V. 39. Hebr 1. w. 14, $. Greg: 

an 1). 5 die 29. 7brís, S. Aug: fer: fer: 2. inf: OF: 

al, |S. Angels Caf. | 

ej: P, A4iákze to przečie ludžie czáfem Anio- 

[fom y dzabłow , y Dufše umártych widžieli, y 
= |z mieni rozmąwiźłi ? 

O. Oto rak: že Anioł, albo diabeł, albo 
Ky [dufzá ludzka, z dozwolenia, albo dopu- 
© |zczenia Bofkiego, wźięła ná fie poftáč 

ciala iakiego, y rak fie człowiekowi w o- 
ji- [wym cicle pokazála, y z nim rozmawiá: 
lá. 2. Cor: 11. 0. 14. 6 15, 
uy]. P+ 4 ktoz fimorzyt Aniofow? y z czego ? 
na| O. Sam P. Bog ftworzył Aniołow z nie 
ore [EZEgO» Dan. 3. w $4. 
P. Kiedyż ich to fiworżył 2 
O, Zwyezäynie Doktorewie SS. náu- 
ezáia, 


Nauka Czwarta 
że w ten dźień, w krory y Niebo; 
S. Aug: in ¿lud Gen: 


16 
czśią, 
to jiet: w pierwizy« 
fiat lux. Sc. 

P. Wiele Pan Bog fiworzył Aniolom ? 

O. Stworzył Pan Bog Aniołow moc 
nieprzeliczon3. Dan: 7. V: 10. Apo 5+ De 


u. Apot 9. v il. 

P, Jakże ich przečie diiela Doktorowies 
Smwieli ? 

O. Ná trzy Hierärchie, 4 ná dźiewieć 
Chorow. 

P. A ktorzy fa Aniolowie wpiermßey, #0 


defi nizffey Hierarchtey ? 
O. W Pierwizey 
łowie, Archaniołowie, y Mocy ślbo Mo: 
carftwa. 
P. Aw drugiey toiefi m śrztdmiey Hierär- 
ehiey ktorzy fe? 
©. Wladze albo Zwierzchnosci, Xię- 
ftwś, y Panowania. 


Hierarchiey fa Anio« bzkaz 


P. A wźrzeciey to defi w naymyżfcy Elder E pyc 


yärchiey ktorzy (e? 


O. Sa Trony, Cherubinowie, y Serafi + |P, | 
19. «| 


nowie. 3. Greg leci: 4. in Dedic: S. Micha- 
el: Pjal:t02. ve 20.1[a:9.0 1. © 6. Bech: 10. per 
got: Bpbó i w. 21. Colof: t V. 16. 


Y, 1 


váh 
I Anj 


o fiwarzeniu py upadkuy Aniotow. 17 
P. Wiakim flanie Pan Bog fiworzyt An» 


GQ. P.Bog tworzyl Aniołow w ftanie 
ła(ki y zupełnośći darow, tak przyrodzo- 
v mojnych, iäko y nadprzyrodzonych. z dobra 
wolz, toiefi z cayfie miłością, ktora fe Zo trzy- 
‚jmäiz: Bog Aworzyf Aniofow, razem w nich y 
rowiedNdtwrę fiánomize s y take im ddiac, náucza 
6. Auguftya-lib: 12, de Civitate, DE1C.9. Gen: 
iewiell. V. 31. 2. Reg: 14. Us 20. Ecch, 39.0. 21, 
P. Na co Pan Bog fiworzył Aniofow ? 
©. Aby go byli w Niebie na wieki 
chwalili, Jemu wiernie, y ludžiom z lego 
idozkazania służyli. Pfak 90. w. 11, Pfal:t03. 
)0 Mdw 2. Plat: 148: V. 2. Marc: a, V. 13. Luce 
hw, 13 
E. 4 fłużyliż mu długo wiernie? 
©. Bardzo krotko: bo wnet ieden z 
čí, Xihich nayprzednieyfzy, nazwany Lucifer, 
lwazaiae zacność natury fwoiey, uniosł 
„ky bie pycha, y chcial ie Boguzrownać, lob: 
w Ve 19. tfai 14. w. 12, ES 13. 
Po Coż fie zá tym fláťo ? 
"©. Oto Michał S. Archanioł,odezwał 
Ne: a kto iako Boc?y powftawfzy zinne- 
ni Aniołami:przećiwko niemu, y owych 
kto: 


18 Natka Czwarta 
ktorzy z nim trzymali, ftračiť wízyftkich 
do bezdennos£i piekielnych, na wiecznej 
potępienie yogien. fa 14. V. 14.2: Petrik. ve 
20/4. Apoce 12. w 7, Č 9, Mattbt 25. fi Pen 
Al. Apoc: 20. Vel. ES 10, Pid 
P. Jakże fig teraz zôwia (i Antolowie s fy be 
fa do piekta firaceni? 10. 0 
0. Oto nayftśrfzy; zowid fie Lucyperfíze mi 
albo (mok piekielny: 4 zaś inni zowią fig) Heta 
Angeli źli, źli duchowie, diabli: (zaránbilich, y 
ezárci, pokuśnicy 8€, 1, Reg: 19. vi to. Pfakłony * 
77. V. 49, 2.Cor: 11, Us Ife Be Cor: 12,0. 9 UB 
P, Czymże fig teraz diabli z ibawiata? BG 

0, Oto kulzaludéi, chcąc ich do grzej0, Z 
chu pray wieść, a pośmierći mieć z fobo ca 
towarzyizami Y piekielnych mękach nälyipien 
wieki. Martir g: U. 1813. Ó 39: Bpb: 6. 110 Taf 
Tim: 3. V. 7. 1. Petr? 5.0. $- Apot, 20. U. 10. Sidzion 


t 


Bajil:- lect: 7, in 08. 5. Stanisl. dobre 
P, A môže! też diabet prayniemolió call, api 
wieká do grzechu? (U Gebr, 


O. Nie może nigdy diabeł przynie waj, 1de 
lié człowieka do grzechu, ale go tylko kllfyyzyij 
sió y podbudzać może do grzechu: tak ialfp, 7, 
owo pies wśćiekły, uwiazany na lanculo, T 
chu, (czekać y porywać fie naczłowiekj| pi, 

może; 


| 
| 
| 


_ 6 fiworzeniw» upadku Aniolow, 19 
Le r x z A * 
ylfikijmoże, ale nikogo (chyba chcącego albo 


| 
yt 
3 zblizaigcego fie do fiebie) ukaśić nie mo- 
‚2. Pilze. wediug nauki $. 440: ed: 5. Domin: 4. 
b; 25. poj? Pentec, 

P. AzMichdiem S$. y z owegsi Aniolami, 66 
wie ;|przy bonorze Bofkim: fiźnęli, co fie fiato? 

"0. Oto Michał S. naftapiť na naypier» 
Lucyfszfze mieyfce Lucifera, ftał ie Xigzeciem 
owiąły Hetmanem wfzyfikich woyfk Aniel- 
(zatdfkich, y ie zniemi wfzyftkiemi urwier- 
„1. Adzony w talce ych wale wiekuiftcy. Dam? 
Y, »]10. We 13. £5 21. Dan: 12. Vo E, 
fiat P. Coż ief za Zábámá $$. Aniofom ? 
dosť“ 0, Zabawa SS. Ańiołow ieft, chwalić 
6 z(4B O GA ná wieki, y lemu bezprzeftannie 
kach wyšpiewywáč: Swięty, Swięty, Swięty 
pb: Pan Zaftepow: przytym służyć Bocu y 
„vadludžiom z rofkazania lego, nafze prosby 

ly dobre uczynki lemu ofiaruigc. Fata 6. 
palić NÚ, 7. Apoc. 4: v8: Pfal: 96, V, S Pfal. 103. Vo 

g. Hebr: 1» per tot. S. Hilar. lect: 9. die 3. 
„yniejMaj» Idem Serm: fer. 4. infi0ct:S. Angel. Cufl: 
ylkdBermar:lect:5. fer: 6, infs eand:Odte 
u: do Pui 70 Swżęćj Aniołowie (2 frożńmi naßymi? 
ni lad! Ov "Ták iet, kâżdy człowiek ma fobie 
złowłdd Pana Bo ca nadanega Anioła ftroža, 
m0)» Ba ktory 
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ktory. go ftrzeże, od wízelkiego zlegos 
tak na dufzy, iako y ná Ciele: iego moy 
dlitwy y potrzeby donośi przed Majed 
ftat Boski, za nim fie przyczynia Xc, 


S. Hieron: leci: grin Dedic: S. Micbáčh Vid: lech. 


2. Nock: per tot: OG: S$. Ang: Cuf. 

P. Coż tedy człowiek powinien SS. Anie 
dom za tę fraz około Siebie? 

O. Powinicn człowiek SS. Aniołom 
Strožom wielką uczćiwość, dla ich ober 
cnośći, Nabożeńftwo,dla ich lafkdwosch 
y podufałość, dla ich pilney y ochotney 
ftraży. mowi S. Bernard: Serm: in Fefl. Angel 
Cafi: 2. Odlobr: Idem Ser. fer. 346 6, inf: OF: 
S, Angel: Cuft: 5. dugulls Serm: fer: 5. Thid: S, 
Ambr. deh: 5, in Sabb: ibid. 
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PIERWSZEGO CZŁOWIEKA, 
Vránie, Ktofworzyl pierwßego człowiekal| 0, 7 


+ 

P Odpowiedz: Pan Boe, 4 olobliwäfgo, è 

Boc Odiec Wizechmogacy Aworzyl piet|żł4cz 

syfzego cziowická, dem: Lu, 2.7. [klo y; 
P. Nal 


o fiworzeniu cziowiekde 2i 
P. NÁ iski obraz y podobienfimo firvorzyť 


P. B czym že to Pan BOG ná [woy obraz 
S. Ad lworzył cztomieká ? 


y nieśmiertelną. Gen. 2. v. 7+ S, Ambr. lect. 
awoj 32 Sabb: ante Dam, 3. Quadrag. Id. lect: 7. 
I die 23. Julis 
4 OP. Kiedy Pan BOG fiworzyć pierwfego 
inf: Człowieka: è? 
i O. Szoitego dnia, po fbworzeniu wfzy: 
tkich rzeczy, Awerzyl. P, Boc: pierwíze- 
Algo czřowieKá. Gez. 1.49.26 ad 3d. 
P. Gdzie P. BOG fiworzjł człowieka ? 
O, Ná źiemi fiworzyi Pan Be c pier- 
4D | wfzego człowieka. ; 
+ Zezego Pan: B 0 G fimorzyt piernfego 
człowieka ? 
złwij, O Z gliny naprzod uformow aičiálo 
(obli dego, & potym fiworzył dufzę zniczego, 
¡y złączył ia z čiále m owym; y tak fie ftał 
człowiek zyigcym. Ná ktore miexfce pißac 
83 At- 
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Auguflyn S. NÁMZA, że tym świadećiwem dofye 
y dofätecznie nápomniení 'ieflesmys iako BO GI 


z miczego fimorayt dufie, ktora dat pierka, > 


mu exlomickomis Lib, 7» de Pan. Co 184 Gen. 29 
w. 7. late 41 V. 24. 1. Core 150 Vs 459 
Ecclis 33. V. 10. i 

P. A ciebie kto iworzył? 

O. Boć Očiec mnie Aworzyl, 

p Jákož cig to fiworzyt! 

O. Oto w žywočie Mátki moiey« W 
formował čiálo moie, a potym ftworzy: 
wizy zniczego dufzę; złączył iaz ciałem 
moim, y tákem fie narodzit człowiekiem 
żyjącym. Job. to. V. 8e Plal. 18e V. 73 
afaia 45. Uy We ES 18. Sap: 7.0. lo 

P. To kaédego człowieka PAN BOG ták fiwa 


yżył y fiwarza ? 
O. Taká nie inaczey- Ecel. 33. v1o. ES 134 


p otyn 
ączył 
jewiaf 


q 
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Pfal.2t. V. to. ES Us Sap. 754V L adó, Sap. 


2. V. 2. 
p. 4 piermfe niemiáfle iá 
f 


worzył ? 

O. Oto dopuśćił Pan Boc fen na piers 
wfzego człowieka, á gdy ow zafnął g 
wyiął Pan Boc žiebro z bokuiego, y z te 
go ¿iebra uformował čiáto niewiesčie s 

a potym 


kteżP. BOG 


PK 
ico | 
0. N 
(wore 
Mun 
how 
by fie 
| wie 
WIA 


SE o fimorzeniu człowieka. ; 23 
m dla. potym fiworzywfzy dufzę z niczego » 
BG zlaczyl ia zowym čialem > y tak fie ftäla 
isrof niewiafta zyiaca. Gen: 2. å v. 21.4d25. 
P. Jakże byloimic piermfšemu czlowiekowi? 
O. Adam. A piermfey niewiestic? Ewa. 
Gen. 2. V. 20. Luc. Ze V. 38.1. Cor: 19. Ve 45» 
is Tam; 2. V. 13. ; 
P. Czemuż to Adam y Ewá zowie fig pier 
npemi Rodzicami naßemi? 
0. Bo od nich y przez nich rozmno- 


Gen. 
V. 4 


ieys f = r 
yord Żyli fie wfzyfcy ludźie na świecie, 
cial Po W takim flánie P. BOG fiworzjł pier- 


jekid Wcb Rodzicow náfych ? 

up. Oo Pan Boc fiw orzył pierwízych Ro. 
džicow nafzych, w flanie niewinnośći, y 

ták! „łafki, ze wfzytkiemi dárámi, tak przyro- 
dzonemi, iäk y nádprzyrodzonemi. Gen:t. 

10. ES 7+ 31: Eccl: 7+ Us 30 i 

dí, 5). P. Ná co Pan BOG fiworzył Pierwfycb Ro- 

džicow náfšych ? 

>, pdi 0: Na to, ażeby go znali zá BOGA, 


na plť Erer z 5 

zafąd, ehowuiac Ss przykazänie iego, 4 potym 
„yzi aby fię z Gialem y zdulzado niebá y chwas 
a) 


ul dy wiekuiftey byli doftali. Marth: 4. V. 10, 
Matth: 22, Us 37- P. A 


a4 Náuká Piata 

P. A cot to zá przykazánie dat byt Pan 
BOG pierwfim Rodzicom nAfym, Adamowi 
y Evie? ic! 

O. Jedno tylko, ytodofyćłatwe do z4- 
chowania: toieftażebyz pewnego drze 
wa w Räiu, ktore fig nazywälo Drzewo 
mmiejętności dobrego y złego, Ażeby mo- 
wię zowego tylko fämego Drzewa, nie 
zażywali byli owocu, Gen, 2.0.16. 

P, Pod iakaż kare zdkazał Pan BOG 
Adómowi y Ewie, zńżywóć owocu Z owego 
Drzewá # - | 

O. Pod Ciefzka bardzo kara, y kroraby| 
nie tylko oni fami, ále y caly narod ludzki] 
popadał 2a ich ptzeftępftwem.  Genef 2 
V, 16. Gen’. 3,2 Us 6. Ad. 24. Rom: 5. U, 22 | 

P. 4 ktoraż tokará ták cięftka bylá ? | 

O. Oto tå, že ktoreybykolwiek godźi- 
ay zážyli byli owocu z owego Drzewál 
zakazanego » teyże- zaraz godziny y ons} pi 
fami, y wfzy(cy ich potomkowie utracac 
mieli niewinność y łafkę pierworodng, 
ùtracáć mieli dary nadprzyrodzone, y 
wiele. przyrodzonych: utracść mieli Sy-| 
noitwo Bofkie; y Prawo do Džiedžitwá| 
K:oieftwa Nicbiefkiego, y žywotá wic» | 

c€zAaego | 


0 fworzenim człowieka, 25 
cznego, á wpadać mieli w mac yniewo- 
¡| ig.ezärtowika, y podlegźć ze wfzyfikiemi 
ich potomkami żyiąc na tym šwiečie » 
sy fzelkim mizeryom, nie(zezeščiu, cho- 
robom; y śmierćj näwer fámey; 4 naofta- 
tek pote pieniu wiecznemu po smierči, 
Gen: 3. A. Ve 6, ad 24: Rom:5. V. 12+ I. Cor. 
Ife 22. Rom: 3. Ve 23. Plals 48-9413, lobt$,%. 7. 
Job. 14.0.1. ad 3. Epb. 2. V. 3.20 Petr. Z. 14, S. 
| Leo, Serm.inNat:Dom:S. Anes sferan Dom. Sept. 
moj P.A zńchowaliż pierwsi Rodźicy nási owe 
Przykazanie Boże * 

rabyj O. Nie zachowali: boz namowy Czar- 
dzkil-zowfkıey, napızod Ewä zerwała owoe z 
fi») Drzewa owego y iadlá, a potym Adamo- 
, | wi dała, ktory także ladi, Gem. 3. b, 6. 

Po Coz fie zdtym fidło? 

yd zie O. Zgızeizyli ci¢zko Adam y Ewa, y 
eval mas wizytkich wprowádžili w grzech 
oni} pierworodny. 
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NAY KA SZO S TEA. 
OH RE VP TENET 
CZŁOWIEK A. 
as 


O WCIELENIV y NARODZENIV 


SYNA BOZEGO. 


pYtanie. Zápomniatie tedy inž wcále o 

człowieku BOG rozgniewäny; y zofláviťže 

go w tym ták mizernym flánie ná zámffe? 
Odpowiedz: Nie zapomniał,ani nie zo- | 
fáwil: ale z niefkoňczoney dobroćiy mi: | 

łosierdźia (Wego, zesłał na świat Zbáwis|, 


čielá y Odkupiciela narodu ludzkiego, 
Joan: 3, V. 17+ Gal: 4. V, $4 Tits 2.0414, Trid: | I 
Sef, 6. de Juflif C. 2 

P, 4 ktoryż toiefi ten Zbawiciel y Odkubi= 
ciel Narodu ludzkiego ? 

0. Nie infzy, tylko Pan nafz JEZUS), 
CHRYSTUS. Pfal: 24. V. 5. Łuc: 2. 0,11. Matth: 
3.9.21. 1. Timot: 4. V,10. Tit, 1a Ve 4. Til: 36 Us 
18 2. Petr: 1. U.U, Jude V. 25. S. Augufl: Lifer: 
2. Pent. idem l. 4. Dom. $. pofi Epiph. 

P. A ktož to iefi ten P.náf JEZUS Chryfim? 

2 O, 


mie | 


o Odkupieniu człowieka. 27 
0. Pan nafz JEZUS Chryfius,ieft to WIO- 
| ra Ofoba TROYCY SS. to ich Syn Bozy, 
prawdzi@y BOG, oraz prawdziwy Czlo- 
wick- Tit: 3, V+ 4- Symbs 8. Athan: 5. Leo 
Serm. in Dom: infr OČÍ. Nativ: Dom: $. Auguft: 
Loafer? 3: pofi Dom; Baffi S. Halar: Lect; 7, die 
18. ‚January: 
| P. Czemuż to P. JEZ U Siefkpramdäingm 
| BOGIEM, y oraz prawdźiwym Człowiekiem ? 
0. Temu P. JEZUS ich oraz prawdźi- 
wym BOGIEM y.prawdźiwym Czlowie- 
| kiem,bo wiedneyOfobie fwoieyBofkiey, 
ma razem zlaczone z (oba dwie natury, 
to ieft naturę Bofką,y naturę ludzką. Zkad 


Wis] pean q ; 
"| S, Lea Papież máucza, że rownego to if? niebe- 


C20. 


Spieczesifiwad wierzyć, że Pan JEZUS Chryfius 


pe Bogiem tylko ¡efi famym bez cadowteká, álbobez 


Boga [ámym tylko Człowiekiem, gdyż to oboje 


kupie i S. ; 
WEN myznawóć potrzeba:bo iáko w Bogu prawdziwe 


Człowieczeńfiwo, ták w Człowieku prawdziwe 


U S| byto Bofiwo. let: 1. fab: inf: w 4drag: w obudwu 
| tedy náturách toiefl Bofkiey rázem y ludzkiej. 


Jeden iefl Syn Boży čiáto nájše ná fig przjimuleca 


| Ale też śniBofiwA [mego nie trácac, mowi tenże: 


in Circum: Domn: £S Serm; in die 6. Febr. Ss 


3 
Jim: Ang: let. 4. inPara[c 1d. lect: 6. Dom: 5. poft 


Epiph. P. 4 


28 Nauka Szofła 

P, 4fażeteż w Panu IBZUSIE dwie Ofsby, 
ták ińko w nim fa dwie Nátury ? 

0. Nie mälz w P. JEZUSIE tylko iedná 
Ofobá,to ict fama wtora Gfobá TROY- 
CY SS. Syna Bożego, z dwiewá złączona 
naturami, to sch Bofkay ludzką według 
nauki SS. Arhan:in fimb; y Grzeg: led: 9. 
Dom: 19. poft Pent. 

P. Kiedyż fig to Syn Boży fiat Człowiekiem ? 

O. Na ten czas Syn Boży al fięCzłowie- 
kiem, kiedy fie począł w Zywodie Nay- 
swietfzey MARY | Panny, y zniey fie 
narodźił. Symb: Apoflol. lean; 1. V. 14, Lac; 20 | W 


v. 7 GU. E 16. m 
P. 1akimże fie Spofobem poczał Syn Boży well ni 
Zywocie NaySwictffey MARTI Panny: ei 


O. Syn Boży począł fie w Zywočie | w 
Nayswierfzey MARYI Panny z Duehá S, | H 
to ieft miłość Bofka, y dobroć ¡ego nie- | N 
fkończona , nakłoniła do tego Syná Bo- 
żego, że fie raczył fiaćCzłowiekiem. Symb: | 1i 
Apoft: Joan: z V. 16.8. Epiph: Kö: 5. im Off: m 
de Nomin: B. M. F. 

P. To taka rzecze P, JEZUS ifi oraz y Sy. | b 
zem Bofkim, y Synem Człowieczym ? fi 
"9 Fakieh; 2. iEZUS ief SynemBozym; | p 
bo fig 


o Odkapiesta człowieka. 25 
bo fie przed wieki zrodźił, z Boca Oycá 
| bez Matki, iek tez P. JEZ US oraz y Sy- 
dng] nem Człowieczym, bo fie w czaśie zro- 
0Y. | 'dżił z Matki bez Gycá, toieftz Przenayswe 
ona | MARYI Panny. So Leo lect: $. Dom: infra 
lus | Odfav: Epipb: vs Beda in bom: Fell: ad Nives S. 
Til Amir: lee 8: © 9. Domi 4. pofi Pent: $. Aug: 

dect: 4. in Vigil: Epipb. 
em? P, To Nayswietßa MARTA Pánná iefl rá: 
wie-| żem y Pánne, y prawdziwa Mátks Bož2? 
Jay: O. Takieft; Nayświęt: MARYA Pánná 
rie] była, y ieft rázem czyftą Panna y prawdži- 
ev | wa Matką Bożą: ponieważ bez nay- 

mnieyfzego närufzenia czyftośći y Pás 
iy w| nienftwä, poczęła prawdźiwie w Zywo- 

čie (wym,y porodzila tego, ktory ieft pra- 
odiel wdźiwym BOGIEM, Iai. 7. v.14. S. Leo, 
14 S| Hom: in Nativ: Dni, vide of: G'Orat: Milf: 
pie] Nativ: B. M. Po 
Bo-| R, Totáka rzecze Nayśw: Mátká Bofka bye 
amb: dá PAnns przed poredzeniem. Pánna przy pos 
rodzeniu, y Päuna po porodzeníu è 

O. Takich: Nayšwigtíza Matka Bofka 

była Panną przed porodzeniem, zoftalá 
fię Panną przy porodzeniu, y ieft Panna 
po porodzeniu, ai: 7+ U, Lg. $ Leo komi: 
48 


30 Nauka Szofia 
in Natio: Dł, vide leds Off B. M.V. m fab: 
S. dugi 1.6, in Vig: Epipb. 


Arel 
Nays 


P. 4 1ÔŽBE S- toto nie był prawdziwym | Mati 
» 


Oycem Pana IEŻUSA ? 
o. Nie był Jozer S. präwdziwym, ale 
tylko domniemanym Oycem P. JEZU- 
SOWYM. Matibai 2. v, 13. S. Hieron: boms | 
in Vigil: Epipbs | 
p, "Coż to ie? Jozef Se byť domniemanym || áni 
Oycem Paná JEZUSOWTM è | 
o. Toieft ladźie rozumieli, że JOZEFS. || 
był prawdziwym Oycem P.JEZUSA? a [0 
ón byłtylko Oblabieńcemy Mężem Nay- 
gwiet: MARYI Panny, 4 Opiekuńem yi _\ 
firożem P+, JEZUSOWYM« Mattb: 1. v. 20. P 
Mattb: 2. Ve 13. Luce 3e U. 23. LBC: 4e U. 2% 
Joan: $- 0. 420 | 
P, Jźkże dáno Synowi Bożemu Imię, kigdy|| ©“. 
fig nórodjił ? ; EN ki 
O. Olmego dnia po Närödzeniu, dónoj| 
Synowi Bożemu Naysłodfze Imię JE- 
Z US 4 zwano go CHRYSTUS Excial Y 
w. 21. Maths 1. Ue 16. 
P. 4 ktož Synowi Bożemu nádať to Imie 
JEZUS? 
0. Sam Bo č Oćiec przez S. Gabryeld 
AL: 


p 
o 
l 


o Odkupieniu człowieka, 31 
„Archśnioła, nadał Synowi Bożemu To 
Naysłodfze Imię JEZ US. zac. 1. Ve 31. 
Match. 1. ve2ts Luc, 2. U. 21. Philipp. 2. Us Y. 
Pe Coż to znaczy to Imię JEZUS? 
o: JEZUS iedaotoieft, co Zbawiciel. 
Mattb. 1. u. 21. 
P, A to Imię Chryflas co znóczy? 
; Qo. Chryftus znaczy iedno, co Nama- 
mm | fzaniec Botki, albo poświęcony Bo cu. 
ls Aug. let. fab. inf: 3. Dnadrag. 


rr? 
rd 


i 11. 
' lo ZADOSYC VCZYNIENIV 
zá. grzechy Ludzkie. 
Ytánie: Dla czego Syn Boży flapil z Nie 


ba náziemic, y fiat fie Człowiekiem? 

Odpowiedz; Dla nas ludźi y dia nálze. 
go Zbáwienia. Symb. Nic. S. vide S.Cbr)fol, 
lech. 9, Dam. 18. pof Pent. 

P. Czemuž to dla mas ludzi, y dla zbór 
wienia naffego è 

0. Temu: žeby był zá nas przeprośił 
przegniewanego Bo ca, yiego prawie: 
dliwośći zädofy© uczynił? 

P. 0 coż fie to BOG nó mas był roggniewat ? 

0. 0 grzechy náíze y przeltępftwo 
przykązań lego. P. 


O zddofyć uczynienia 


32 
Pe Toto nie mogł fam człowiek przeprošiť Pa 


BOG A; y legofpramiedliwośći zńdofyć wczynić? | 
0. Nie tylko fam człowiek, ale żadne 7 


fwotzenie, nie mogło zadofyć uczynić 


fprawiedliwośći Bofkicy za grzechy lus py 


dzkie. 

P. Aczemnd to? 

0. Temuáni żaden człowiek, ani Za- 
dne tworzenie nie mogło zadofyć uczy” 
nić fpráwiedliwosci Bofkiey : bo iako 
Boc ieft nielkonczoney czci, y Honoru 
godźień, tak grzech ieft niefkończona o- 


bráza niefkończonego Máieltatu Bofkie. | 


go; dla tego na przeprofzenie y zupełne 
zadofyć uczynienie obrażonemu nielkoń- 
czenie Bocu, potrzeba było rowney fa- 
memu Bocu Ofoby, ktoraby niefkończo- 
ney była godnośći» y nielkoñezone miałą 
zasługi, Takazäs Ofoba żadna być nie mo- 
gia, tylka fama ofoba Bofka, złączona 
z naturą ludzką, sam álbomiem człowiek 
(iáko nas náucza Auguftyn S. libr, 19. de Tri- 
mit: C. 18. ) nie mogt, fam zás BO Ga nie byt 
obomiazány zádoljť uczynić (prawiedliwośći 
Bofkiey, zá grzechy catego Narodu ludzkiego; 
dla tego potrzebń byłooraz być Bogiem, oraz 
y cafo 


Pi 
dei 


biedlin 
| 


|; 
is 


i P, 
i zid 


za Y 

| N, Człowiekiem. Zbámicielowi eztowiekä, zgrze” 
ae Kyf człowiek , y fial fie winowayca, národžiť 
idl Bog Człowiek. aby winomáyca był wybawine 
C2) gy. Momi tenże S. Auguflyn ferm: 9. de Nati- 

wit: Dom idem l.2 fer. 4. infra: 4. Duadrag: 

14. 1. 4 in Sab: $. 
| B. Zafługi tedy Páná näßego JEZUSA 
ni Żięgyfa(4 [a niefkończnney ceny y wałoru? 
cuczj ©, Ták ieít: Zasługi Pana náfzego JE- 
o iaklensa Chryftufa fa nielkoficzoneyceny, y 
lonotjtyaloru: bo fa zasługi Ofoby niefkon- 
ona dtzenie godney, to ieft famego SynáBoze- 
Bolklýgo, Divm Tb: 3 parte quafi: 48 art: 2. 
upeld P. Zo tedy P JEZUS, zá grzechy narodi 
elkoflydzkiegu , nie/kończenie zńdofyć uczyniť (pró- 
ney f więdriwaśći Bofkiey ? 

©. Tak ieft: P.JEZUSuczyni niefkoń- 

emiäftzenie y nad to zadofyć fprawiedliwośći 
nie mf Bofkiey, za grzechy cálego świata. Jean: 


„de Tf bá zńdofyć czynić zá grzechy, nie trzebá figich 
j | Pomiadac , y zá nie pokutować? 
©. Trzebá koniecznie, y ludźiom (4: 
dokegt mym, y każdemu grzeíznemu cżłowićs 
m, om ROW za grzechy fwoic pokutować, y czy. 
y czł © nid 


34 O zadoly nite | 

nić zadofyć: bo Pan JEZUS nie inaczej bv Bol 
chéral y chce ludźiom mieć pomocne niei {z t 
fkończone zasługi fwoie, tylko przy prai|e. W) 
cy, y pokućie każdego grzefznego czło: kzywile 
«wieká, Tim: 2. Y. $ Ya Gor; is. Y. 10, te Ped ficdiclk 
tri 1 y m 1. Petri 2.Ý, 21. S. Ambr: lech: $.binie, A 


die 24. Aug A |, ad 32 
P. Coż tedy nam (prawił Pan JEZUS gify, Ob 
fugówi [úrmi? potrpi 


O. 1. To nam (prawił Pan Jezus zastu 
gámi fwemi, že przywroćił Bo Gu nity 0 | 
fkofňczana część; y honor uięty niej | 
fkoňczon4 złośćią grzechow näfzych, | 
Joh 22.9. . UAE 

2 Przeprośił od nas tozgniewanego Yráni 
Boca, Rawlzy fie Posrzednikiem migdajt 4 v 
Bogiem y nån. a, Tim. 2. Y. 5. Hebr, p 0890 
15. Rom: $. Vs 1% pelowic 

3+ Uczynił a2 nád to zśdofyć fprdwityn' te 
dliwzości Bofkiey,aie tylko zá grzech piety b. Z 
wfzych Rodžicow näfzych, ale zá gize feyil 5 
chy cálegoswiára,. Joan: ti Y. sl. Op. 

4. Wybawił nds z mocy y niewoli {zi Hf 
raňlkicý, Galatis.¥ 1.2. Tim. 1. 9. Col, P. Jak 
b Y. 1% pi mie 

5. Przyfpotobił nas ták (woia za Ni O, Px 
NOW 


| 24.2 by ludzkie. 35 

inath now Bofkich. Joan: a Y. 12. Rom: 8. Y. 13, 

cne de ad 32. 1+ Joan: 3: Y. 1. 

rzy da . 6 Wyiednał nam ná nowe u Boca 

po edo Przywiley na Džiedžictwe Kıolefiwa 

U, ft Niebiefkiego,yChwały wickuiftey otrzy- 

rä manie, Rom: s. Ý.2. Rom: B.Ý. 17. V.A Ý 
19, 44 32. 

iZUS| 7. Obronił nas od ognia piekielnego 
y potępienia wiecznego» z. Theff: z. F+ 3. 

zus 24 a IH. 

BE | O ODKVPIENIYV 


nófzjh Narodu Ludzkiego. 


wz Ytánie: Ktož čie, y káždego człowica 

a mid A ká odkupił: j 

5, Hell} Odpowiedz. S y y Božy, Stawfzy fie 
i Człowiekiem, każdego człowieka, y 

aie mnie też odkupił, Matth: 1. ©. 24 

zech fe! - Z kadi: cig to, y kńżdego człowiekź 

o za elt odkupił Syn Boży? | E 

4 Odp. Z mocy y niewoli czartowfkiey. 

„volil: Coloff lo Y. 13» S. Leo lect: 5. in OG: Concepto 

4.9. V Jäkzes fie sy tám, y káždy człowiek dof al 
"| byt, wtę niewola czärstonjks? 

03-210 O, Przez grzech pierworodny naprzod, 

an Cz 4 po- 


4 A. 

36 O odkupientu PA 
á potym przez grzechy uczynkowe, EIN / 

Joan: 3. Y. 4,68 8. | 
P, Czymże Cig to, y káždego człowiekń Pań 20 SW 
JEZUS odkupił z tey niewoli czórtow(kieył| 
złotem, czy frebrem? dobra moneta, czyli fe 
iegómi ? 33%. 
O. Ni frebrem, ni złotem,(iako nasnamp 1 
uczył S. Woyčiech w podáney nam pit | 
¿ni Bogárodžicá črc, ) ale Krwią fwoigı OSP“ 
przenaydrožíza. Apoc: 5. Y. 9. 1. Petrit yo cc 
18: Epb: 1: #7. Trids fe[ß6. de jufif: c. 2, 80 M 
3» S. Leoled: 6. tn Dom: Palms 5. Aug: in [7772 ** ¢ 
2. Nott: dies. mfra OCF Dedics Bech jo czin 
Pe Kredyz čie to, ykáždepo cztowická odku, 0, L 
pił Pan JEZUS Rywie [woo przenaydrasßa t 
O. W Wielki Piątek, kiedy umarł ną “+ K 
Krzyżu dla odkupienia y zbawienia cap am 
łego Narodu ludzkiego. Eph: 2. V. 16. Cal P 
loff: 1. Y. 20, Cole]: 2 Y. 3 É 14. R 
P. Coztedy każdy człowiek powinien She | 
JEZUSOWI zá to, že go odkupit Krmig [m Vo 
ia Przenaydrożka ? Mante k 
O. Powinien go znać, mieć yczóićińj +4 
ko Pana, Odkupičielá, yZbawićiela (wo) tu 
iego. Gals 20 Y. 19, Gali ó V. 14. Apoc:1. Ys apf Chr 
«38 3: Ste 0.1 


NÁ: | 


«28) ( ) (S@e 37 
NAVKA SIODMA 


a o 
sj POSWIECENIV CZŁOWIEKA, 
uy LASGE BOSKIEY. 


Ytánie. Keo cig, y każdego cxdomvická 
| Chrzesciänfkiego poświęcił ? 
Odpowiedz, Ducu S. poswieéil każde. 
‚1,80 człowieka Chrzeščiáňíkiego , y mnie 
(TEŻ, Romiis, V. 16. Rom: 1.6. 4. 
u Ps Czymże Cię to. y káždego Chrzesciänfkie. 
go czťomieká posmwieció DUCH Swiety? 
| © Latka (woią świętą. Ador: 10. Y. 45. 
‚Auddebrs 10, Y. 29.1. Petri s. Ñato. 


milk Pe Kiedyż cig to, y każdego Chrześcidńfkie- 

enia whe Czlowiek naypiermey DEGH Swięty tafka 
[wore postviečiť ? 

- ©. Ducay S. naypierwey mnie y kå- 

„ pquzdego człowieka Chrzescián tkiego, lá. 

{ka twoia poświęćił na Krzcie S. kiedy 

mnie krzczono. 7%: 3. ¥. $. 1. Petriý. 3. 


€ 3 ba 


38 Náuká Siodma 
bo Sakrámentá SS. godnie, yznalezytym 
przygotowániem przyimuie , albo z nát- 
chnienia Ducha Swiętego cokolwiek| ~ 
dobrego uczyni, wymowi, lub pomy-|* 
šli: tyle razy tenże Duch S, albo pona-|“0' 
wia, álbo pomnáža łófkę fwoię, w du- 
fzy y fercu owego czlowická. 

P, To tedy Duch $, mie tylko dufe, Ale y 
data naße tafka [wia poświęca? 

O. Tak icft: bo nie tylko dufze, 4 
€iálá nafze, la y powinny być Kościołem 
przybytkiem, y pomie(zkániem, nie tylko 
Ducha S, śle y całey Troycy Przenays 
świętfzey. 2 Cor: 3. p15. ES 17. 1. Cor: 6, 
Y. 19 2. Cor: 6. Y.16. S. Ambri leči: 7, in Do 
win; Palm: $. Greg: I. 3. in Dom: Pent: 5. Au. 
gufi: ferm: in Dedicat: Ecclefs ibid: in led; 24? 
No. die 3» 

P. Coż to ie Łąfkó Bolka? | 

O. žáfka Bofka ‚ieft to Dar nädprzy- 
rodzony od P. Boca człowiekowi z tál 
fki dány, ná ufpräwiedliwienie, poświęj 0% 
cenie, y du(zne zbawienie iego, czynią owl 
cy go miłym Bo cu, y przyfpofobiaiac) WA 
go zá fyna Bofkiego, á przyfzłego Džie ale 
džicá Kroleftwa Niebiefkiego+ Cone: Trid| PAW 
sel; 6+ de Jußift c. s» P. al“ 


a pošmieceniu człowieka. 39 
ym) Pe A ktoż to ¿ff Syn Bulki przjípoľobiovy 
nár-|¡praez #á[ke ? 
jek| O. Syn Bofki przyfpofobiony przezła- 
my.|fkę, ieft to káždy człowiek fprawiediiwy, 
ma|ktory ma to nie z nátury, śle z łafki Bo- 
du.|śkiey, ze fie nazywa, y ieft Synem Bofkim. 
Joan: ts Y +12» Philip: 2 Y. Ós Galai: 2. Y. 150 
Galat: 4. Y. 7. Ephef 2. Yo 3. Rom: 8. V. 15. 
ES 23. Rom: 9 V. de S. Auzuß: lect: 9. in Vigil 

jlelPenzee: S. Chryfoß: in bom: diei 5. infra OG: 
lem ¡Corceps. ; 

viko! P, Czemu [fe to či ludžie, co fa s fálce Bo: 
ays Rien, zomia (námi Bożemi przojpofobicnemi 
„:6jprzez tálke ? 

A O. Temu; bo poki fa włafce Bofkiey, 
duj poty ich Boc zna, kocha, y ma iák za 
fg; jj now włafnych. Rom: $. Y. 29. Galas: 4. 
ly. s. Eph: u Y. 5.1. Joan: 3. X. 1 V, Bedas 
eh: 9. die 31. Luli in Feflo S. Helena. 

P. 4 kiedy czforvick usráci przez grzeęb 
jertelný tafke Bofka, czymże fig fläie? 

wien ©. Stále fe z fyná Bofkiego, (ynem, y 
yniąj © WIZEM niewolnikiem czartowfkim, y 
ak wiecey, nie Pan Bog miefzka w aim, 


ile y 


przy , 
z 149 


ale diabeł, y ma moc nád nim biorąc 
“arid prawo do niego. Epb: s. W. 6. S $. 2 loan: 
| 4/35: Us 10, ES 12+ P. A 
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P. A możef człowiek bez, pomocy tafkiBojiek t 
friey cokolmick dobrego, y kú zbámieniu dufyjic vi 
fwviey fłużacego, fam przez fie y pravrodzonemi|kę Y 
šitámi uczynić, álbo przynamniey pomyślić © + | {ula 
O. Nie może: śle przy pomocy łafkij dźia! 
Bofkiey wfzyftko može. Bo tak fam Pan] ckim 
JEZUS powiedźiał: bezemnie nie niej?/. u. 
možečie, Ná ktore fľomá pifac S. dagufiynyh D 
Trach: £1 in loan: ták mown. lubo tedy mato, 
lubo wiele, bez tego być nie može, bez ktoregaltın ’ 
mie fie BAG nie moje. S. Pämel tókże náucza, 0x 
ufność mamy przez Chryfiufa do BOG4, nie retk 
żebyśmy, dofiáteczni byli pomyślić cokolwiek z) że Hi 
nas, iákby to ¿mas (ámych, lecz dofiátecznosé) tv) pi 
nakł z BOGA icf. 2. Cor: 3. v. 458-5 pino 
znowu [am o fobie Swiddezy, mowiac : mfytkaj P, 
mope w tym, ktory mię umacnia Philip: 4d tidnit 
wa 13 vide S, Cyril; in hom: diei Od. $s Flor) O, 


Conc: Trid. fef: 6. can: t de juplif. lief, | 
%1—————— | p 
NAVKA OSMA loa 
O | Boży 


ZYCIV CHRZESCIANSKIM, | © 


PER > | 0h 

Vranie, Kto żef Chreesciánin prawdziwy! 6 

Odpowicd, Prawdźiwy Chrześćianii Wi 
iett. | 


o życiu Chrześciań(kim, 


ftulá, od Apoftoław Świętych opowie- 
dźianą, a w Kościele swiętym Káteli- 
Pan ekim nienarufzenie zachowaną, sr: 
Mit] 26. V. 28 1. Petri 44 V.1$. 8. AUZ, b 3i fer: 2. 
uftyud pot Dom: Palm. 
P. Czym fig roznia zii Katolicy, od Herety: 
oregoj kow ? 
Odpowiáda S. Auguftyn: Miedzy He- 
| retykámi yzťymi Kátolikámi, tá iefi rośnica, 
ick zj že Heretycy rzeczą falfiyme wierze, Ci zás rze» 


yk P. Aeflze też ¿4ki znák pramaziwegoChrze- 
p: A čiániná ? 
| ©. Znak prawdźiwego Chrzesčiániná 
lieft, Krzyż Swięty. Galat: 6. v. 14. 
s P Kzoż nam ten anak podał? 
O. Znak Krzyża S. podał nam Kościoł 
Boży, z nauki Pana JEZUSA, Aat:29.% 19. 
P. Uczyńże ud fobie znák Krzyzá święte- 
GO przeżegnay fig : 
O W imię Oyca, y Syná, y Duch2 
Swigtege, Amen. 


P. Go 


4% Nauka Ofma 

P. Co tojnáczy, że żegnaiać fies kľádzie £ y pr) 
zaprzod rękę vá czole mowiac W mig Oy: [cy $. 
ca, potym ná pierstach, mowiecs y Syna, 80) Y 
potym ná rämienis lewym mowiac: y Duchá,| p, 
á ná oflatku, ná rámienim Prásvym, mwiet A lod cz 
Swistego, Amen, 0d 

O. 1. Oto to: że pokäzuie przez to ¥ | piers 
wyznaię naprzod, że Bog Očiec przez tO- [fy 
zum zrodžiť przed wieki rownego (ObiE|fyś, 
Syná, a zaś Duch S. pochodži wipołe-|y pko 
cznie tak od Boca Oyca, iak y od Syna Cbryf 
Bożego. miet 

2. Ze tenże Boe Očiec z wyfokośći| pie z 
niebiefkich, zesłał na te nifkosci żiem-| yg 
fkie, do Przeczyftego Nayiwietizey Pán: KI 
ny MARYI zy word, Syna fwoiego, ktotyj, P, 
ftawfzy fie Człowiekiem, przez Mękę [pwin 
y śmierć FWOiĘ > przeniosł nas zleweyj 0, 
ftrony niewolnikow czśrtowfkich, grzęśji 
chu y porępienia, na prawą ftrong sys fe: 7 
now Bofkich, y Džiedžicow Kroleftwa) thod; 
Niebielkiego. f; 

P. To taka rzecze, Krzyż Swięty znáca wch 
MAM, y przypomina nayprzednieyfe #áiemnicel pokr 
Wiary Swigtey Kätolickiey 2 Wied 

O. Tak ie, Krzyż Swięty wyraża nama, ilb 


| O żyćin Chrzesfidifiim: 43 


it ble przypomina Táiemnice Boga w Troy- 
YY [cy S. Jedynego, Narodzenia Syna Boże- 
Másleo, y Odkupienia näfzego. 
há, | Pe Czego fie też maybärdziey diabeł boi: y 
1i lod czego ucieka ? 
Odpowiada Swięty Antoni Puftelnik: 
O Y|Wierzcie(f mi, ze fie diabet bot ludzi pobożnych 
10-|ezuyności, modlitw, pofłow , dobrowolnego ubo- 
bie [fivá, politowania nád bližnim , milosterdäia 
ole- y pokory, ale naybardziey goracey miłości ku 
nalChryflufowi Pánu, ktorego ieduym Przenay- 
_,, Swigtfego Krzyza znakiem zefläbiony, ucieka. 
OS] Die 27. lanuariyją vide S. Augufl: in les zdi 
lem-|Noćf: Dom: 4. poft Pent: ES S. Athant let: 
Pád g. ES 6. Dam: 3. Novembris. 
tory), P. Kiedyzesmy ofobliwie znaku Krzyžá S. 
Gk |powiani ¿ájywás ? 
wej] O, Znaku Krzyžá Swiętego powinni 
śrzęjśmy zażywać ofobliwie wftáiąc y kľadac 
yf fe: Zaczynaiąc Pačierz y kończąc: wy- 
ftwajehodząc z domu, álbo w'drogę wyiezd2ä- 
iac: Kośćioł albo Boza Mękę mijaiąc : 
nára sr chodząc do Kosciolá y wychodząc przy 
mnicejpokropieniu fie święcona wodą: do (po- 
|wiedZi przyfiepuiac: {prawe láka wälna, 
nam, |ślbo robotę iáka záczynaigc: y w káždym 
‘ZY przy= 
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przypadku, nielzczęść u, albo fträchu, £. 
Leo leek: 9.65 9 die 14. 7bris i 
P. łakżć fig powinien [prámomáć czlowiek jus 
Cbrześćińńlki ? mi 
O. Powinien żyć po Chrześćiańfku, [Ct 
Pfal: 33. v 2. Pfal: 62: Ve So 
P. A coż toiefi żyć po Chrzescián/ku č ci 
O. Po Chrześćiańiku żyć, ich to żyć 
y fprawować fig we wfzyftkim według 
Przykazania Bożego; y według nauki y |! 
rady Páná näfzego JEZUSA CHRYSTUSA 
Mat: 16. W 24,2. Thef: 3. V. 7. Cor. I: v. le 
Pbslıp: 3. 0. 17. S. Sug. led: 6. de Comi Mart, | 
id. die 28 Iul: in fefi, S. Botuids lect. 7. $.f 
Chryfof: 19. lan. in fef. S. Henr. Patre Succ, U 
P, Ná czymže to naybärdziry;dwillo przyj- [1 
kazänie Bože, y náuká Páná lezufawa? I 
O+ Ná tym ofobliwie zawisło przyka- 
zanie Bože, y nauk Pana Jezulowa; žebyly 
fie człowiek firzegt złego, roieft grzechul, 
wizelkiego, 4 czynił dobrze, to icitz cnosý, 
ty w cnotę poftępował. Pfal. 33. sigo] 
Plal. 83: Us 8. vide $+ Bern, in bom. fer. 6. im), 
Od. S. Angel. Cufl. le. 8. ES 9, | 
Pe To nie dosyé ná tym, ażeby. fig człowiek), 
wyfirzegał ztego, śle iekcze posrzeba y dobrae),, 
CRMs ee O, Pe | 


o żyfiu Chrzefciańjkim. 4$ 
O. Pewnie že nie do vé: Máfo to, mo- 
wi $. Grzegorz: złego nie czynic, 1ez-li ktonie 


mi, venotámi Chrzesciänfkiemi. bom. de Com. 
Conf: non Pont. 
Pe A ktorez to [a nayprzednieyße Cnoty 
Chr zesciänfkies ? - 
O, Cnory nayprzedniey[ze Chrzescian« 
[kie, fa ttzy: Wiára, Nádžiciá, y Miłośće 


NAVKA DZIEWIATA 
O 
WIERZE PRAWDZIWET. 


Y anie; 4 może tež Człowiek być zbás 
wiony, bez. Wiäry prawdziwey? 
O. Bez wiáry prawdžiwey żaden czło- 


“| P. 4 możef człowiek być zbawiony przez fá: 
(Mine wiärg prawdziwa bez, dobrych uczynkow > 

| ©. Nie może: Bo seZeli nie zachowuige 
wiikppzykazań , može fie przyść do żywota wiea 
bit) wego przez fame widre, ktora bez, dobrych 
6 KWCZYK= 
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uczynków umária iefl, á iákož to prawdź be- 
dése? že fprówiedlimy Sedziá Chryfiwy owym Wi 
ktorych po lewey firanie ma pofláwic , rzecze: JC 
fiknatem, á nie nákar milisčie manie, (Fc. ant być 
ich oto daiat bedžie, że w niego. nie wierzyłi :CĘ 
úle że dobrych uczynkow nie czynili: głowa fa| | 
Auguflynä Smigrego, leit: a, ES 3.fer 2. poft imati 
wadragef: ten bowiem tylko prawdziwie wie-| | 
ray, ktory ták ie (prówwie, idk wierzy. Náuczajo! 
S. Grżegorz ledt. g. in Fef. S. Tham, Apot, why! 
Cor. 13. V. 2, Gal. $. V 6. 1. Tim ts V. S. úlet 
19. Jacobi 2 4 v. 14. ad V. 24. V, Beda telizkid 
a fer. 3. infr. 1. Qundrags 

P. A mozek kto bez grzechu záprzeť feb. 
exájem przed ludźmi Wiäry Chryfiufomey ? 

O. Łataić Ge czäfem z wiarą fwoig moj ( 
że; ale záprzeč icy ie przed ludźmi, ni 
gdy niegodźi, bo ponieważ to fam Panki 
JEZUS powiedźiał, że kto go wyznąiu 
przed ludźmi, tego on przed Oycem [wofie 
im; roč tež, ktoby fig go zaprzal przed tufy 
dini,tego fig też onzaprze przed Oyce mba, 
{woim- Mattb. 10. 0. 32 © 23. S. Atban. in | 
homo die 2. Maj S. Bilar, lech. 9 die 26, lam | ( 

P, A ktoraż to sef! wiárá prawážina? k 

O. Sama tylko Wards, Chrześćiśńfkpią 

Karo- 


| 
| b Wierze prawdjiiwer. gj 


tę. Katolicka Rzymíka, ieft wiard prawdzi- 
vym las ktotey,ieżeliby każdy człowiek wier- 
ze: hie y ftátecznie nie trzymal, zbawion 
wi być nie može, z nauki Arhanazego $wie- 
yırlego. m Symbol. > č 
á la| P. Czemnž to fámá tylko wiara święta Kä- 
imälolicka, ieft wiard právdživva ? 
wie) O, Temulamä rylko Wiśrś święta Ka- 
uzajolicka , iet Wiárá prawdźiwa, bo famá 
fxlylko wiara święta Rzymfka Katolicka, 
náj rá wiárá, ktorą fam Syn Boży podał 
ladžiom, y krorey Apoftołowie Swieči 

o wfzyfikım świecie nauczali. Rom, te 
i fh. 8» Galatı w v 3. & 9. 

| P. Czemu fig zowie wiarä święta? ' 
mog © Temu fie zowie Wiara święta: ba 
, nidam podaną ieft od Swietego nad Swie- 
Pad: mi, to jet od fámego Syná Bożego, y 
jznĄducza nas rzeczy świętych, Bofkich,.y 
[wofliebiefkrch, 1. Cor. 2. 0.4, 2. Petri te v. 16, 
dlujom. 3. ©. 29, G 26. Ach 3. V. 19 48. 
Ce. W. 27. i 
imi P. Crema fie zowie Wiärä Chrzesciänfka? 
jam |, O. Temu fie zowie Wiára Chrzescián. 
? ka, bo ci ktorzy te Wiáre trzymają, zo. 
mídria fie Chrześćjanie. Ai, 26. w. 23. 1, 
A [FET 4 U, 16% P. 04 
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P. Od kogoz fig to zowia Chrzeščiánie ? 


O. Od Chryftufa Pana, ktory im te}, 


Wiatę podaż. 
P. Aktorzy to ľa prźwowierni Chrzesciänie? 
O. Ci fa prawowierni Chrzescänie, 
którzy ták fie fpráwuia, 14k wierzą, We- 


dług nauki $. Grzegor krčí. 7. ES 8.fer 6l 


infr. OGŁ. Afcenf. Dom. S. Aug, lect. 6. im E 


Vigil, Pens, 
P. Czemuż fig zowie wiärä Katolicka * to 
¡efi powßechna Apofiolfkat 


O. Temu fie zowie Wiśra A poftolfkaj 


y Katolicka, bo od SS. Apoftołoy po 
w fzytkim swiečie ieft rozniesiona, y opo- 


wiedžiána. Pfal. 18. v: s. Rom. 1. 0.7. 5.89] | 


$. S. Leo in bom. die 22, Febr. 
P, Czemu fig zowie Wiárá Raymfka ? 


O. Temu fięzowieWiara Rzymfka, bo 3 


przez SS. Apoftołow Piotra y Páwlá o- 
powiśdanie, naukę, cuda, y śmierć, Wy 
Rzymie ict zátozona y ufundowana. S 
Leo Serm in Fef? SS. Apot, Petri Pauli. 
P. A możef iefcze teraz ktokolwiek roxas 
pinie matpić ı ieželí tež Prává S. Katolicka 
Rzym/ka, if wiárá prawdźiwa 
Qipow: $. Ambr. Bilkup y Doktor Koščia! 
da 5. | 


o Wierze -prawdźiwey. AV 
ug, Katolickiego: że to tefi rzecz.pełna wielkıe- 
lo .niebejbieczenflwä; gdybyś człowieczeidki po 
pyrokńcó Prorockich , po Apoftellkich świńde - 
Zwách po Męczennikow vänäch , poważał jie 
ie 472 miáre, iakoby to dopiero prezýnálace fie 
*rofirzefać: y prey tak oczymifiych wodzách > 
‘lat m błędźie zoflamäc y y po umierńiacych 
14 te miáre potach, proznym y nAdäremnym 
vadániem y mypytywaniem [ie [przecimiäc. Szá- 
suymyß tedy w chwale SS. Meczennikow. wid - 
re nafiee Video lech: 2. No ‘tur: 2+ die infr: Očí: 
a JE. Floriani. 
ka] p, 4 wiárá Pozáň/ka, Turecka, Tátárlka, 
Pohzydowlka , Luterfka) Kálmniníka, Schizmáty- 
Polska, Gee iefl že tež prawdziwa. 
58], ©. Zadna ztych, y tym podobných» 
nieieft wiarą prawdźiwą: śle błądem Po- 
zaúíkim, żydowfkim, álbo Heretyckim, 
» bolg, Aug: in bom: fer. 3. Pent: per tot. 
D fa 
O SKLADZIE 
| APOSTOLSKIM. 
fan 1) Xtánie. Gdźie fæ opifane te rzeczy, ktore 
käždy cztomick Chrzesčiániky miedźieć 9 
Imierzyi powinen? 


ito 


, 
a, 8 
ls, | 


Odpe- 
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Odpowiedz. Rzeczy ktore ki2dy czło N 1 
wiek Chrzesciáñtki wiedZied y wierzył um: 
powinien, fa opifane wikladzie Apoftol| y. | 
kim. 2. Cor: 1. per tot, 

P. Coz to ief /kľad Apoftol/ki * 

O, Skład Apoftolíki, iet to przez (A io 
mych $5, Apoftolow, niżeli fię rozesli pd 11. 
całym świecie, opowiadać Ewangelią 
Wia: ję Chr z ufową, uczynione y nan P 


wierzyć powinien. 

Conc: Trident: in fine Praf: | 
P. A kioryż to iefi ten [klad Apofolfki by, 

mow ge? 


narodził fie z Maryı Džiewice, 
4. Umęczon pod Pontíkim Piłatem gl 
ukrzyzowan, umarł, y pogrzebion, | 0 
5. Zftąsił do piekłow , trzeciego dnihipof 
zmartwychwital, atety 
6. Wítapit na Niebiofa, Siedzi na prahile, ; 


wiey Boca Oyca Wizechmogacego» 


o fkladzie Apofiolkim. | si 
zło| >, Zramtad ma przyść, fądźić żywych 
rzyf umarłych, 
toll gp. Wierzę sy Ducha Świętego. 
9. Swięty Kośćioł powfzechny, Swig¢- 
ych obcowanie 
ez (aj go, Grzechow' odpufzczenie, 
lipd +1. Cialá Zmarrwyehyitánic. 
la 12. Y żywót wieczny, Amen. 
nad P. Toto wßyfikie te ffomá złojyk, y BAM ZO: 
o kĄśmsli do wierzenia $święli- Apoftofomie? | 
ie] O, Tak ieft: całe Wierzę w Bosá, ták 
Calik ie mowiemy, złożyli y podali nam 
o wierzenia S$. Apoftołowie+ $. Clem 

oki ip tma S. Aug: ferus: 151. de temp. 

P. NÁ mielez Artykułow to teft punktow 
zechl/iáry šmietey, diieli fie, /ktad Apoflollki £ 
nid Os Jak dwanaśćie ieft SS. Apoftołow; 
tá idák też (kład Apoftolfki, dźieli fig na dwa- 

laśćie Artykułow : ktore iuż wyżey fą 
tegdodžielone, Cath? Conc. Trid: (up. 

| P. A te dvánaščie Artykutow ná wiele fię 
tem|zgścź ofobliwych dziela ? 
y | O. Te dwänascie Artykułow Składu 
dni poftolfkiego , džiela fig ofobliwie ná 

ztery częśći, to ieft w pierwfzym Arty- 
i pilules zamyka dig Część pierwfza: w ná: 
è ù D z 2 ftę: 


Nauki Dhiewiata 


dw af 
O. En on Skt ada pono 


wfzych piači Navkaeh y 
P. Co mfobie zámyka drugs Cesc Sklad 


Apoftolfkiego ? 

O. “Druga część Skľadu A poftollkieg: 
zamyka w fobie to, cośmy powinni ví 
-rzyć o drugiey Ofobie Trorcy Świętej 
to teft, o Synu Bożym, b czym ma 
wyzey w cáley Nauce pigrey, y poty! 
w Nauce džiewiatey,od g piątego, az af) 
rasy cze? także Ww Nance džieši NE 


3 


o fktadźie Apoftolfkimi. HR 
myjo, zamyka w fobie to, cośmy powinna 
Kulyierzy& o trzečicý Ofobie TRovcy SSS, 
vartio jeft o Ducau S. o czym malz wyżey 
tedy Nauce Drugiey y Siodmey: 

P, 4 czwarta czest (kladu Apoftol/kiegos 
do m fobie zamyka? 

„| O. Czwarta część Składu Apoftolíkie. 
líkieko, zimvka w fobie, cztery oftatnie Àr- 
mnjykuły Wiary S. Katolickiey; to ieft: ı. 
pith Kosciele 5, Katolickim, y Obcowániu 
 iefgsyiętych. 2. O odpufzczeniu grzechow, 
piej, © ciala zmartwychwitaniu. 4. Q ży» 

wocie wiccznym. 
thtad f 2 
iv KATOĽIEKIM. 
de Tákze 
m y o Kosciolach Materydinych. 
AŻ AJJYzanie, Coż to teft Koščioť $. Kótolicki? 
siate. Odpowieda y naucza $więty Augu- 
ach. ftyn> że Kośćioł Swięty Katolicki, nie in- 
jego fzego ‘nie ieft, tylko zgromadzenie ludzi 
o pro oe; left wiarę prawdźiwą 
olfk 
3 
| 


6 


málacych, pod władzą y zwięszehnośćig, 
D 3 Chry- 


54 e Kościele Swietym 

Chtyftufa Pe y Namieftnika i 

mi, Naywyžízego Bifkupa 

Oyca S- Papieża zoftaiących. in P/al: 149. 
P. Ná wiele fie częśći dźieli Kosciot Chry-P 

fiufom + i 
Odpowiadaia Oycowie Swięći Concil; 

Trident: Kośćioł Chryftufow na dwie fig 

ofobliwie częśći dźieli, to ieft: na Kośćioł 

Tryumfuiacy Swiętych Pańfkich w Nic- 

bie, y na Kośćioł woiuiacy ludži prawospy 


wiernych, tu ielzcze zyigeych na Zigmi, lab 


S. Aug lib: 12. de Givi: DEI C. 9. Catbip. 2 


Con: bica 
P. Czemu fie Kośćioł święty Katolicki gosh 


wie Jeden? 
O, Temu: bo iako ieden tylkoieft Bog darmo 


prawdźiwy » Y jedná wiárá, tak tež iedenf aid 
tylko musi być Kośćioł, ro ieft iedńo zgroy 
mädzenie ludźi prawowiernych. Canticas 
6. v 8. 

P. Czemu fie zotvie Kościoł Reymfki? | 

O. Temu: bo zna y przyimuie zá Glo-}), vid 
we y Rządzcę fwego, Nayvyžízego Bij. 0 
fkupa Rzymíkiego Oyca Swiętego Papiey ieft d 
34, idko Namieftniká CHRYSTUSOW EGO c 
ná Ziemi. $. AugicontriEpifi: Manich:Cap:4]0 W 

P+ CZEKA 


Katolickim, £5: 
tie] P. Czemu fig tenże Koščioť, zowie święty 
ego JK átolicki, Apoftol/ki ? 
149,1, ©. Patrz wyżey w Nauce dziewiatey 
bryg Wierze prawdźiwey, yztämtad odpo- 
wiedze 

mil] Pe ponieważ Kosciol ieft świętym, á ná coß 
e fig jw nim fas nie tylko Spramiedliwi, ale y grzefini? 
coll. Odp: Swięty Ambroży: Z dwoch flanow 
Niedludzt, Kosciodief? zťožony, toiefi, z Sprawiedli- 
wodwych, y ZZr2zefnych: aby albo grzefyć nie s- 
emidmatat, albogrzeffye przeflatı lech: 2. fer: 4. infš 
cath. Duadragef, Cath; Rom: bic. 

P+ A coż po złych w Kosciele, Alboli y ná 
j zoli wiecie £ 

O. Swięty Auguftyu: Nierozumiycie, że 
Bosldármo fe zlind tym śmiecie, yże mic dobrego 
«denle wish BOG zie czyn; wfelki bowiem zły, 
prodálbo dia tego znie, aby fie poprawił , albo dla 
tico pego ai žeby przez, niego dobry byť Ćwiczonye 

: 4in Can: Dom. 

jú b. A iedroß to "ji Kosciod pramdzimy, co 
Głody, wiśrń prawdźiwa ? 
> Bid. ¿Os Nie iedno: bo wiara prawdziwa. ? 
apie: ieft dar Bofki nadprzyrodzony, z ktore- 
¿cago człowiek mocno y ftátecznie wierzy 
480 w zyka, cokolwiek mu B O O przez 
semi! Kosciol 


g © Kosciele štútetym 
Kosčieľ fwoy święty podał do wierze tort | 
nia: a zaś Koscıol prawdźiwy , faludzielm | 
prawowierni, ktorzy ten Dar wfobie må- UWE, 
ią, y (prawuią fię wedle niego. jednak żęjś”? 
jáko wiárá prawdźiwa, icf tylko ¡edna jet 
święta, Katolicka, Rzymfka, y Apoftol-jf' feb 
fka: rak też y Kośćioł prawdäiwy, 1€ H žien 
tylko iedenswigty, Katolicki, Kzymfkip|/"2 
y Apoftolfki, y dia iednych przyczyn „jka 
OP. Sa też šúkie znáki, poktorych wie omyl] >. 
nie poznáť, że fam tylko K ościoł święty Káros poll 
licki, Rzymlki, ief Kostiot pramdžuvy ? Rata 
Odpowiada Swiery Auguliyn: Wieles| O 
jest rzeczy, ktore mię w Kościele świętym ko $ 
Rym/kim Katolickim näder 9 flußnie uerzy! wiet 
muia. Utrzymuie mie bowiem zgodä ná to; S. K 
tak wielu Inazi y Narodow” Utrzymuie poma práv 
gá, cudámi zńczęta, nadźieie karmiona, mil prav 
došli a prayczymiona y fiarodawnościa utmier-| flará 
dzına. Urrggmuie poca amy od (Amey Stalicd nie: 
świętego Piotrá Apoftvta, ( ktoremu Pan 7B) Nity 
ZUS po Zmartwychnflániu [wom Owieczkij mic 
fmoie oddał do paßenia ) aż do rerážnityfep Kar 
Naymyżfego Bifkupa Raymfkiego Oyca Swigte: klin 
9 Papiežá , Kaptanow fukceffya3 utrzymuść tyci 
sá ofińcek fame Imię Károlickugo Kościotój) Swi 
ktore | ade 


Katolickim. sT 
rze.lktore nie bez przyczyny. miedzy miela Heresy- 
džielami, ták ten lam Kostiot otrzymał, že lube 
mio Kylee Heretycy chcieliby, aby ich K átolikámi 
ikżęjzwano, Ppytálacesmu sednak, obcemu rákienú 
Ina lezZomwiekemi gdźie fig tu do Kościoła Rásolickie- 
ftoljgo fchoaz2 ? gazieß tw ieft Rosttot Kásolickt? 
jeflžaden z Heretykow ant Zboru fwego; áni domu 
(ki, | fovego nte Sense pokazńć, S. Aug: contr: Epift 
JIL Manich: Cap: 4. 
mil P. Jakże he tedy máis rozumieć te fkládu 
środ Apoftolfkiego słow + Wierze Kośiioś święty 
Katolickt ? 
led O+ To iet: Wierzę, że ieft iedno tyl- 
nm ko święte Zgromadzenie lad2i-prawo- 
trzy wiernych ; Wierzę, že tylko w Kośćiele 
ú uj S. Károlickim, ick prawdźiwa wiara, 
yn prawdziwa niuka, prawdźiwe Pifmo S. 
‚mid prawdziwe SAKRAMENTA, prawdźiwa O- 
wierd fara, SC. y prawozıwe á pewne zbawie = 
eolica mies Wierzę ftatecznie; y przyimuig to 
, 78) wafzyftko , y ták, co, yiak wierzy, ptzyi- 
yczki muie, trzyma y naucza Kosciol Swięty 
feed Katolicki; 4odrzucam, potępiam; y prze- 
yiętej klinam to, y tych wfzyfikich, co, y kto- 
ud tych odrzuca, potępia» y wyklina Kośćioł 
id) Swigty Rzyniíki Kátolicki. Cath: Conc: c. 
pe | 2: de ge Symb: Art. P. 4 


| 
| 
| 
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P, 4 cóż to, y ktorych odrzuca, potępia, 9 WIN 
wyklina Kościeł $. Katolicki ? wer 

O. Odrzuca, potępia; y wyklina Kos [doti 
śćioł święty Kátolicki, wízyftkie błędy |dofat 
Pogańfkie, Kaczerftwa, Herezye, y Od. kc, 
fzczepieńftwa wlzyfikie; odrzuca, pote» Luta i 
pia, y wyklina od fpołecznośći Wiernychą ja 4% 
wizyftkich Poganow , Zydow, Herety. |p/al 
kow, Schizmatykow, y ziych 4 niepostu- 04: D 
fznych Katolikow. Matth: 19. v. 17. Cath}. P. 
Conc; Trid: fup. by ali 

P, 4 ťi, ktorzy te máteryálne Kościoły wys |sciolon 
fláwuia, álbo dopamagaia do ich wyflawienia, |Prów 
Ozdoby, Konferwäryi, Ochrony, &c co też galwm, | 
blogostawienfimwo od Páná Boga otrzymuia? lomo 

Odpowiáda fam Pan JELNS w Ewan-| Od 
geliey ná Poświącanie Kościoła,upewnia- Agge 
ige że: Džiš, Domowi temu flälo fie zbáwies | áż ot 
nie, ala tego, ze yon iest (nem Abráhámomym, tbnał 
Däis, to ief teraz zaraz, nieodwłoczniez| brali, 
Cátema Domowi temy, nic tylko Ofobie al ólici 
Stálo fie, yiużiefi gotowe y dane, zbówiez| [ię to 
nie, toieft, zupełne zdrowie na dufzy, yl że D 
na giele, y wfzelkie pomyślne pre nic 
wości, Ç Polyanth: V, Salus, ) y wsławi Pan | nim 
Boe Imię iego, y rozmnozy Elemis Jah buy 
Wsia« 


Materyalnych. so 
As z kwsławił y rozmnožy! Plemię Abrahamo- 
! Wwe: dotrzymuiac mu, iak Abrahamowi 
(o: dotrzymał obietnic {woich, ána Koniec 
edy ldoftánie Gę zapewne úalono Abrahämo- 
d re, to ieft do Kroleftwa Nic bietkiego. 
lince 19. u ge 3+ REGIO AVI. ed vr 4s Paral, 
chla dv. 11. 4d 19. Pfalz 254 v. 8. Pfal. 35.0. 9. 
ety. |p/a/: 101, 0. 1. 5. Aug: lect: 5G 6.die 6.infr: 
słu: Od: Dedic: Bach 
til Po 4 tych ča to nie tylka nie dbáia o Koscios 
ły, dle ie pufloßa y adiieráta » przeliwko Ko- 
| wyslgciodom, álbo Ducbowieżfiwu» y przeliwko ich 
mia, prawom, wolnościom , fundacyom , Diiesiglin 
Z já lmom, Ore. naflępwia, co tež czeka zá przekle- 
| |ętmo od Páná Bogat 
ran] Odpowiada fam Pan Bocu Proroka 
nia. |Aggeufza : Spodźiewaliście fig mieć WIĘCEJ y 
viel 43 oto mniey, #niešliščie do domu, 4 zdmu- 
vym lebnatfem to, zasialıscie wiele, á mátoscie Zg- 
nieslbráli, názbieráliscie, á Taczey nazdzier aliscies 
bie lálegcie m dziurawy wor wfypóli» czemu WAM 
iwite\fie to niefíczésii , momi Pan Zafłępow ? tema 
że Dom moy, to iefl Kosciod moy, puflkämi flots 
Amic o Koščioty nie dbačie , y omfíem przeciwko 
ním náfigpuiccies dla tego też zdkazdłem Nie- 
In, áby nie dato. wam rofy (woiey y Zákáza: 
dem 
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dem žiemt, aby wam nie damwald urodzain [mea 
go y depuscitem mowi BOG fufa ná Ziemie; 
ná bydło, yna wftlka praca wife; y przeklęw 


či ieflestie w niedaflátku wófym. Ale nie tak: 


sdziie, fpuśccie drzrwá, myfławcie mi Kościół: 
y Iprowaazcie mfyflke Ditesigcine do fłodoły 


sorty á [probuyčie mię w tym (mowi BOG w. 


Malächiaffä Proroka ) ieżeli wam nie otwo 


rzę, upufiow Niebiefkich, y mie wyleich wam | 


błogofłamieńftwź , Aż do obfitosci, y oddalę od 
was. głoś mor ywoyne.y wfytkienarody feze= 
Sliwemi mas y błogofamicnemi nózywóć będa, 
dgpai 1 40.5 adi. Malach: 3.4 v. $. ad 
13. 3. Regi g. Á V. 6. ad to. 3. Reg: 11, V. 124 
29.65 10. per tot: ifai: 22, vs 19: erem: 7. per 
tots 2. Machab: 3. per tot. 

P, A podži fig też w Kościele zadkámi, smie. 
cbámi, żartami, álbo nowinámi ES c. bawic? 

O. Niegodźi fie w Kościele bawić; zä- 
dnymi gadkámi, nowinami, 4 dopietož: 
śmiefzkami, albo Zärtämi: bo ták fam 
Pan JEZUS powiedźiał ; Dom mop to ich, 
Kosciol moy, ieft to, y bydź powinien, 
Dom Modlitwy, toć nie gadek &c, Mattb: 
21, V. 13. lerem:23.av. 1. 

P: 4 cóż sržtbá w Kosótele czynić? 

Odp: 


0 
nabi 
z pil 
Miz: 
{kic 
men 
mo; 
yu 
pos! 
24 
die 
ÓW 

p 
oto 
siel 
( 
wa 


MäAteryalnych: St 

Bio: W Kośćiele fie potrzeba modlić; 
mabogentwa y c<annego y poobiednie go 
z pilnoščia słuchać, bywać ná futrzniach, 
Mfzach świętych. Navkach Chrzeščiáňe. 
fkich, Kazaniach, Niefzporach,do Sakra- 
mentow świętych iak nayczescıey być 
może, przyftępować; f(kromność, ćihosć4 
y uczćiwość wizelka na mieyfcu Bocu 
poświęconym zachować. Bech4 v 17 If. 
2,8 v.2.adą. vid. Off: Dedic; Eccl: fignanter 
die 6. 8 7. V. Beda kt: 2.fer: 3. infr: imam 
Duadrazes, 

P, A gniewa fie tež Pan BOG. y karze 
to to, kiedy kto nieuczciwie (prawnie fie Ko: 
Sciele ? 

O. Pewnie že fie Pan Boa bátdzo gnie- 
wa, yfurowie tych karze, ktorzy fię nie 
uczćiwie w Kościele fpräwuia? bot sezeh 
Pan F EZUS ná owych w Kościele Sálá mono: 
wym przedźiecych y kapuiecich te rzeczy, kto» 
ve byty potrzebne do Ofiar Zakonnych x tak fie 
rozgniewał, że ich powygániať, y fłolikiich pa» 
wywracal; A coß rozumiečie ( pyta fie Augus 
fiyn Swięty in Hom: fer: 2 inf: Hebd:4. Qua- 
drag: ) coby byť czynit, gdyby rám byť záHať pi - 
śakow cs Albo śmieftkómi, lubo też gadkami 


fe 


62 o Obtowdnin Swietych, 
‚fie báwiacich, ibo innemu iäkiemn wyftepko 
wi podległych, przýznále V, Beda dect: 2, fers 
3. inf 1. Dnadr až, 

Í 3: 

O OBCO WAN I 
to iefl 
WSPOLECZNOSCI SS. 

Ytánie, Jak fie ma rozumiec, ¿4 Druga 

Część dźiewiatego Artykułu Składu dpa“ 
fiolfkiego: Wierzg Świętych obcowanie , álbo 
wpotecznosc ? 

O, To ieft: wierzę, że tylko w famym 
Kościele świętym Katolickim , ieft (pol. 
ne używanie iedney prawdźiwey Wiary, 
y nauki, iednego Nabožeňítvá, y Mo- 
dlitw, iedney Ofiary Mízy świętey y Sas 
krámentow, iednego uezeltnictwä zasług 
Pang JEZUSA, Nayswictízey PANNY; 
y wízyftkich Swietych, przez udžielenie 
Odpultow. Wierzę, żeiśko my práwo- 
wierni Chrzesciánic, modlimy fie tu ná 
žiemi za Duize w ezyleu Cierpiące, y 
chwalemy Boca w Świętych; y przez 
Swiętych iego ; ták też wzálemnie Swig- 

Gi Pan- 
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fepe 
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Detal 
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p 

i 
Wika 
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0 Odpuftách. 63 
či Pańfey w Niebie, przyczyniaia fię do 
Boca ža nami, y pamiętaią o nas. Co/of 
I. 0.12, 2, Petri l.v.ts. vide in Mifía tbis Sua 
feipe Santa TRINITAS bane obíat: Gc. ES 
Communicantes 086, Cath: bic it: de L Prac: 


Decal: č. Zs 
I 4 


O O DP DSDA GB. 
DD Ytánie. Dofepnieß tež zawfe człowiek 

nA (howiedzi, odpuffczenia zupełnego, nie 
bylka grzechow, Ale tez y zafłużonego SAgr2e- 
[cby karanias? 
jm I Odpowiedz. Co zupełnego wfzyftkich 
ol. (grzechow odpufzczenia, tozawfze czio- 
ly, [wiek na (powiedži świętey doftępuie, 
lo: |ieżeli za nie należyćie pokutuie: śle zu. 
Sa |pełnego razem odpufzezenia,y zasłużonće 
lug |go ża grzechy karania, niezawfze, y o- 
Ya |wfzem rzadko człowiek przy (powiedži 
nie |świętey döftepnie. D.Tb:3 gu. 90. 4 3. ad Ze 
70- P. A kiedyž naypewniey doftepuie człowiek 
| Zupetnego odpußczenia nie tylko wfyfikich grze- 
chow (moich, Ale tež y wßyftkiego karania, zá nie 
zalluzonego ? 

O. Przy doftapieniu Odpuftu zupełne= 

go. Conc: Trid: fef: 25. de Indulgent. 


54 o Odpuftäch. 

P. Z kadie to máta Odpufiy że przez mie 
dofiępniemy odpufczenia nie tylko miny, toth | > 
grzechom „śle y kary? 0. 

O. Maia to Odpufty z Zasług Pana JE: |. 
zusowYcH, Nayświęt: Panny, y Wizy- 
fikich Swiętych. Ták mas dlbowiemnauczą |. | 
Clemens VI. Papież, gdy mowi: CARYSTUS 4% gay 
nád to obfita Męka fwg, nisfkonezony frarb Bo * 
Kościołowi woinizcemn zoftamit ktorymby byt Be 
Piotr: Swięty Klucznik Niekielki yiego Naślę- po Pi 
po fafowáli, do ktorego tókże /kárbu zupeźno-| |; 
séi Przenayświętftey Bogárodic) MARTI niil 
pánny, y wfyfikicb Wybrónych ,. od piermfego| 9. 
fprawiedlmego, az do oftatniego, Iktádáia [ie y HY 
należa zasługi. in Extravags Unigentiuss M 

P. Coż to sef! Odpufi? 


dol 


alk, 


O. Odpuf ietro udžielenie zasług Pgs cies 
na JezusowycH, Nayswigtizey PANNY. (ooo 
ywiayßkıchSwigtych,czlowiekowigtze| b 
(znemu, ale pokutuiącemu na wyptáce| % 
nie fie (prawiedliw ošči Bofkiey za grzej" ) 
chy popełnione. Coloft 1.0.14. $. Ambrof We 
Grm: in die 2. infra Od: S. Flor. | biden 
P, Wıelorakie (e Odpufly? P. 
O. Dwoiakie: to ict iedne zupełne hiu: 


Drugie Niezupelne, 


| 0 
P. Goa [Eb 


0 Odpuftach. ŠÍ. 
P. Coż to weft Oapufi zupedny? 
O. Odpuft zupełny, icf to pozwolenie 
¡ ly doftąpienie zupełnego odpuízezenia + 
{nie tylko grzechow, ale też y karania, za- 
(za jjłużonego za grzechy: tak dálece, że 
, ai gdyby kto doftapiwfzy Odpuftu zupełne- 
hlo A żadnym potym grzechem Pana Bo- 
yy pá nie obráži wízý, umórł, toby dufza ie- 
go pofzia prosčiušieňko do Nieba. 
dno) P- 4 fedmoż to ief? Odpufi zupełny, co y 
rJwbileuß, albe Miłościwe Lata? 
+ Q. Jedno, co do {kutku otrzymania 
zupelnega odpafzczenia razem winy y 
kary, lubo nie fgicdno, co do rożnych 
fafk, ktore pod czas Jubilenfzu pozwala 
„pąJDćiec Swięty Papiez. Gafar.Ivenin Infitt. 
unit beol: tom: 7, de Indulg. 
P. A Odpufi niezupełny coef? 
¿ 9. Odpuft nie zupełny, iet pozwole- 
enie y doftapienie niczupełaego odpu- 
@czenia kary, záslužoncy za grzechy. Id. 
Ibidem, i 071 
- P. 4 což #rzcbá czyni > żeby doflapič Od 
twfłu? 
"..9. Zeby doltapic Odpuftu, trzeba byg 
; lezlowickowi włafce Bofkicy, y uczynić 
=: ń E to 


66 o wrywanin y czóż 
to wízvítko z pilnośćią, co rofkazal ten, |ys) it 
krory pozwolił Odpuftu. $. Cyprian: libr: (Conch 


de lapfis. Mart: 
ado lb 


f- 
O WZYWANIV Y CZCH", 
SWIETYCH mod 
Także o Pofánomwániu y całowanin| 
a ` . , pe N 
ich Religwif, y Obrazow, także lov 
yo (udach. v 
Pe Czemu prawowierni Chrasscia: a 
„ nie obchodz b Uroczyflosc Swigtych? x Ey 
Odpowiada Swięty Jan Chryzoftom 3 y 
naaczając: že niemaftókiego człowiek, kto- * i 
ryby nie wiedział, ze Uroczyflose Swiętych).. re 
Meczennikew , dla tego z natchnienia Bolkie) | 
2 BI TA 0 Bl pt 
go prówowierni Chrzeštiániť obcbodza: aby I 
im naležyta Cześć y Honor byť oddóny. y nam | 
okázya podána, do násladowánia ich cuot yżyj, c 
dia. lels. ES 6. dies. Aazufit, idem ferm: die, 


7. gbris. $więtych Albowiem życie ief inym] > 


modeluf do życia, mowi Swięty Ambr. lech. 4 
Dom: 3, Ouadrag: y či prawdźimie godnie j NA 
łeżycie Uroczyfłości Swiętych obchodza, kta 
rap 


Swietych. 
; pzy ¡eb przykładow, cnot y żyćia nAsläduie. 
br: Iconcluduie Augufi: S. ferm: de Comm: piur: 

Mart: S. Cbryfofi: in led: 2, Noćł: sbid: pofitis 

2do loco, S. Bernard: in bom: diei 6, obri, Po 
CI Beda le 6. die 5. obria. 

P. Jednákovymže fpofobem powinniśmy fig 
modlić do Swietych Panfkich, ińko y do fámego 
Pdnń BOGA? 

O. Nie iednakowym, bo Páná BoGA 
powinniśmy prośić, y prosimy, aby on 
fam dał nam łófkę (woie y błogosławień= 
fiwo, ywfzyftko dobre, a zachował nas 
ode ziégo. Nayświętfzey zas PANNY; y 
s innych Swiętych mamy prośić, aby oni 
HA będąc miłemi Bocu, raczyli nas wźiąć 
3; 4y opiekę fwoię, ynam u Boca to upro- 
PA šić, o co go przez ich przyczynę y zasłu- 
lpi prošimy > y dla tegoż to profząc Pana 
Boca wolamy: Zmiľuy fig nad námi: 
IA zás profząc Swiętych mowimy: modl 


śdik: 


aby 
nA 


"BE zá nami, tá ieftnauka Oycow Swigts 
A A Conc: Trid. in Cath. de Orat. c. 7. ad finems. 


ny 
d, 


Ex neag 


68 6 wiywänin y 1461 
wczeflnikämi zajłąg weich y fwoie nas przy) P 
czyna rátuie przed BOGILM? ana 

O. Powinniśmy zá to Panu JEzuso»| O. 
wi, Nayswietizey Pánnie, y wlzyftkimafwieć 
Swietym z wdźięcznośćią dźiękować „Wielu 
chwalić ichy wysławiać, äydia ich y enotfym b 
nóasląadować;.ich fig opicee polecać: po-picm' 
winniśmy także ich święte Košči, Reli-maia, 
kwie y Obrazy czóić, fzanowóć, zuezei-j, pr 
woséia, chowaćycdłować Se 4môr. lećłony de 
2. ferm. gs die infra Odtav. S. Flor. S. Bafil.jn bon 
in 0d. ejusdem b Febr 

P. Amie gniewaf fie tež Pan BOG 0.0 li, u 
gdy wzywamy Nayśmięc(ey Panny, y Smietyebil P. 
á sprzyczynę ich do BOGA zá foba prosimy? [wiet 

O. Niegaiewa bynamniey, yowizemp fe 
ieželi Pan Boc przykazał áby ludži swięj O 
tych iefzcze tu ¿yiacych o przyczynę ddfim P 
niego zá (oba prośili, y wysłuchał ichf Nie 
Modlitwy za drugiemi. Gen. 20 v. 17+ EP 6 | 
xod, 17, Uy 11. Nam, 21. ©. 7. lob. 42. 0. Spb kof 
tym bárdžiey, teraz wysłuchiwa ich pra eb, 
śby, iuż z nim kroluigeych w Niebie; yp Fp 
ras do nich o przyczynę zá námi odłyłaj jm: 
2. Math, tg. vs 14 Wai 37.0. 35. lebe 2. No) b, , 
die 6, Febr, in Fefl, S. Doroth, Cath, Conc. dj 
1. prác, Dec. ©. 3. P 4 


Świetych. 69 

P. 4 mogef też Swieci zafługómi y przy- 
rzyna fwoie ludži ratować u BOGA? 

O. Ježelič Swieci Zyige ru iefzcze ná 


nothym bárdžiey teraz, iuż fzczęśliwie z Bo- 
pokiem w Niebie Kroluigey, ratowäc nas nie 
telijnaig, gdy he z hfnośćią mocną, ynadäie- 
čiel3, przez ich zasłagi y przyczynę udaie- 
kdd ny: do Bogá? w noši zápewne. S. 4uguf: 
film bom. diei ts Augufli vide S. Bern. [er m. diet 
; Febr, infr OČ S. Fuliani S Leol. 6. die z. 
tolwlaj, vide lect. 2, Noćł. per tot. OG Omni SE. 
ybl P. 4 kiedy czóimy Swietych y ich Reli: 
i |mie, także Obrazy fánuiemy, vcáťuiemy, gnie: 


zemlia fre tez o to Pam BOG? 
is‘ O. Jakże fig “ma gniewść; kiedy ich 


„Ej 6. Luc: 12. w. 37: ) fam firzeże wfßyfikich- 
v, $b koffeczeks Pfalı 33.0. 21% 4 Reg. 13. V“21, 
izecb. 37: per tot. S. Ambr. lech. 6, die 9. 8brts, 
s Feft. Tranol. $» Efcbili, vide Cath. Conc. de 
U. praci Decal ©. y 
no] Bs A máta też: Relikwie Aldo Kośći Swiętych 
Ez 


49 o wzywania y czčt Swietych. 
moc idka to fobie , ná otrzymanie nam od PA tym 
ná BOGA, rótunku y pomocy è licks 
O. Pewnie że máia, z zasług Swietychl jako 
Pań (kich ktorych fa Kośći 4. Reg. 13, AGH my, 
gv 15.6 16, AE. 19. v. 12 vide lech 2,65 34 gu 
Noel, diet. © 3. Augufli & in Fefls Reliqu. in] da Ci 
ter Patr. Svec. It. le} 9. in 08.5. Stanisl. | cza . 
P. Do kogożeśmy fig tedy powinni wdawad Yun 
o pomoc y ratunek, we wfhflkich potracbách | 
nafycb? 
O. O pomoc yrátunek we wfzyftkich 0 
potrzebach, przypadkach , y dolegliwo 
śćiach, tak ná duízy, iáko y ná Ciele, po 
winnismy fic udawać do Panś Bo GA 
y do przyczyny Nayświętfzcy Panny, S | 
wfzyfikich świętych » a nie do diabła, | grze 
czárownic, guślarek , wrožek, črc. bi st 
fie to nie godzi, grzech toielt šmiertell O 
ny, przečiwko pierwízemu Przykszóni| rzec 
Bożemu. lob, 12. ve 4: Pfals 4. V. 2. Pfal. 25) Wi 
w, 2. Pfal. 61. w, 9. Pľal. u7. v. 60 Etch sl. % P 
14. Rom. 10. V.13, S. Leo led, 6. die 2. lulij. | dufe 
P. Czemu to teraz Pan BOG täkfamprzel C 
fie: iáko y przez Swigtych (woich, tak częfło. cej po 
dow nie czyni , idk prztdtym è giź 
Odpowiáda $więtyGrzegorz:bo przed] Dry 
tym | 


i 
' 


| 


o Czyštu, Piekle qu 
Pa|tym poczynaiaca fig Wiarę świętą Káto- 
 Ilicka, cudámi trzebá było utwierdzść, tak 
ychliáko drzewo wiadzone, poty podlewa- 
46H my, poki fie nie zäkorzeni /eó7. 9. die 8. Aue 
ufi. Luboč y teraz uftáwicznie BoG cu- 
ind. da czyni, ale ich nie uważamy; iako nau- 
il. |eza Auguftya Swięty in bom. Domin. 4. 


$ 6. 
lO CZYSCV, PIEKLE, 
y ODCHLANIACH. 


Ytinie. Kiedy ezťowiek zá 2ywotá nie 
y uczyni zAdofpe [prámiedlimosés Bofkiey zá 
| grzechy fwoie, dárutef mm Pan BOG oftäsck 
po śmierci ? 

ete] _ Odpowiedz: Nie dárnie naymnieyfzey 
zánil rzeczy; ale muśi fie wypłacać ná tamtym 
so swiedier Matta 5. V. 26. 
guy P. Wielez ieft mieyfe do ktorych fle dofiaia 


pray ©. Trzy 14 micyltá , gdźie fie dóftśią 
fo i po šmierči dufze ludzkie. Pierwfe Niebos 


gázic Pan Boe Z Aniołami y Swiętemi. 


raed) Drugie Czystiecs gdźie la y dofäig fig, du: 
fze 


Pa 


72 o Ghyśću, Bickle,, 
ize tych. ludžis ktorzy w tafce Bofkiey,, 
bez: grzechu, śmiertelnego. pomätli , ale 
iefzeze zyigc tu na.$wiecie nie uczynili 
zupełnie zádolyč Pánu Bo cu: za. grze- 
chy fwoie, 4trzečie mieyfce te Piekło, gdźię: 
fa, y bedand wieki wízyícy diabli, y gdźie 


doftáia ię dníze potępionych, to jeft tych, 


ludźi, ktorzy w grzechu ślbo w grzechách 
jakichśmiertelnych. pomarli. bez pokuty. 


Cath. Rom: de $. Symb: Ath 8. Auguft in Bfali 


37. & Hieren. in: c. 4. Epipb. ad Epbef, 
P. A Odebfawie:co-to były? 


O.. Odchlánie było to mieyfce , gdźie: 
Dufze SwiętychPatryarchow,Prorokow, | 
y innych ludźi pobożnych, ktorzy przed: | 


Národzeniem Pańfkim pomarli, oczekie 
wali przyśćia ná świat Syna Bożego, y 
[wego ztamtad: wybáwienia; žadney ic- 
dnák tam: męki nie Čierpiály.. Luca: 16, $, 
Bafil: in Pfal. 48: 

P. 4: Duße m Czyscuzńtrzymane, Cerpia: 
tez tám iákie meki? 


Os. Dufze w Czyścu zoftóiące , čierpia | 


męki nieznośne, niewypowiedžiáne, y, 
niepoięte. D» Th; in (upplem. qi 100. Art: 3o, 


Qw ogień. Czyścowy. ćiężizy bedžie, ni» 


żeli 


żeli 
cietf 
kto | 
Blal. 

P, 
piace 

0 
eier] 
fám 
álen 
Sie 
Conc 


27 


y Odchtaniach, 73 
żeli cokolwiek na tym $wiecie mak albo 
Gierpiec. albo widźieć, albo pomyślić 
kto może. Naucza Święty Auguftyn in 
Pfal:. 37. 

P. cAfożemyf czyms dufe m Czyścu dier- 
piace rátomác ? 

O. Możemy ratować dufze w Czyścu 
Čierpiace : modlitwami,iaimuznami, po- 
ftámi, y wizelkiemi dobtemi uczynkami; 
śle naywięcey ofiarowániem za nie Mízy 
świętych, y zasług Páná Jezusowxem 
Conc. Trid. feff. 22. c 2. de Sacrif. Mif. 

P. 4 dufe w Piekle Cierpiace, możemy 
też táko ratować > 

O. Nie możemy dufz w piekle ćierpią- 


cych żadną miára ratować: bo z piekła 
żadnego nie bedžie wybawienia ná wieki. 
Plal, 6. V. 6, vide Off. Defunćh.. 
S 7. 
O ODPVSZCZENIV 
GRZE € | OCW: 


Ytánie. Ják fig ma rozumieć tem Arty- 
kut ditesiaty Skládu Apoftol{kiego: Wie: 


‘2 | wee grzechow odpufczenie > 


Odpo- 


4 o odpufczenia 

Odpowiedz: Toief: Wierzę, że wfä« 
mym tylko Kościele SwiętymKatolickim, 
može grzcíznik pokutuigcy doftąpić od. 
pufzczeniaprawdźiwie yzápewnie wfzy- 
fikich grzechow fwoich. Joan: 20, V, 23+ 
Symbol. S. Atbanafıj. 

P? Coz to fi grzech? 

O, Grzech ; ieft to pomyślenie, álbo 
prógnienie , wymowienie, albo uczynie- 
nie, lubo też opufzczenie czego, przeči- 
sýko Przykazania Bożemu. Jako naucza 
S. Auguftyn 4. 22, contra Faufium. 

P. A wielordko zgrzefzyć możemy? | 

O. Pięćiorako: myślą, pragnieniem, | 
mową, uczynkiem, albo opufzczeniem. 

P. Wieloräki ief grzech? 


O, Dwoiaki, naprzod: to ieft Pierwo=| | | 


rodny, y uczynkowy» 

P. Coż to icf grzech pierworodny? 

©. Grzech pierworodny , ieft to ow 
grzech, ktory popełnili Adam y Ewa w 
Ráiu , iedząc owoc z drzewa zakazane-| 
go, y nas wtenże grzech wpräwili, że 
fic wnim każdy człowiek rodźi. 2. Peźr.| 
2. U. 4. Rom. So Vs 12. 

P, Coż to ¿efi grzech uczynkowy ? 

Q. left 


grzechom? 5 
„©. Jeft to grzech, ktory człowiek Gam 
popełnił. P/fal. so. v 6 2. Reg. 12+ V, 13. 

P. Wieloraki ief grzech uczynkomy ? 

O. Dwoiaki3 ieden powizedni, a drue 
gi śmiertelny. 

P. Coż to ieft grzech powfedni ? 

O. Grzech powfzedni, ich to przeftą» 
pienie Przykazania Bożego w máley ia. 
kiey rzeczy, Naprzyklad: wymowić sło» 
wo prozne. Mattb. 12 ©. 36, 

P. Czemuż fie to zowie grzech pon fedas ? 

O. Temu: że w takowe grzechy, co 
dźień prawie wpadamy» Proverb 24.0.16 

P. A grzech śmiertelny co to sefl? 

O. Grzech śmiertelny, ieft to przeftą= 
pienie Przykazania Bożego, w wielkiey 
iakiey rzeczy. Gen. 2, V. 17. Ezech: 19. u, 
4. Ó 20. 

Pe Czemu fig to zowie grzech Śmiertelny? 

O. Temu: bo przynośi śmierć dufzy. 

P. Jakże to grzech śmiertelny przymość 
śmierć duffy ? 

O. Oro tak: że iak prędko człowiek 
dopusci fig grzechu śmiertelnego, tak zaa 
raz ftraći łafkę Bożą, ktorą dufza tak Zy. 
ie, jako Ciato dufzą. Ezech: 38. %, zo. Rom. 
6, ©. 28. Po Coa 


x6 o odpufczeniu 

P. Coż ieffcze traci taki człowiek, ktory fie 
dopuficza grzechu iakiego śmiertelnego: 

O. Człowiek ktory fig dopafcza grze- 
chu $wiertelnego + procz łafki Bofkiey, 
krorą miał: traci wfzytkie dary Duchä S, 
( wyiawfzy fam Dar wiary ) traci wizy: 
tkic fwoie zasługi u Boga; traci Synoftwo 
Boikie, y prawo do Kroleftwä Niebie- 
fkiego; śftaie (ie niewolnikiem Czárro- 
wikim, y zäslugsie fóbie na piekło, y 
wieczne potępienie. Ezech. 18: ©. 24, Matta. 
13: Ve 13° Conc. Trid: Sef 6. c. 15 de juflif. 

P. A owe dobre uczynki, ktore kto miat 
wprzód, niżeli wpadł: w grzech taki smiertel- 
my, wrocafí mu fie nazad, gdy + grzecbu po. 
wflänie, y bedez mW pomocne ku żywotowi 
wiecznemie ? 

O. Doktor Anielíki Thomafz S. náo» 
czaiąc; że uczynki dobre przez grzech 
umartwione, zoftaią fie ile.ieft znich w 
eale; y: Baa ie zśwfze przyimie, y Swie- 
éi z nich fie Cielzyó beda, dla tego przez 
pokutę znowu ožýwiáig, y biorą fku- 
teczność zaprowadzenia tego; ktory ie 
czynił do żywotś wiecznego» 3+ p. g. 89. 
A fo a. Corps 

P: A 


grzebie 77 

P. A możef człowiek poki zofiáie w grze- 
oby iakim Smiertelaym, záfľuzyť cokolwiek 
do zbawienia dußnego, Albo dla Siebie, 4lbo 
dla kogo? 

O. Człowick, poki tylko w grzechu 
śmiertelnym zoftaic, poty naymnieyfzey 
rzeczy nie może zasłużyć u Pana Boca 
do zbawienia dulznego, 4ai fobie, Ani 
nikomu, y choćiażby nie wiedźieć co do: 
brego czynił, ná nic mu fie: to nie przys 
da ku zapläcie wiekuiftey, 1. Cor. 136. 3, 
D. Th: 3s par. g. 89. art. 6. in Corp. 

Pa 4 coż tedy mą czynić czlowiek m grze. 
chu śmiertelnym zofidiacy ? i 

©. Człowiek w grzechu śmiertelnym 
zoftäigey, ma fig co przędzey mieć do po~ 
kuty, ydo (powiedži: bo iako mowi S, 
Bernard, že ludzkiey to iet ułomnośći 
wpaść wgrzech, ale diabelíkiey zaćięto- 
Sci trwać w grzechu. vide S. Ambrof, in 
ferm: Dom: 6. post Pent: per tot: ES Chryfofts 
toto ferm: Dom: 5. Augus: Cathe Conc; de 10. 
Symb: Art: in fin. 

P. 4 możef człowiek przyrodzonemi silá- 

¡ai powfläc z grzechu śmiertelnego, y pozy/kóć 
mtrácone talke Bofka ? 
O. Nie 


78 o odpufczenie 

O. Nie może człowiek przyrodzóne- 
mi siłami powftać z grzechu śmiertelne. 
go, ani pozyfkać utraconey łafki Bofkiey, 
chybá za pomocą łafki Bozey, przez zá. 
słagi Męki y ¿mieréi Pana v Zbawiciela 
Naízego JEZUSA Chryftulá, może 
człowiek y z naywięk(zych grzechów gb- 


witać, ieżeli ię upamiętawfzy, 2:10 06 [Z 


y pokurowáó za nie będźie. Azech 18 4 
w, 20, ad finem Hebr. 9 V, 144 E: Cor g. V. 10. 
2, Cor. 9 ©. 8 

P. 4 przez grzech powkedni, trócif tež 
człowiek šálke Bok? y zófługwiefi ná potg- 
pienie wieczne: 

©. Nie tracić wprawdžie ezłowiek 
przez grzech powizedni łafki Bofkiey, 
ani nie zisluguie ná potępienie wie- 
czne; ale umnieyfza fie w nim miłośći, 
y nie będźie bez doczefacgo Ćiężkiego 
karania» Matéb: $. v: 26: 2. Reg: 24. per tote 
Z kad nópońina Swięty Augufiyn: nie wazcies| 
fobie lekce grzechow powßednich, że to may: 
wanieyfe (2, ale boyćte fie, że ich miele; wiele 
komorow, Albo pfczol, zkiedza koniń; wiele 
drobnego piafku zátopi Okręt; drobniusienkie 5 
defeza krople, nópełnikia rzeki, y Dumy gá- 
sapidia. De decem chordis, Py li 


grzechowa 79 

P. Ktorež to fa grzecby głowne? 

O. Głowne grzechy f3 te, z ktorych 
pochodźi wiele innych grzechow. Div: 
a. [Tbomas t: 2. 9 84. art. 4, 

; P. A Wielez ief grzechow Głownych? 

O. Grzechow głownych ieft siedm y 
. |f6gef: Pychá, Lákomitwo, Nieczyftość, 

kreis; Gniew, Obzärft wo,y Leniftwo; 

P. Dáč z Siebie innyms, Afobliwie džiarkova 
niewinnym: w wach, áloo wuczynku pogors 

fenie, iefije też to grzecb čiejški ? 

¿| O. Pewnie že ieft: bo ták fam Pan JE- 
zus powiedžial: biádá tems człowiekowi » 
przez ktorego fie dzieie pogorfenie. Ktoby zás 
zgorßyt iednego ztycb to mälinkich, ktorzy we 
manie wierza, lepieyby mu fie fiáto, żeby wprzod 
kamich mžyú/ki s fiyie iego był uwiezany, áon 
wrzucony y utopiony zofłał mw głębokości mera 
fkiey, biáda świńtu dla zgerfenia. Matth: igs 
â V, 6. ad 12. 


P. Ktore to grzechy [z przečíniko BOGU 
Oycu 2 

O. Te grzechy la przečivko Bocu 
Qycu, ktorych fig zułomnośći y krewko- 
Sci ludzkiey dopufzczamy. 

P. Ktore grzechy (o przeciwko Synowi Baz 
żema 2 Be W 


fr 


so o odpußczeniu grzechow. 

O. Grzechy przečiwko Synowi Boże. 
mu la te, ktorych fie z głupftwś y nica- 
wagi dopufzczamy. 

P. Ktore grzechy fe przeciwko DUCHOV I 
Swigtemu ? k 


O. Te grzechy fa przeciwko Duco. |" 


wi Swiętemu, ktorych fie z fzczerey zło- 
śći chcący dopufzczamy S$. Greg: in bomil, 
Pi Czemut to Pan JEZUS powiedział. że 
kto zgrzefiy przeciwko Duchowi $miętemu, te- 
mu grzech taki, Ani ná tym. Ani na támtym 
świecie odpuficzomy mie božie s? 
O, Temu: bo grzech przećiwko Dü- 


chowi Swiętemu. ( ktoty ieft fáma mito: |. 


$ćią y dobroćią ) ick nayćiężfzy, kiedy | 
kto w nádžicie miłośierdźia Bofkiego 
grzefzy, y dla tego ieft zły y złośliwy, że 
Boc ict dobry y litośćiwy; a zatym że 
takowy niewdzieczen iet miłośierdźia 
Bożego, dla tego też go nie godžien, y |. 
álbo go w cale nie doftąpi, albo z wielką 
bardzo trudnośćią. D- 7b, 2. 2.4. 14. Art.ż» 

Po A mozeß przečie być grzech taki, tak 
čie oki, ktoregoby BOG człowiekowi mieodpuscht, | 
cbočiažby prawdźiwie zań pokutowat? 

©. Niemoże być; bo tak (am P. Boc 


pzy: 


o čidlá zmartwychwfaniuy gi 

,. przyobiecał, že ieżeliby bezbożny czlos 

„(riek pokutowal, za wfzyfikie grzechy 
woie, azachował wlzyftkie przykazania 
noie, wízyftkich nieprawosci iego po~ 
nnieć nie będę. ko Ezecb: 18. ve al. ab 
„bo. Cath: de to Symb: Art. 

A g 8. 
To CIALA 
ZMARTWYCHWSTANIY. 


Ytánic. Ktore fe rzeczy ofiátecanes 
„eztorická? 
Odpowiedz. Rzeczy oftáteczne czło: 
* |wieka czekaiące, (4 te cztery: Smieré, Sad 


;ftatni, .Pickło., ślbo Kroletwo Niebie: 
kie. 

P. Co prówuie w człowieku pómięć ná se 
zeczy "oftáteczne? 

O. Pamięć ná rzeczy dítáteczne fprä- 


> |puię w człowieku; że fig wyftrzega grze« 


thu wfzelkiego, y okazyidoniego. Gecls 
ly, w. 40. vide ferm: S. Bafil: Doms. 9bris. 
P, Nád conie maf nic pewnierficgo, y nie 
>ewnieyfiego ? 5 
©. ‚Nädsmier6, nie máíznic pewyniey. 
E 14039, 


82 0 čiaťá źmartwychofianiiki 
fzego, a zas nád godźinę śmierći; RiGhnie 
pewnieylzego: 

Pe Wieloraki tef. Sad ofiźteczny? if 

O. Bwoiáki ieft Sad oftateczny:: iedeń fly 
żaraz przy Smierci każdego człowieka ,|/4 
a drugi powfzechny; przy generálnym |f 
Cial zmartwychwftkoju. Hebr: 9. U, 27. 
Luc: 15. V. 22. Beek 11. V. 29. 

P. Czemu to nia wiemy dniń śmierói, antiy 
Sadu Bożego oftáteczneco ? Gi 

Odpowiada Swięty Hilaryu(ż Bifkup 2]# 
aby dniá tepowiewińdomość, tym naš ofirożnieje 
Bemi y pilnieyfemi w fiáránsú fie około zbás 
wienia duff nafych fpramowółź , dlatego núl 
Zbámicitl prźefirzega: Czuycief tedy bo nieft 

mietie, którey godziny Pan mwak ma przyiśći li 
Homil; de comm: Conf; Pontif: 2do loco Matth: : 
24. 0. 3% 

È; Jak fie Marozümiec ten Artykuł iedenńi h 
fs Sktóda Apepolfaieger Wierzę cialä zmar- h 
šwycbwflánie ? 

O. Toieft: Wierzę, že káždy człowiekł h 
w tymże Giele; w ktorym tu zyie yumie: n 
ra, Znowu przy dokonezeniu świata, żyjb 
wo od umarłych powftanie ná Sad Bofkiy|p 
y słuchanie oftätniego Dekretu” Job; ip. vlg 
26, S. Gbryfofi: in Hom: die 14. Auge Pl; 


o čiaši zmärttvychnftániu. 83 
Pe Aktoż nas to fadzić będzie? 
| O. Pan náfz Zbáwičiel CHRYSTUS 
© JEZUS, fadźić będźie żywych y umór= 
eń łych. Symb: Apofl: ACh 10. U, 42. lob: 4 U. 12. 
ka, Waceb? SJ. w 945. Gregor; tm Homils Oav: A- 
yalfzenf: le: y. Re 
27.) ©. Zczegoż nás to, y ZÁ co fadžiť bedžie ? 
| ©. Zewfzyftkich myśli, mow, fpraws 
anly uczynkow nalzych. 2. Tim: 4. V. 8. So 
Greg? leci: 9, die 6. inf. Oav S. Stanish Idem 
Up! Hows: die 3. Febr: in Fefto S. Anfgarüs 
nic)’ P. 4 coż tám žá Dekret bedžie? ` 
chi) ©. Dla dobrych y fprawiedliwych,kto- 
nb\yzy tu w Wierze świętey Katolickiey po 
| nie|/Chsześćiśńfku żyli, y w łafce Bożey umär- 
jilli, będżie ten Dekret: Pod2cie Blogostámica 
dibini Oc mego, osiagniycie Kroleffwo wam Zgos 
(towáne, od poczátku šwiátá. A dla złych, y 
Imällbezbozaych, ktorzy Albo w Wierze Świę- 
mardtey Károlickiey nie żyli, álbo ig porzucis 
li, ślbo fie według niey nie [prawowali, 
viekjy w grzechu, albo w grzechach Smiertel- 
miejnych pomárli beż pokuty, dla takowych 
, żyłbędźie ten Dekret fdžčie przekłęći w ogień 
ofkidwieczny; ktory zgotowźny tefi diabła, y Anio- 
ig. vl fom tego. Matth: 25. vide ferm: S Bafil: in DE 
5: 9bris, GP, Beda tect: 8, die 4. 1013. 


ie 
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Ý 9. 
OA O O C TE 
WIECZNYM. d 


Ytanie. Jak fie ma rozumieć ten Dwk- | 4, 
nafty Artykuł Składu Apoftolfkiega: Wies 
TEC. żywot wieczny? 

O. Teich: Wierzę, že ten tylko (kto 
zoftaie 22 do śmierói, w Kościele y w Wie- 
rze świętcy Kätolickicy, á żyie y umiera 
po Chrzešóiaňíku,ten tylko po owym por |. 
wfzechoym Cial zmärtwychwftäniu,, o- 
trzyma żywot wieczny, y Kroleftwe 
Niebiefkie odźiedźiczy. Marth: 24, V. 230 
S, Chryfofi: Je: 3. die 17. Auge 

P. Goż'to ref! żywot mieczny? tý 

©, Zywot wieczny, ieft to, żywot y 
żyćie takie, ktore nie bedžie miáto koń-|, 
ca na wieki, 

P. Ná czymże to ofobliwie sawiji ten gp- 4 
‘Mot wieczny ? Pa 
©. Zywot wieczny zawisł ofobliwie» 
na widzeniu, uzywäniu, y chwaleniu Pa-|,, 

ná Boca w Trover Swiętcy Jedynego 
na wieki; na obfitowaniu wízyftkiego|,, 
pomyślnego dobrä,.4 oddaleniu w fzelkieję, 


IE 


o- żywocie: wpiergnym, Ss 
go złęgo::na miłym towärzyfiwie z An- 
iołami, y Wybränemi. Pańfkiemi: na oy 
debránie zapláry wiekuiftey, przez odžie- 
dźiczenie Kroleftwa Niebiefkiego, ie: 

'|dnym słowem z. áni,tego ucho słyfzała, 
"|áni.oko widžiáto >. ani fig wfercu.ezlo- 
wiekä y myśli pomicséié može, co. Bog 
nágotowat:dla tych, ktorzy go kocháia, 
le Cor2: V. Q- 1: Cor: 13. w 12. 1: 10499: Z. W. 
2, Apocal: 21. Vi 4. Mattb: 5. V. 12: Uaia 35. 
"lv. 10, Pfalt 83. v. $+ Bo. Beda in del: 2, Nick 
inf: Od: Omnium Sandorum, S. Augufl: de 
Comm: wn: Mart: bedi: 6. ES” S. Greg: in Ho. 
mil ihidem.. 
P. 4 iakimże (pofcoem može extomickdoysé 
żókiego żywotA wiecznego ?. 
; O. Sam Pan JEŻ WS: człowiecze. 
"liezeli, chceśz wniść do zy word. wieezne- 
go, zachowayze przykazania. Mattb; 19 
"lw. 174.8. Ambrileäl: 6. de Comm; Mays: terep; 
Bafcb: S. Aug: lec: 3. fer: 2. inf: 1. Quadrag- 
P. QA potępieni będa rez michi żymot wie” 
czay? 
| ©. Beda y potępieni mieli żywet wie. 
legolczny., ale wefpoł zśmierćią zlaczona: us 
'Ikeiftäwicznie umierać bedą, á ná wieki nie 
E3: umra: 
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umra: bo ogień, y męki niepoięte przez 
całą wieczność Gierpieć będą: Z fámemi 
tylko czartami towárzyftwo maiac: 4} Kat 
Boca ná cála wieczńość nie ogladaige, |") 
Jobs 3: ©, 21. 1obit0. w. 22. Plal: 48. u 15: S: ktori 
Chryfoft: ferm: in Dom: 10. pof Pent: S. Amsbr: | 612 
lech: 6, de Comm: un. Mart. $e: 


EROS 7, 


NAVKA in a En 


SAKRAMENILCH e 


Ww POSPOLITOSCI, s 


p 


Y : 
w SZCZEGVLNOSCI. men 


Ytánie. Przez co człowiek Chrześliań: 
[ki może maypewniey doftapiť odpufczenia 
Aoki, żafki Bofkity , take žytvotá wie: ti 
cznego ? 
Odp, Przež częfte, a zawfze godne, yl 
z należytym przygotowaniem do SAKRA-| 7P 
MENTOW Swiętych przyftępowanie. Ritz 
in Admonit: Cont: Trid: Sefi 7. Decret: des 
Sacramento P. Coż 
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P. Coż ta ifi Sákráment ? 
O. SAKRAMENT; ieft to w Kosdiele S. 
4 | Katolickim znak widomy, á pewny y niee 
omylny, otizymania tey łafki Bofkiey, 


„slktrorey nie widźimy , ¡ak to widźimy, że 


„| chrzeza, bierzmnia, ludźie'fię fpowiadaią 
Sc. ale tey łafki Bofkiey, ktorą ná ten 
czas ludžie odbieráig , nie widźimy, S, 
Chryfofii ferm in Dom: infra Octav: Corporis 
CHRISTI, 

P. Ktoß poftanomit Sákrámentá Swiete ¢ 

O. WizytkieSakramenta SS pofänowil 
fam P: y Zbawiciel nafz Chryftus JEZUS, 
S. Ambr: ferm: fer: 4 infra Od: Corp: Chrif 
S. Aug: lect: 8 &.9. Hom. im Udi. Epiph. 

Ps Ná co Pan JEZUS poflánowit Sákrá» 
mentá ? | 

©, Pan JEZUS poftánowil Sákrámen- 
tá, ná poświęcenie dufz y cial nafzych; 
„| tą łafka, ktorą nam (woią męka y Smier- 
cia wysłużył. Dla tego Swięty Augufiyn 
mowi: że Sakramenta Swiete wypłynęły 
z przebitego na Krzyżu Boku Pana JE- 


„| ZUSOWEGO. 


P. Wiele ¡efi Sákrámentom w Kosciele Swig- 
tym Kätolickim è 
F4 O. W 


88 NdukaDitestara o Sakramentdcha 
O, W Kośćiele Swigtym Kátolickim: 
jefe šiedm tylko Sakramentow, nie maicy,, 
śni wiecey. ConesTridi Canin de Sacram., 
P. Ksereż: to. fan te Sákrámentá?: idk fig 
sonia?’ 6 
O, PierwßpSäkramentieft'Chrzeft, Dre: | | 
gi Bierzmowánie: Trzej Przenayśw:: SA- P 
KRAMENT: Ciála: y Krwie- Pana JE Z U» 
SOWEY.- Czwarty Sákrámenrieft Pokuta... 
Piety Oftatnie namázánie, Szofły Kápľan» 
awo. A šiedmyMatženftwo, Conc: Trident: 
Sef: 7: Can: 1 de Sacram. dy») 
P, CA może: tez człowiek bye zbámiony bez. | Pe 
preyigiia Sákrámentom ? 
O: Bez przyiečia niektorych Sakra, | den 
mentow', możnali rzeczą: láma; aieżeli: 
nie moznay.to przynaymniey ferdecznym 
pragnieniem, nie może być eztowiek. 
zbáwiony. Conc: Trid: Gan: 4. de Sacram. 
P. Ktoreż tofa Sákrámentá, bez ktorych Sfi 
pravigcia: nie może być człowiek: zbówiony? 
O, Sákrámentá bez ktorych: przyięćia | 0cbr 
nie może być człowiek zbawiony, fą te | 
dwś, Chrzeft, y Pokuta, ieżeli kto pa 
wźiętymChrzćie święrym, grzechem ¡ds 
kim śmiertelnym Pind Boca obraails 
Gons: 


o. Chząćie świeżym... $9 
Coge? Trid: Sef: 7. Can: s. de Bapt? ES Sek 
24. Can: 2 ES 6.de Panik: Cath: Rom. des 
Sacram: in gens C. 4o 


f LE 
O CHRZCIE SWIEITM- 
Ytanie. Bez Chrztu, możeli też kto być 


zbawiony. ? 
O. Bez Chrztu nie może nikt być zbá« 


4, | wieny , bo ták (am Pan JEZUS powie- 


„| dźiał: ieżeliby fię kto.nie odrodžiť z wos 
dy, y z Ducha Swiętego, ( to jeít, ieżeliby 
nie był ochrzczony) nie wnidźie do Kro- 
letwa Nicbiclkiego. Dan: 3. u s. Ritides 
Sacram Bapt: Trid} Seff: 6. de Inflifc. 4» 

P. 4 mažefš fig ktadáč dwá rázy ocbračiť ? 

O. Nie może fie nikt dać chrzčiédwa 
rázy, pod grzechem šwigtokrádztwa y 
ćięfzką bardzo karą Koščielna, Come; Trid. 
Seff: 7» Can: 9. de Sacram. 

P. Czemuż fig so nie może nikt dół 
Ochrzcié dwé rázy ? 

O. Temu naprzod, nie može fię nikt 
| dźć chrzčié dwa rázy : bo iáko nikt we: 
dług, čiáta nie može fig dwá rázy náro- 
dźić, ták tez według dulzy, nikt fie nie 

može 
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može dwá razy odrodźić A zaś kic- 
dy nas chrzczą, ná ten czás odradzamy 
fie, według dulzy w Synow Bofkich przys 
fpofobionych przezlálke. Powtore dla | zul 
czego nikt fig nie może dáč chrzčič dwa | twa 
rázy : bo Sakrament Chrztu świętego, | circa 
procz láfki oczylzezäigcey od grzechu p 
pierworodnego: wybiia ¡elzcze nadufzy | € 
człowiekś, Piatnoiakieś duchowne, nigdy | tylk 
nic zmazane (takiakoy Sékrament Bierz» | fil 
miowania , także y Kapłśńftwa ) po kto. | 4.0; 
rym to piątnie, przez cała wieczność, | | 
czy to, w Niebie, czyli w piekle, znäk bę- (ię | 
dźie człowięka chrzczonęgo; bierzmowä&- 
nego, albo ná Káplaúftwo poświęconego, | 
od tego, krory nie był chrzezony, bierz» 
mowany, albo ná Käplänftwo, poswi¢- 
cony, Conc: Trid: duct: Canto, | 

P. A godži fie cbrzefł džiečieriá odkta- 
dźć od dniá do dniá, ed czáľu. do czafu, iók to. | s 
we Dwordch czynia ? 

O. Nie godźi : y Kośćioł święty furos 
wie tego zakazuie, śle ¡ak nayprędzey 
powinno być dźiećię ochrzczone, dla nie? 
bespieczenftwä śmierói. Riss, Rom: bic. Di 
7b: 324 68» a 8.1n 0, 

P, 4 
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P. Agodźi fie ażiecię z kolebki klásť przy 
fobie ná maa | 

O, Nie godźi, dla niebeśpieczeńlitwa 
| zadufzenia, coby był grzech čie!zki y kla- 
4 | wa Bifkupä. Rit: bie Synodus Swigtic: 1694, 

circa fin. 

Pa CA możef każdy człowiek. ochrzcić? 

©. Procz nagłęy potrzeby, nie może, 
| tylko włalny Pleban , albo iego Namie- 

finik. Rit: Rom: de Sace, Bapt: D. Tb: 3. po 
| Q 634 a. 4. ad 2 
í P. A w nagtey potrzebies toiefl kiedy džie- 
| dig bźrdzo fale , y prawie inż kona, kio 165 
ochracid moje è 

O, W takiey nagłey: potrzebie. može 
ochrzčié każdy człowiek, nawet y Here- 
tyk. Conc: Trident: Sef: 7. Can: as de Bapt: 
Epifi: Paflor. Macieiov: de Baptif‘; 

P, Coż ma człowiek: ná tem czás czynić, 
áby dobrze ochrzčiť? 

O. Oto. czympredzey wžiaé náco Wo- 
dy, czyto święconey, czy nie $wigconey, 
byle (ama przez fig czyfta wodä była, y 
leige raz, albo trzy razy OwE wodę; ná 
czoło, älbo:na głowkę džiečigčiá mowić 
rázem, tę tylko 4 nie infze słowa: p Číta 

JE. 
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bie chrzczę, w Imig Oyeń, y Syn, y Ducha 8, | 
4men, maige intencya ochrzčié praw dźie 
wie owo: dźiedię:: $ potym. wżiąwfzy 
dźiedię, iść dawóć co predzey o.tyma 
2046 Plebanowi.. Come: Trid:: Can: iui de Sé: 
eram. Epift: Maciej, (wp. 

P. Gdźie: chrzcie- potrzebół: 

O: Po:rzebć fie chezció w Kościele;. 
w fwoiey włalney Farze: Ritzde Sacr: Bapt: 

P. 4 w Donn godzihi fig cbrzóżć ? 

O.. Procz nagłey potrzeby, nie godái |; 
fie chrzćić;. chybá: Krolewfkie albo Xia- | 
żece dźieći ,yto wKáplicy, nie w poko» | 
iu krolewfkim. Ri śbid: Epif: Maciej: fup 

P. priákiež: y 3 kim zächodze powinowó: | 
etwo- Očice: y MAA cbrzefna, takée. y ten co. |1 
ehrzäi ? 

O, Zachodzą w: powinowactwo Du: 
chowne, z owym džiečiečiem, także y 
Oycem y Matką iego: ktore te powine= | 
wácewo fprawuie, že Očiec naprzykład, 
ahtzeízny, nie mogtby-bez Dyfpenfy poiąć |, 
fobie: zá żonę: Matki. owego. dźiećięćia; 
Ktore do chrztu trzymał, ani tegoż fame- 
go džiečiečiá, gdy lat dorośnie, także 
Matka chrzefna nie mogłaby poyść bez | 

Dy- 
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Dyfpenfy zá Oycá owego džiečiečia, ani 
i [zá nie (amo &e. Catb:Conc: de Bapt:c.ó. 

P. Do .czego fa obotvigzáni Očiec y Márká 
lobrzeľna ? 
| Odpowiada Swięty Auguftyn mowiącz 
(Was naypierwey. ták Mężow, śńkoy Niewid~ 
fly, ktorzyščie dźieći do cbrztu trzymóli nópoe 
[minam , ábyščie uważóli zesčie fig zá nich Boa 

: |ga Rękoymiómi flälie Serm: 215. de temp: prze» 

to gdy do rozumu priyide, powinniście im 

i przekładem y näpominäniem , powodem bydź 

ig. [ao mffyekiego debrego S. Dyonif: c. uli: Ec- 
„ kolej: Zlierar. 

P. Ktorzy nie moga bydź chrzefnemi ? 

O, Nie mogą być chizeinemi Pogänie, 
Zydži, Heretycy, Schizmatycy, y Kátoli- 
cy w klątwie zeftaiacy, Jawnogrzeíznia 
cy, Zakonniey , ślbo Zakonnice, także 
Pacierza y taiemnic Wiary S, nie umicią- 
'cy- Rit: ibid. 

P. Co zá /kutki [prámuie w nas Balkä Bod 
Jka, ktora odbieramy ná chrzüie świętym 2 

O. Lalká Bofka ktorą odbieramy ná 
chrzčie świętym, Oczy(zcza nas od grze- 
chu pierworodnego, ywízyftkich uczyna 
kowych, ieželiby iakie ná ten czás były: 

przys 
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przywraca nam niewinność pierworo- || 
dag; z nadprzyrodzonemi Dúchá $więte- 
go Darámi + przyfpofabia nas ża Synow 
Bofkich, y przyfżłych džiedžicow Kro- sýr fi 
jetwä Niebiefkiego. Marth: 3, vw. 11. Romi 
6. v. 3 Gal:ž. v. 17: 1. Petri 3. 0 ŻL. 

Ps Jakże fie ma człowiek Cbrześcińnfki w 
gen dien [prámic, © ktory go chrzczono, toiejš 
w dźień fwego Patvond, álbo Pátronki? 

O. Miałby co tok ten dźień ftrawić na 
ják naywiekízym nabozenftwie, (powie- 
dañac fie, Komimuniaswiera przyimuiąć 
Mížy $wietey sluchäigc, Śluby ná chtžčie | O. 
Bodu uezynione ponawidiac, wyznanie |zść | 
Wıäry świętey Kátolickicý powtarzäiäch fzki; 
uczynić, Ste, toto rak-Kośćieł Boży ra- [gac y 
dźi y nikizuie Swięta Patronow (woich |dbál 
odpráwowác, 4 nie ná bánkietách , pijas [Ták ; 
tykäch, rofpuftach «e, moti 


S2 me it 
O BIERZMOWANIV |, 
DYtanie Možej? fig kto dwa rázy dat vp 
Bierzmomác? trou 
Odp. Nie'może fie nikt dáč dwá raży Cath 
Bierzmowáč pod grzechem śmiertelnym, [aj 
VS | S 


o. Bierzmnwdniu, 
ly čiežka karą. Conc: Trid: di: Can: 9» un 
. 17. de Sacram: in gen. 

P. Goazıß fie preyiac ten Sákráment; czu 
tac fig bye w grzechu śmiertelnym, a mnoge 
fe go twprzod wWyfpow Adac? 

O. Nie godźi: uchoway Boże, grzech 
by to był ćiężki, ale fie wptzod powi- 
nien wy!powiádaé. S, Antonin: 3. partes 
‚je: 14: cap. 3+ $ i. 

P, Chłożef kto, ž miedbálfimá, albo lekkiego 

ie. fobie powazánia tego Sákrámenta, nie dác fie 
bierzmomacć ? 

„O. nee ah Bože, lekee fobie powa- 


jja [TAR naš náuczála Oycowie $. Con? Tria: a 
mowie: Ze lubo Sákráment Bierzmowania S. 
mie iefl ták potrzebny, žeby bez niego cztowick 
nie mogł być zbámiony: iednakże nikt go nies 
[powinien opufczać Gc. co bowiem w(yfikima 

dat lav pofpolitoscz Bog podał do poswigcenia, do tecá 
bez mof wielkim fläräniem mięć fie powinnis 

taży |Catb: Conc: Trid: bic Can. omnes de com[ecrz 
ifs $» D, Th, 3. p. q. 72. Alıad 3. 
P. co 
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P.: Co zá fkutki (prawnie w náš taka Bofka, | P, ¢ 
ktora odbieramy przy bierzmowántw? ) 

O, Utwierdza nas w Wierze świętcy 
Katolickiey, y dodaienam mocy y siły, Z 
Darow Duchä Świętego na danie odpo- [phrif 
ru dufznym nieprzyiaćiołom nafzym, kto- | Poj 
rzy fa czárt, świat, y ciało. A: 2 per tot. 
añado 31. AA 8.8 v 14. $ Greg: ferm: de [pimi 


Comm: Apoft: 14. ferm: in Dom: 3. pof Pente AKR 
hle tą 


f 3 b 

O PRZEN ATSWIETSZIM tył 
SAKRAMENCIE |: 
CIAŁA y KRW IE pr 


+ 


PANA FEZUSOWEY. bo, 


Pranie. Coie w Przenajświętkym SA- A 

A. KRAMENCIE? p 
Odp: Wierzymy, Ze w Pızenayswietß, gi 
SAKRAMENCIE, ieft prawdźiwe Ciało @ 
y Krew Páná Nälzego JEZUSA CHRY- SM 
STUSA, pod Ofobami Chleba y Wina. | pi 
Matth: 26. v.26. S. Hilar: Hom fer: 4.4110: AL 
Bav: Corp: Chrifi: vide Landa sions les $ 
i Pe Cof x 


| 4 
iphleb: 
nied 


. 


ey 
Z 
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P, Cok tó efi, pod Ofobämi Chlebá y ind ? 
O Toich: že rám ing więcey nie malz 
ihlebá Ani wind, Ale tylko widži fie być 
hleb y wino. S.Cyril: fermin Oct: Corpor 


čbrifii 2. Noćł 


P. Ale tám ish kolor» fmák. okrzgłość, Gre. 
O. Jet, y zoftíie cudownie, pod Ofo- 
ami Chleba,y wind w Przenayswietizym 


AKRAMENČIE kolor, (mak okragtosé, &c- 


ile tam iuż naymnieyfzey ifotychlebä y 
wind nie milz, lecz tylko ma iftotá Ciá- 


Ja y Krwie Pana JEzusowzY, tak dáieces 


te iezcliby kto inaczey miał rrzymáč, tą- 


kowy iet wyklęty od Kościoła świętego. 
Conc: Trid: Seffitz. Can: 2. Cath: Con bie. 


Pe 4 ktoż to przemienia cbleb y wino 


lp Ciźło y Krew Pana JEZUSOWE! 


O. Sam Syn Bofki, zá wymowieniem 


“ba Kapłana słow poświęcenia, przemie- 


nia mocą wfzechmocnośdi (woicy, chleb 


lr wino w Ciało y Krew (woig Przenay« 


iwiet(za, 1. Cor: Fl. 40.23. D. Tb. ferm: im 
Sefi: Corp: Chrif: & fer. z. infr. 0. Corp, Chr. 
¡. Aug. Hom- in Feft. Corp. Chrifli. S. Cyril. 
erm. in OG. Corp. Chrif. $. Ambr. Jerm. fer. 4» 
infr. 06. Corps Chrifii. 

G P. 4 
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P. 4 ieflze też tám cály Pan JEZUS» RL 


tak pod Ofobami Chlebá m Hoflyi, albo w Kom- 


wo | 


muniey Smigtey y iäko tež y pod Ofobámi wina) 0: 


w kielichu poświęconym ? 
O. Jeft cały Pan JEZUS, zCiälem, ze 


Krwią, z Boftwem; y Dufza (woia racji, ege 
pod Ofobami chleba, iáko tez y pod O- fabh 


IL V. 27. Cone. Sef 21. de Comm. Can 3. tbid 
P, Czemuftocály Pan JEZUS tefi tak pod. 
Ofobám: Chleba, sáko y pod Ofobámi wind? 


O. Temu: bo gdźie ich żywe Ciało,| 


Kami świętey, ieh Wok Ci “ito Pá. 


na nálzego JEZUSA Chtyftufa, toć tez) 


wierzemy, że tám icf Kiew, y Dafza, Yinichi 


Boftwo Jego, tak rež ponieważ pod Ofo- 


Gł 


bami wina w kielichu poświęconym, ie pe 


być y żywe Ciało Jego, Dufza, y Botwo; 
D. Th. 3. p. q 76. a. 
P. 70 tedy w Kompnunicy śmiętey, nie tylki 
ień prawaźiwe Ciało y Krew, Pana nAßego JG) 
ZVSA 
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Sakramencie. 99 
om: (ba Jego ? 
O, Tak iets w Kommuniey S. nie tyl- 
co isft Ciälo y Krew Pana nafzego JEZU. 
Z BA Chrýftufá, ale też y Dulzá y Boltwo 
tak jego, y on am caly. 5. Chryfofi: ferm: ia 
O. babo: infr: OF Corp. Chri S, Ambr. ferm. 
Cor, jer. 4. infre OA. Corp, Chrifii. || 
id | P, To tenże Pan JEZUS co teft w Niebie, 
pa def? też yäzemy tu ná ziemi m Przenayświęt (Gym 
! ÜPARRAMENCIE, po tak svitla Rosciotäch ? 
alo] O. Tak ieft: tenże Pan JEZUS, co 
diielet w Niebie na prawicy BOGA Orca 
álo Wize ch mogącego, ieft też razem y ta ná 
» żGęiemi w Przenayświęt(zym SAKRAMENCIE, 
o Wig, Chryfoß. ferm. in Sabb infr. Oct. Corp. Chr» 
Pá P. 4 mozek tež to Pan JEŻOÓS być rázem 
teh za ná Ziemi ná tak wiels mityfeach, y m 
za, JINżebież ? 
O. Może: boiet B6GIEM, to tylko 
‚iefrechce uczynić mogatym. Fer. 23. V. 24. 
mul. Ambre ferm. fer. 4. infr. OG. Corp. Cbrifti. 
P. Poniervaz Pan JEZUS iefi táty, ták pod 
Dobai Chleba w Hosty<y Albo w Kommuniey 


100 o Przeiray svieť fyz 

Xiężń przy Mfy świętey poswigcaia y požyvá 
ie, ták pod Ufobámi Chleba, ińko tej y po? 
Ofobami iná? 

Q, Temu Xieża przy My świętey po 
¿wiecáig, y pożywaią pod Olobám chle- 
ba y wina: bo Miza święta; iet rofpá: 
miętywanie Męki Pana JezusoweY, pad 
czas ktorey. Krew Przenaydrožíza Jego > 
ofobno była wylana. Ale kiedy Xięża de 
Kommuniey tylko przyftępuia (iako to 
näprzyklad w Wielki Czwartek, albo w 


chorobie.) to też tylko przyımuia Ciáto a 


y Krew Páná Jezusowa pod famemi O- 
fobámi Chleba, ták iśko y inni ludžie> | 
Šwietcy, te Core 11.4 W. 23. 

P. -A;pominienże , álbo teżeli może czło: 
wiek, zárez tego roku ‘ktorego. fig pierwßy raz 
(powiada, przyfiępowóć do Kommuniey $. 


Odpowiada Swięty Thoma z Doktor f” 
Anielíki, že nie powinien, áninie mozo» egol 


ale dopiero w owych lečiech, wktorye 
juž będźie miał taki rozum, y rozeznánic, 
žeby z uczdiwoscia y ferdeczayın nabo- 
żeńftwem, przyjął Ciało Zbawióiela fwo-f' 
jego w Kommuniey $wigtey, co fie zwy-| ; 
©zaynie w džiečiach -dopiero pokáznie," 
(y to | 


Sdkramencie: FOR 
-to przy nauce bärdZiey-Pafterfkiey; niž 
sdżićielfkiey ) około iedenaftego, albo 

sránaftego roku,dópieroż kiedyby komu 

+ syiednik, albo Xiadz zakazał przyftę- 
3446 do Kommuaiey świętey , nie po- 

4, | nien fie ważyć przyíftepowaé pod grze: 

a chem Rit. ROM: bite A 

OG ai A TES . 

o. | P: Ktoregop ofoblimie-czáfa obawiągmie nas 

>. že tylko Kostielne. Ale y Boľkie prawo, do przyr 

obočia Rommuniey smigtey?: 

O: Nauka ieft S. Concilium: Trident: y 
aktorow Swiętych, że každy człowiek 
a |Chsześćianfki, pod grzechem śmiertel- 
- nym obowiazány ieft, co Rok do Rom- 
7 jmunicy Wiekonocney: także gdy Ciężka. 
[áchoruie , na zgonie żyćia iwego. Luca 
2. w, 19, Cone. Trid: Se Jo 13.0 2. Ć 8.0 9 
(Sonc. Later. Gap. omnts wtriucd, de Pant. & 
„|semsi(f, Conc. Nicen Can de his. 26. g. 6. Dia 
„„ [eco Doktor Antelfki nóucza: PZEEZ: 44/8 06297 

lwifha, že czfomiek: powinien. sen SAKRAMENT 

- rzyśmowńć , nie tylko zpeflänowienia Koscto- 
a Swietego, ále tež y z Przykazńnia.Pań/fkie: 

za. ESC. 3+ P gm 80. 2. U. in. O. 

P: Agodźiffię do Kommuntey świętej. przyfia+ 

U pić, kiedz-ktopopułnocy śadł,a lho pił mammicy ce, 

kolwiek G 3 Qs 


162 o Pyzenayswietfym 
O. Nie godzi: ale trzebá na €2czo, to Land 
je, nic iefzcze od pulnocká poczawízy |“. C 
tego dnia nie iadízy, áni nie piwfzy, przy: 6 fir 
fępować do Kommuniey świętey, chyba (I? dh 
żeby człowiek tak bardzo. był chory, Ze: Ey 
by wielkie niebeśpieczeńftwo było, czyli: in D 
jutra doczeka, to takiemu godźi fie daól * 
Kommunia święta, chočiaž ¡uz iądł, ál- ha 
bo pił. Rit. de Comm infirm: 9 
P. 4 godźi fie tež prayflepic do Kommu: Očie 
giey świętej, m grzechu śmiertelnym > to ieśly, (woi 
kiedy kto czuie ná du fy [moiey grzechiáki smiera Kon 
telny , ktorego fig iefcze nie [bosviedaž , a ma, by t 
jako? DEB Go 1 
O. Uchoway Bože, nie godi fg przys P, 
ftępować do Kommunicy świętej, wo Wen 
grzechu. śmiertelnym & przyialčiby w © 
prawdźie takowy człowiek PANA JEZU-]2US 
SA w Kommunicy, Swigtey.». ale swig-|} ca 
roktadzko , tak, idk go był przyiał prze: fayn 
klety Jadafz, nie na zbawienie; alenawię>| © 
kíze potępienie fwoie, powinien fietedylde p 
takowy człowiek. wprzod. poyść wyípo>|tím 
wiedać , 4 ták dopiero czyftym fumnie-| - © 
niem do Kommuniey. świętey przyftapić, | trze 
Joan. 13, ©. 27. Rit. de SS. Bucks Sacramen. aac 
Lat») bog 


| Sakramencies 103 
‚to [Lauda Sion. S. 443. Hom. in Fef?. Corp. Chr. 
(zy |S. Chryfofl» ferm. in Dam. inf. 0. Corp. Cbr. 
zy» ES ferm. fer. 2.inf: cand, Očí. Conc» Trid. $e/]. 
13. de Buch. c: 7.6 Cau.li. S. Ambr. let g. 
że. 1ES 9. Domine 6. pofi Pent. E. Aug. les. ES 6, 
zyli [i Dedic Beck 
del. P. 4 godzi fie przyflepowáč da Kommuniey 
al. |$. z odkrytemi piersiómi? 
| ©. Nie godźi: y takim niewftydnicom 
my [Ociec S. lnnocencynfz XI. Dekretem 
p9 twoim. rozgrzeízenia ná fpowiedźi y 
jes | Kom man icy świętey dawać zakazał, áže- 
| malby tey: plugawey. mody poprzeftały. Edi. 
¡To 1683. 30.. obrí. 
rzy» P. 4 kiedy Xiadz rozłamie Kommunia, ro» 
| y zlamie tež. P. JEZUSA? 
(wj O. Nie rozłamie. Czemu? bo Pan JE: 
zuj ZUS cały, ich w caley Kommuniey S, 
yA y. cály W naymnieyfzey odrobince yokru- 
rzęjfzynce. Land. Sion. ibi. fráčto demu Sacr ESc. 
vie) Pe 4 kiedy przyłgnie Kommunia Święta» 
tedy do podniebienia, gedzi ia fig tež pálcem, albo 
po Pdznogciem od/krobywác ? 
nied - ©. Nie godži. 4 coż trzebź czynić: Oto 
pić trzeba ią ięzykiem y Slinami poty odwil- 
men Zac, az odflanie » Y potym záraz ia poł- 
Lan knac zuczćiwośćią y nabozenftwem, 


104 s Pröenaysniet/m. 

P. 4gdyhy wale nie chitala odw/fac od 
podniebienia Kommunia. Święta coż czynić nk, | 
ten. czas? 

O, Oro. idk fie fkończy Mfza Święta 
idźże za Xiędzem do Zakryftycy, powiedz 
mu to, toć poradźi co ztym będźiefz; 
miał czynić; dać wina, albo wody po- 
ploknad, 

P. 4 godji fie prędko po Kommunity swig. 
tey. pluć ná žiemie, állo Obrazek lub ksieze- | 
cake, álboli też ziemię całowóć? 

O. Nie godäı fie prędko po Kommu- 
niey świętey pluć ná żiemię, ani Žiemie: 
całować, albo książeczek: 4 to dla tego; 
żeby ná wargach, álbo w gębie nie były 
ie(zeze iaka odrobinka Kommuniey świę- 


tey, ktorąbyś mogł wypluć ná żiemię , Ki 


albo otrzeć. Rit. de S. Buch. Sacr. 

p. 4 predkož fig godźi pluć, po prayigcin: 
Kommuniey Swigtey” 

O. Jak tylko kilka rázy ślin połkniefz, 
ják fie fkonezy Míza S. lak wynidžicfz z. 
Koiciola, to mozelz, gdyć tego potrze- 
bá, pluć na źiemię, chočiaž ielzeze nie 
nie iadfzy, ani piwizy, 

P, 4 godźi fig zaraz po. przęięćów Komm: 
nięy $. gebe chufiko záflaniál ? 0. 


Sakramentit, Fas 
©. Nie godzi, zebys uchoway Boze, 
odrobinki ıakiey Kommuniey świętcy ie- 
zeliby ná wärgäch zoítatá , nie ftárl, 
| P, A gdyby predko po Kommynicy świętej 
de | ozfowiek zrzucić, co ztym czynić | è 
ca | ©. Patrzyć, ie želiby rozcznać tám było 
19: | Kommuniaswigta, to trzebá ia w chufte- 
| ezke Zuczčiwosčia zebrać, y Xiedzu od- 
pig» | nieść, albo odesłać, ieželi zaś nie roze- 
że |znść, te zmieść y w ogień wrzudić, 
|. Pa 4 gedzi fie też częślo prayflepowac do, 
Ilt- | Kommuniey Smigtey.? 
nie | O, Kosciol święty rádži, žeby iäk nay- 
so, |ezeščity przyftępować do świętey Kom- 
ya | munity, byleby tylko godnie , yz nale- 
riẹ- žytym przygotowaniem , aofobliwie w 
ię, |$więta uroczyftíze. Conc. Trid: $e/f 22. de 
| Sacr. Miff.c. 6 S. Greg. im Hom. Dom. infra. 
w | VE Corp. S.. Chryfof?, ferm. fer. 2. infr. cand. 
Od. S. Aug. in Hom. fer. 3. & S. Cyril, im. 
(z, (om. ipfius Oct. Corp. Chrifi. Rit. de $$, E- 
zz lech: Sacram. 
1c. | P. Ná czymże zdniffo, to naležýše przygo- 
nie [towánte ? 
| ©. Należyte do Kommuniey świętey 
przygotowanie,naybarddicy na tym zawi- 
| sio, 
| 
| 


106 o Przenayśw: Sákrámenčie, 
sło, ażeby być w łafce Bofkicy, bez żadne- 

go grzechu śmiertelnego, y nie z zwy- 

czaiu, ale znabożeńftwa, z pragnienia, 

zreffektem y uczćiwośćią przyftępowść. 
Gonc. Trid: Sef: 13. de Euch» c. 7. ES Can. 11. 

S. Ang. in: Hom. fers 3, © $. Cyril, in Homil, 

Od Corp, Chriflis 

P, Co. zá /kutki w na. prawnie. Przenay 
świętky, SAKRAMENT? 

O. Pośila y umacnia. dufze y; Ciała. na: 
fze : gľadži grzechy. pow {zednie, 4 zącho» 
wuie nas. od,śmiertelnych: łączy fig. prze» 
zeń známi. ynieiäko, nas. w ślebje fáme- 


go przemienia, Pan. JEZU Szy tajemny- 


fie ná.ten,czás. prawdžiwie członkami ie- 
go; udžiela. nam, w obfirośći łafk y: dos 


brodźieyftwży bierzemy. w. him. zedárek: 


przylzicy chwały , yzywotä wiecznego; 
Led. 2. Nott die 30. Aprils. Pofltomm., im. 
Fefl. s. Catbar. Senen, loan: 6. AV Slo 8, Cy- 
vit. in ferm. & bom, OG: Corp. Chrif.. $. Hi- 
lar. in bom fer. 4. & S. Aug. in bom. 2. © 
3, infi. eand. OF. 0 facrum. conviu, Cree 


SE) 0m. 


( 
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czy 
| (we 
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I 4 

O POR VOTE. 
Ytánie. Co to ieść grzech mieloraki? y 
Č. L sák wiele złego zá [uba potiaga? — 
u. | Obaczy przypomniy fobie z nanki dzie- 
il, | wiatey, § 6. o odputzczenia srzechew, 

| P. 4: može tez człowiek dofiapić odpufcze- 
| wia grzechow. (moich. bez pramaziwey pokuty? 
O. Nie może żaden człowiek bez pra» 
14: | wdźiwzey. pokuty. doftąpić odpufzezeniá 
0: | grzechow, ktore po wźiętym Chrzcie $.. 
ze. | popełnił. Borák: fam, Pan -JEZU:S powie- 
ne | dźiał: leželi pokuty czynić nie bęażiecie, mßyfey 
my podobnie zpiniglie. LUSA 13, Voz: ES: S. tef te- 
| dy ten Sakrament, tym ktorzy pocbrzčie swig- 
| tym wgrzecb.mpAdli. do zbamienin tak potrze- 
tek | buy, idk. ief potrzebny; Cbrzefl tym, co iefícze 
nie. (a. ochrzczeni, NAKCZA. S. Conc, Trid: Sefe, 
14: C. 2» < j 

P. NÁ, czymże: to; zAwiflä: pramdzima por. 
kutą 2. 

O, Ná zupełnym wyznaniu wfzyftkich. 
grzechow Íwoich: na ferdecznym żalu, 
zá wízyftkie grzechy fwoież na dofyć u- 
czynieniu za nie, y na poprawie żyćią. 
(wego na potym. Lac. 3,v. 8. Rit: bic. 

P. NA 


= 
= 


=e 
a 


108 o. Pokucie. 

P, Ná czymże to zówifło zwpełne wyzná 
mie. grzechom? 

O. Zupeloe wyznanie arzechow, zà- 
wisło ná tym, ážebyš. w przod mż idźiefz 
do (powiedži, przypomniał lobie, 4 po- 
tym. ná fpowiedźi przed Xiędzem fzeze- 
rze wyznał, y opowiedżiał zu peinie-wi2y- 
fikie grzechy, nie cudze, ale fwoie, fam 
ná fie ták, iák.je wiefz,y iakoć ná pamięć: 
przychodzą, nie tylko te, ktore fa praw- 
džiwie grzechem, albo ktore tobie mafz 
za grzech, śle tez y te; 0 ktorych Wat. 
pifz, czy (3, czy nie fa grzechem : wyli- 
ezáiac liczbę w grzechách smierteľnychy. 
šila rázy. tego było, a nie pamietalzli. do- 
wodnie sita, to mow ná przykład: pieć 
razy mniey » albo wiecey: y opowiadä- $ 
jąc okoliczność: grzechow; olobliwie te; fy 
ktore. grzech čigžki, przemieniśją iefzcze 
w 6rężfzy : na przykład żeś fie zamięczył: 
albo porwał, na Oyca (wego: na Olobe 
Duchowna, złośliwym iezykiem , albo 
rzeczą (ama, žeš.co w Kośćiele ukradł &e. 
4żebyś uchoway BOŻE ze wftydu , z bo- 
iażci, álbo z.niedhalltwä, żadnego grze: 
chu śmiertelnego, chcący nie opuśćił, 4- 

ni nie 


o Pokucie, 109 
mi nie zataił ná (powiedZi: bobys fié no- 
_ [wego grzechu święrokradztwa nabawił, 
“ly fpowiedź twoia nie ważaaby była y 
przekięta. Rit. bie. S. Greg.l.2 boja. fer. 5 inf. 
Domin. 2. Quadrag. td l 3. fer. s. inf. Domin. 
er [pa e Aurul. de 3. fer. 2» Pentec. S. Hieron: 
2)" |dećł. 5. die 21. 7br10 
o Roe 3% > boig, żeby mnie Xiadz nie wydał 
içe | % tego, czegofię przed nim |powiadńć będę? 
A Q. Nie boy fie, nigdy ćię nie wyda, 
al [przed nikim; Ani nikogo wydać nie mo- 
Mt [Ze pod digzkim grze chem, y bardzo wiel. 
yli: |kim karániem, Rit. bie. 

P. 4 ktorychże to grzechom powinien fig 
człowiek koniecznie [pomiádáť ? 
©. Kazdźiusieńkiego grzechu Smier- 
celnego; chočiažby myślą popełnionego, 
tak tego, ktory (obie ma człowiek zá 
grzech śmiertelny, iäko y tego, okrorym 
wątpi, czyli ieft, czyli nie ick grzechem 
$miertelnym, powinien fięczłowiek mo- 
żeli koniecznie (powiadáč.. Rit. bic. Cone. 
Trid, Se). 14: c. 5. 

P, 4 grzecbow pomffeduich powinien fig też 
«złomiek koniecznie [powiádác ? 

©. S. Coneil Tryd. nauczäigc, że lubo 
do- 


110 o Pokucie, 

dobrze ypożytecznie może fię człowiek 
(powiádač grzechow powfzednich,co fig 
pokazuie zludži pobożnych zwyczalu ; | 


iednakże može ich też bez winy zätaic | k 


na fpowiedźi, bo ie može wielą innemi 
zgładźić (polobámi. Sef. 14 ¢. 3. 


P, 4 ktoremiż to fpofobómi może tzłowiek (U 


bez [bowiedži zatádziť z duf (woiey grzechy 
powfednie! _ i k 
O, Może człowiek bez (powiedźi zeta. 
dzió zdulzy (woley grzechy powlżednić; 
naprzod mowiac nabożnie Pacierz, Spo: 
wiedé powfzednią, Akt (kruchy, álbo Za- 
lu za grzechy, Boże bądź miłośćiw mnie 
grzcíznemu, Kc. 2. przez pokropienie 
woda święconą, zá modlitwą Kośćiela4; 
albo wlafaym do BoGa weftchnięniem, 
z żalu zá gtzechy pochodzącym. 3, Przeż 
godne do Kommuniey świętey przyfltę- 
powanie. 4. Przez nabozne Mizy świę- 
tey stuchänie. 5. Przez odebranie z po: 
kora blogostäwienftwä y przeżegnania 
Kapłańfkiego, &e. y przez inne rzeczy 
Sikramentalne, tym wyrażone wierlzy 


kiem: Orans, Tinus, Edensy Confeffus, dans, j 


Benedicens : 
P, © 


o Pokacie, 111 

P, 12 ktorych leciech powinien fre człowiek 
(powiadać ? ; i 

O. Przykaznie $. Coneil. Läteränen- 
| (kie, pod grzechem $mierteloym y klątwą, 
Ażeby wizelki oboicy pte: człowiek wiers 
ny, iäk prędko do lat rozeznania między 
|zfym y dobrym przyidžie, Am wlzytkich 
| (swoich grzechow, fpowiśdał fie, wiernie, 
¡przcd (woim włafnym Plebánem,przyna- 


4. [mnicy ráz do roku, to ieft na Wielkanoc. 


|Conc. Later. Can. Omnis wiris 4, Ritede Comm. 


«| Pafcb. 


P. 4 kiedy} to człowiek przysbodái do roze- 
*nania między złym y dobrym? 

O. Zwyczaynie człowiek przychodźi 
do rozeznania między złym y dobrym, 


, | w fzoftym albo około siodmego roku, á 
z jezalem też prędzey. Comm. DD. 


Ps A możef káždy Xiadz [powiedži (fachóć? 
O. Nie każdy Xiadz może (powiedźi 


„jsłuchać, śle tylko ten, ktory od Bifkupa 


{wego ma moc y pozwolenie, ná słucha- 
mie (powiedži, y władzą nad owym kto- 
rego słucha (powiedźi. iák to [æ tv fíz[cy Ple- 


s, [žáni, y ich Wikäryowie , rejpektem Párájránom 


(moich, TAk bomrem 8. Conc, Trid. ofadíito, 
że mie 


112 o Pokucie, 

że nic mie waży takowe rozgrzcfente, ktores 
Xiadz temu däie, nad ktorym włafney álbo 
zleconey nie ma władzy. šej] 14. ©. 7. 8 sch» 
23: c. 15. de Ref. 

P. 4 mojeß każdy Xiadz, ktoremu wolno 
fuchád Spowiedźi, rozgrzefyć człowieka od | 
wfyfikich grzechom ? 

Qdpowiedz. Nie każdy Xiadz ktore- 
mu wolno stucháč tpowiedźi, može roZ- ké 
grzefzyć człowieka od wizytkich grze» | 
chow: bo niektore grzechy zachował (o: 
bie famemu do rozgrzefzenia, Ocice Se 

famym > 


re O 

chowalu ten nie mozezoW tym, 
nikogo rozgrzefzyć. Rit. bica Conc. Triho, 
dent. Sel. 14. c. 7» 

P. 4 m gwattonnym Śmierć nieb 
vie kto może rozgrzefyć ? 

O. W gwałtownym ¿mierci niebespie- a ot 
ezentwie, naprzykład gdy człowiek ko-bieď, 
na, a nie málz maiącego A pprobacycy, alyfarze, 

bo po- | 
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redio pozwolenia na słuchanie fpowiedźi, 
illo može kśżdy Xiadz od wfzyftkich grze- 
iflhow y klatew rozgrzefzyć. Rit. bic. 
P, A Wielkonocne (powiedźie gdźie fig» 9 
wolnłyged kim potrzebź (powiźdńć y Kommunia 
dimite prayiat ? 
Odpowiedz. Wielkonocna fpowiedźią 
totelrzeba ie kśżdemu człowiekowi fpowia- 
:rozjłąć w fwoiey Farze, przed fwoim Ple- 
grzejpónem, ślbo temu, ktory ieft ná micyícu 
pał (diego, y tamże, toieft w (Woičy Farze przy- 
iec flak Kommunią świętą. Rit. de ‘Commune 
nym| Pa/ób. Urb. PIII. in Brev. pro Reg. Polon. de 
; ted] Commun. Pajcb. Concii. Lateran. Can Omni 
id útrirud, de Panis. © remij]. 

P, To mie moze nikt Wiclkonocna Spowie- 
dzia gdźie indziej fie jpowiadać;tylko w [woiey 
nia zb Farze, y przed (woim wlafnym Plebänem > Al- 
chof lotym, ktory sef? ná mieyfeu iego? 

O, Tak Kośćioł święty Katolicki pod 
grzechem śmiertelnym y klątwa poftä- 
piecząnowił, że nie prosiwfzy wprzod fwege 

Plebána, áni nie otrzymawfzy pozwole- 
beźpi|-nia od niego, nikt fie Wicikonocna fpoe 
ck klawiedzig gdźie indZiey, tylko w (woiey 
lFarze, y pızed nikim, chybá przed mo. 

: a im 
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im włafnym Plebanem, álbo tym, ktorfucháó 
icf ná mieyfcu iego, (powiadáč. nie menie ol 
że: śni przyjąć Kommunieyswigtey Wiel władź 
konocney gdźie indžicy, tylko w [woiebiedzi: 
Farze+. Conc. Lateran. fup. Conc, Trid. Sef, Jakis 
13. Can. 9. de Euch. S Sel, tą. Can. 8. a O. ( 
Penit. rędzej 
P. A ten co fie fpowiadał przed [amym ządm, 
częliem fpowiedzi Wielkonocney , powinienżejją deb 
fie znomm Showiadac pod czós [powiedzi Wiehm prz 
kanocnt), y Kommuuia Swięta przyiac od fwipfelkie, 
go Plelanśt zmie y 
O. Powinien (ie takowy, co fig przebynni 
famym fpowiedźi Wielkonocney záczd mitos 
ćiem náprzykiad w Sobote przed Biał P, A 
Niedžiela fpowiadał, znowu, czy zdrdrzech 
wy, czy chory będźie, poki nie mini O, I 
czas $powiedźi Wielkonocney, (powifo ną 
dać, y Kommunią świetą.przyiąć, od (wd (po 
go Plebina. Rit. Rom, G Urb, PIII dipris 
Comm Pafch. it, co 
P. 4 procz ezála Spowiedzi: y Kommuni (x, 
Wielkonocney , moze fig tez człowiek gdžie ifr, 
džisy , nie w [waiey Farze, yprzed kim infymnowy 
á nie przed fivgim Plebánem Spomiádád? emi 
Q. Može: byle ow Xiadz, ktory Spiel a 
słu: | 
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tor acháć bedžie (powiedZi, miał pozwo- 
: manie od Bifkupa na słuchanie (powiedži, 
Wie] wiadza nád tym, “ktorego słucha fpo- 
roiepiedźi. Canc, Trid, Seff 23. c. de ref. 
N. Jikże somam ferdecznie zátowác zá grzechy? 
A O. Oto, mawiay ták czę fto, ážebyš (ie 
rędzey nauczył: O BO Z E w TROTCT $. 
m ządyny, miłwię cig ze mfyfikiego fercá megos 
¡lía Ciebie tylko [ámezo, to iesi dla tego, żeś ty 
Vihm przez fie y dla siebie fámego, godžien ief 
ffelkiey miłośći: y z tey miłości załuię ferde- 
zmie, żem cię kiedykolwiek BOGA moiego y 
przejaymaniey(lym grzechem obrážiť. O BOZE badź- 
aczde mifościw mnie grzefínemu « 
Pe Ná czymże zamıflo dofąć uczynienie zá 
zdrdrzechy ? | 
| ©. Dofyć uczynienie zá grzechy zawi- 
ovillo na tym, żebyś pokutę ktorąć Xiadz 
ha fpowiedźi náznáczyt , fprawiedliwie 
did práwil, y to wízy ftkozachował,y uczy- 
til, coć nakazał, a przytym żćbyś raz ná 
munidrasr (ze Pánu B o Gu zá grzechy twoies 
bie ihfiárowal, wizyfikie twoie dobre myśli, 
nimnowy, y uczynki, faczacie z niefkoňczo. 
hemi zastugämi Męki y Šmierči Zbäwi- 
glšiela twego, JEZUSA CurxsTusa, Nay. 
Hz Święta 


A 
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šw.etízey Panny, y Wfzyftkich Swietych Ode 
S. Greg let. 9 E 9. Dom. 4. Advent. Idenpnbeb 


in bom fer: 4 inf. OC: Epipb. fa, kto 
P. Ktorež tofa dobre uczynki fłażece do dż pni 
[č uczynienia zá grzechy? y nies 


©: Uczynki dobre służące do dofyfr:4! 
uczynienia zá grzechy, (4: Modliewá, lu? K 
myślą y fercem, lub też utami y stow} O. ' 
wyrażona, Post, y wízyltkie umarewidlrzym 
nia ćróła y zmystow. y 14/mugná, to ielo. 
wizelki milosieray uczynek, ezyli to d g wyfi? 
dufzy, czyli do čiáľa pomocy służący, Caplwosti 
tech. Conc, Trid, bie. c, 13. Tob. 12. w. 8. S. Bąpieżyk 
fil. ferm in Dom 4. Quadrag. S. Leo ferm. ifigoz 1 
Dom. Paff 1d. le. 5. m Dom 3 7bris. S. Ampmm 
brof. ferm. Dom. 4 Septemb. $. Athans fermifav z 
Dom 2. 9brie $. Augufl le. 2. ES 3. fer, dhiem é 
maj. bebd. S Greg. let g Domin. pofl Pafcb. terca ná 
fer. 6. 4. tempora Septembr, S. 4171/1. led. 6, 


Dom, Trin, Ovas: 
P. Ktoraf? Modlitwá ief Panu BOGU naj © A 
prisiemnie fa, y namnaypożytecznieyka? | 0 


O. Modlitwa Pánu Boca nayprzyidh, kto 
moieylza ieft Pacierz. 0 czym nóżey w Naprávi 
gce dwánafiey. § 2. ie dla 

P. Ktora Modlitwa icf Unimerfalna, T 


powfedzia ? Od-lha du 


p Po kučie: 


JA pro chest nie alka ná PER En ee zawie 

4, ktoremi Bo/ktty tófkanośći. wzywamy; Ale 

dž yuátym wfyfikim., co do przyfługi. Stwor- 

y náfego, znabożeńfiwa uczyniemy. In bos, 
ye: 4 Temp. 7bra. 

P KtoryPof? irf powfechry. y defkonały > 

. 5. Augufi: Pof mielki 7 powßechny že ff; 

iehfłrzymywanie fig od nieprawosct y zakazanych 

o iclo/kofíy Sided tego, to to.pośl dofkonaty: abysmy 

E ia bezbożnośći > świńtowych peza. 


j egoz Näucza deb u gdy ee mie ná 
Amiens wiraymania fig. ad zakazänych po: 


raw zámijšá ifotá Poflu nájšego., Ami z pozye 
kiem ciate uymuiesny prkávmu. tezeli myśli y 
ch direa mAßego, od. nieprawość! nie pomśćizgamy, 
La. qed: 6. Domi Quadra K. Bedale: 3 fer. 4. 
Duat: Temp: Septembre. 
Uni E. Ktoralátmúiná. iefl naypoäytecznieyfa? 
2 | Q. Jálmuzna naypożyteczmeyiza: ict 
nyidá, ktora.czyniemy z (wego wisínego y 
„näpräwiedliwego.zbioru; dla.Páná Boca, 
lie dla prozney chwały: ochotnic, y za 
AK SZOtA;.z nay.pierwfzym nad twoig wia 
Od.ną dutzą zmiłowaniem. Proverb: 3. V. g. 
| H 3 Mattb: 


118 o Pokucie, 
Matth: 6.4 u tad 5. Proverbs 19. Ve 17. Prim. Jed 
merh: 22: 0. 9. Proverb. 28.0, 27+ Eceli. 4, w iia fi 
It. 29. 0. 15. Bech? 3, V. 12, Ing. vlg: Beoli. zyłierdi 
m: 13. $.Greg: le: 3. fer. 6. 4. temp:Septemb: ifik 
Beda h g ES y: de Comm: Conf: nom Ponti zs ii. v.t 
co S. Ambrof:l. 8. die 2. infr- 0. Dedic Becpitit | 
S: Cbryfol: (erm: in Feßo S. Fulianiy 28. Jada 
in fine Breve bow 0 

P. Co nás powinno pobudzád de Tódmużnierdi 
y zárátovánia ubogich? wiewia 

O. To naprzod, že tak mila y preyifimieró 
mna jet Bocu y Zbawicielowi nalzemil Krs 
Jałmużnś, w Imię iego ubogiemu dántiz. ve 
jakbyśmy ig ięmu f4memu dali: dla ted Pr 
fam powiedźiał: coscie sednem z týcbro bri 0. 
či moich naymnieyfych uczynili, to mnie fAmąbyś fi 
mu uczynili: aby mike nie warpil. Przydójkał v 
Swięty Leo Papież : że to fimemu BOGIIGO ni 
opäruiemyy Co człowiekowi w Imig Pänfkıdıcno 
dźiemy, Matth: 25, A V+ 4 ad 46. Whi 6. polu 
3. 7br. S Auguft: lect: 9 die zg, tate 1d, lett: f Do 


die 5. obris. zdo, BOG to amodna bierze, M P. 
flokrotny interes , y [am nam fie die dłaźkdzi, y 
kiem. Proverb. 19. v. 17, Vid. lečš.2. Nocti py, 
tot. 08. S. Inlinn, in fine Brevi 3. To: tylko miikiedy 
fegn co cu ubogim damy. Bech: 2940.14. kvľay 

19 
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' Prio. Jedni diela fig y rozdńim fwoie włafne, 4 
g vložia fie’ bogätfkeimi; drudzy 245 farbie y wy- 
cli aidierdia nie fmvie; A zówfe [z w biedźie. y nie- 
mb: Moftátku, zá świadectwem Sálomoná. Prover: 
salii. w. tg. gto. Oddźdze nam to zápewne fo. 
sBedwicies Luca 6: V: 39. gto. Przez Ladmuzne, 
. Jałnayprędzey y maypewnieydoftapic możemy grze- 
rbow odpufczenia, Luca it. vi gts Gto, Milo» 
idsierdiia Bofkiego: Mattb. 5. ©. 8. zmo Wybń. 
wienia od wfelkiego złego. Pfal. 40. VR. 3V0, 
rzyidśmierdi fezeslimez. Pfal: 40. 4 Us a ads. gnoj 
renr Krofefiwź Niebiefkiego. Matth: s. V. 3. Prov, 


ijin Dom: Pent. 
P. Jakże to przecie ofoblimie my máliy suo 
Mati, mamy fig [pomiádáč ? 
rasp) O. Oto tak: nie ćifnąć fie nigdy, ślę 
ikon kiedy koley ná Cie przyidžie, przyftapi- 
,14 A wizy; nie gebą profto do Xiedza, ale bo: 
kiem 


110 o Bokacie.. 
kiemuklękniy y złoż ręce;ś gdy GeXiad|r 
do ćiebie obroći, daige di błogosławień|ł 
ftwo, y žegnaiac. ČIE, to też ty fie prze 

żegnay,. mowiąc:m-lmię Oped, y} Synd: y Daj k 
cbá: Swigtegos Amen. a potym ręce złożyj í 
wizy, głowy trofzeczkę. nakłoniw([zy,.] 
oczy: na. doł: (puscıwilzy .. nie czekaiąc aj 

by čie: Xiadz.pyral, mow zaraz lam, Cil 
«ho y pokosnie ták. Spomiádam fig Páni 

BOGV: Wfechmogecemn y y Wäßeci Oyzej i 
Duchowny.  Sporuiddałem fie oflätnia rane n 


N. N.. y tu powiedz, ná kroreś fig święj 
to, albo: Niedžiele, oftatnią: raza. (powiá, 
dal. Aieżeliś, ię:iefzcze y rázu nie (po 
wiadah, to mow ták+ iem fle y rázu mil 
fpowiádal. Albo też przeżegnawfzy (161 


1 
i 


I 


( 


ręce zlozywizy,.nie czekáiac nigdy, śżeby 
čie Xiądz pytał, mow záraz fam tak > Spo | 
widdalem. fie oflátnio raze ná NN. Pokutj 
odpráwitem. — Potymem. Páná. BOGA. obrátil| 
MADTZOd. 

Mawiałem też: Dalibog y Albo: iak fig BOGA 
boig, wyrzekłem. czalem 2 gniewu : przyśiag, 
fr Bogu. | 

„Pačierz. czńfem nie nabožnie zmowiłema 
pomyliłem go fobie cheacy; nie chcińło mi Ai 

go 


prze 


» Daj 
żyj chy, álbo w cudzy grach, rzepę: &c. było tego 


o Pokúčie. 12% 


Klad] go czáfem momits y mie mowilem ga, znied- 
vien 
l 


bálfimá. > 
Nie poßediem do Kosciotá zńwfe, kiedy mi 
kazáli, álem molaf leżeć, ślbo poyść ná orze- 


tyle á tyle razy. 
Gadałem w Kościele , ieden z drugim smig 


sil dem fig- 


Przeklinałem tež, kiedym fig rozgniemať, 
diabty, käduki, choroby, wipomimat. 
Oycá Mátki czójemem mie ufluchnat +; od- 


wich mruknať im, färffemu nie zmilezať, [wArzy- 


dem fie z nim £ c. 
Naswiewałem. fig z drugich + obmawiatem, 


id poladžiťes tej czAjem nieffufinie , podwiodiems 


| czálem ná drugiego; y uicpramdg powiedźiał. 


Porwałem tez ieden drugiemu moż., bicza 
groß Sc. 

Czyniłem fikode cheacy: wegnatem mwolys 
konie, mcudze zkoże, wcudza take, tyle Á 
tyle rázy Ú Co 

Chciałem (Skodę uczynić, iuzem gnat w cu: 
dze zboże: dle mnie pofłrzeżona, Kedi polowy; 
álbo gofpodarz, ys4k dałem pokoy, nanrocilem 
komie, ES c. 

Chciałem ukraść drsgiemu NN, Ale mi fig nie 


| powiodła. Widiia- 


111 o Pokucie, 
Widziałem y wiediistem że krádľi insi Oy A 
Ae eh, Pind, Gofpodarzä, á nie powiedźiałem, bal V 
fig ze mma obiecali dzielic, dal mi tež Eco |ni 

Porwatem vez, chociaż Golpodarz zákázymni) ki 

7 dawałem koniom omfá, profá, zytń. Gre. į 

Słowo wmieuczliwe w žártách mymomilemo 


tez ezafem. b 
Swywolowatem y żłość drugim wyrządza-| m 
demi, GC. k 


Piofneczki fipetne špiemálem , y radem 108) 1 
fiucbał, St. ESc, d 

A gdy ták iuż wfzyftkie grzechy, co ie 
tylko pamiętafz, na fig wypowiefz, mow-) z 
Ze y zakończ fpowiedź (woi€ zäwfze tak} d 

Już więcey żadnego grzechu ná siebie nie pó-| N 
mictam. Zá te tedy y zá mfyfikie grzechy, 
ktoremi Páná BOGA przez cate żyćie moies| y 
do tego czáfu obraziłem, mysla, mowa, uczyn: 
kiem, álbo opußczeniem, dla miłośći nan 
ferdecznie záťuje : obiecuie żyćia popráme; A 
Wäßeei Dobrodziein profe o pokute» rozgrze-| i 
fenies. 

Sluchayže potym coć Xigdz da zá nä: i 
pomnienie, coć zá pokute náznáczy: 4 ici 
żelibyś nie dosłyfzał, albo nie dobrze wr"! 
rozumiał, fpytayże Xiędza toć powie. 

A po | 


| 


d 
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i 0y.| A potym. gdyć rzecze? idź z Bogiem- » 


n hl whan, obroć fie gęba do Xigdza» pokłos 


niwizy mu fię, ¡uz uktęknij przed Wiel- 
kim Oltarzem, podźiękuy Panu BOGU, 
žel dať doczekść trey spowiedź: świętey, 
odmow pokutę; Mizy swigrey słuchay na- 
božnie, idź n&chärg,.y potym do Kom= 
muniey świętey; ( ieżehć XigdZ kazał } 
kiedy y drudzy, 4 nie čišnij ię migdye 
To ták fie zawize wy młodźi [powié- 
dayćiew. 

Ale y wy ftarsi, tymże fie fpofobem 
zaswfze, poki zyiedie, maćie Ípowie- 
dać; ieżeliśćie co ćieźlzego popełnili z 
Na przykład. 

Nieffuchałem przez niedbálfimoMfy święteyy 
% Swieto älboNiedziele, tyle á tyle rázy: 

cMińflo Kościoła y poffediene do browársy 
do kárczmy ESC. tyle á tyle rázy: 

Upilem fig, chcacy bez pámieči , tyle Æ 
tile zázy. 

Báwilem fig myslami nieczyfieme y miałem 
m nich upodobánie , tyle á tyle rázy, 

Dopuśćiłem fie grzechu, ©. 

wkrzywdźiłem bliźniego w tjm, Ź wiym.s, 

Skorzye 
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Skorzyśćiłem: Oycu, Panu, Gofpodarzomi, ży» |W 
dowi ná lármarku Bc. dc. ft 
P. Kiorym ludziom mie godźi fig dác roze |5 
grzefenia. ? m 
O. Niegodźi fie dać rozgrzefzenia ; 
tym ludźiom , ktorzy w zawäigrosdi y|m 
w gniewie trwaią , dźieśięćin, czynfzow |ó 
oddawać nie chcą, albo nagrodźić (lubo 
mogą ) w czym kogo ukrzywdäili, kto» |g 
rzy. nie: chcą złego. nałogu, albo biifkiey'|y 
do grzechu Čie žkiego okazycy, porzučié|c 
y:zaniechść, iáwnym grzefznikom, y kto« [0 
szy dali z šiebie drugim iawne pogorizes |p 
nie, pokiby. wprzod iawney pokuty nie:|p 
odpráwili &c. Rit: de Sacr: Panie, c 
k 
d 
ł 


$ 5. 
O OSTATNIMI 
NAMAZANIU, | 
Ytanie. Czemu fie to cowie ten Sakrdn Ä 


ment, Oflátnie Námázánse ? 
O: Temu fie zowie ten Sakrament, | 


Oftarnim Námäzániem : bo nas naprzod 
Qleiem S, y Krzyzmem namazana n2 |. 
Ghrzčie świętym, petym przy Bierzmo- | | 

waniu; 


o Ofdtnim NÁMAZANIA. 12% 
bip [Svániu, porym niektorych przy Kápláňe 


ftwie, 4 ná oftárck námázuią nas Olerem 
święrym przed śmierć:a, przytym Sakra- 
menćie. Cath: Rom: bic. 

P. Ná co Pan JEZUS pofánowť Sákrá- 
ment Oflätnicgo Namázánia , Albo Olei 
świętego ? 

O. Na utwierdzenie człowieka chore- 
go włafce Bofkicy, w Wierze, Nadźiei s 
y Milošči: ná zglädzenie oftátka grze- 
chow, ieżeliby iefzcze iakie były na dufzy 
owego czlowická, o ktorych w cále nie 
pamięta, ślboteż ich (obie za grzech nie 
poczyta: ná dodanie mu óierpliwośći w 
chorobies ulzenie mu choroby, y częfto= 
kroć na predíze zdrowia wrocenie, kie- 
dy Pan Bos widźi, żeby to było zchwa- 
la iego, śzbawieniem człowieka owego» 


| zacob: 5. 4v.14. Rit: bicz Conc: Trid: Sef 14 c. 


2. Cath: Conc: bic. c, 2. D, Tbrin 4. fent: difis 
23. g. 1.42. ad 2. 

P, 4 możef kto ten Sákráment przsieťy 
czuiac fig bjć w grzechu śmiertelnym: 

O. Nie moze, uchoway Boże, ale fie 
sy przod powinien wyfpowiśdać Rir 
bic, Cath: Conc: bic. 


126 o Oftatnim Pomazdniu, 
P. eA iefiże tez grzech mie przyiac tego|N" 
Sákrámentu? mc 
O. Pewnie že grzefzy y ię ko ten, |te0 
ktoby tego Sakramentu zuiedbaltwäs(äl | 
dopierož uchoway Boze) z lekkiego po- 
Wažánia nie prayial, tak dekretnie: 5, 
Conc: Trid: Sel): 14 €. 3. 
P. Od kogoż ten Sákráment przyiać nálezy? 
O, Od fwego Plebáná, álbo tego, kto 
bedžie na mieyfcuiego. Rit: bic. Dlatego 
Zakonnicy ktorzyby Duchownym. Albo świeckim 
Ofobom, nie máiec ná toofobliwego pozwolenia 
od Plebänä. ważyli fie dál ten Sákráment, tym 
famym w klztwę Papiezka wpadńia, mowi text. 
P. Kiedyż naylepiey ten Sákráment przyiac? | 0 
O, Ná ten czás naylepiey ten Sakra: | 
ment przyiąć, pokiie(zeze człowiek ieft 
przy dobrey pamięći y zmysłach, Aby go 
ztym wickíza uczćiwośćią, y pożytkiem | | 
dufzy yčiála (wego przyiął, Rie: bic. Cath: | 
Cone: Sit. €. 2e 
Pe © 4 możeff człowiek, ten Sákráment kil - ip 
ská rázy prayimowac £ 1%; 
O, Nie możeczłowiek wiedney.cho- 
irobie y niebespieezenftwie żyćia, tylko | d 
raz przyigó ten Sakrament, ale kiedy zno- 
wa 
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1g0|svu przyfzedfzy do Siebie, záchoruic,to 
~ [może Ra: bic, Conc: Trid: Seff: 14. €. 3. Ca- 
tech: Cs 2. E 

P. Aprawdźf to, że kiedy ná kogo Oley Sa 
(woa, to predzey umrze? 

G. Nie prawda: diabeł to przezludźi 
niecnotliwych wzniecił to rozumienież 
|y owízem częftóktoć człowiek iefzczę 
predzey do zdrowia przychodži: po go- 
dnym przyigčiu tego Sakramentu, ¡ak fie 
wyzey powiedźiśło z nauki Kośćioła S. 
y Doktorá Aniclikiegos 


| f 6. 
JO KAPLANSTWIE, 


Pie Wielorake moc biora Kapłani ná 
b Swigceniu 2 

O, Dwoiáka: pierwíza do Poświęca- 
| nia Przenayświęt(zego SAKRAMENTU 
na Mízy świętey, 4 drugą na słuchanie 
| fpowiedźi, y rezgrzefzanie+ Joan: 28. Vo 

237.1. Cor: 11.4 v. 23. | 

P. Jákiego od nas poffánowánia y czci goe 
dni Kápľáni ? 

Odpowiáda Swięty Päwel Apoftoł; 

Ká. 


128 o Kaplanfıwie, 
Kaápláni dwoidkiey czci godni być máig, & ofobli- 3) 
wie ct, krorzy präcuie w fłomie y máuce. a. f” 
Tim: $. VD. 17. 
P. A coż 1024 dweidka część, ktorasmy(: 
powinni Kapłanoma? fe! 
Odpowiádaig Doktorowie Swieči, że [/ 
Awoiáka część ktorašmy powinni Káplás fr 
nom, ná tym zawisła, äbysmy ich y(zá- pr 
nowáli, yobdarowywäli, á przynamniey [ 
to, co im od nas należy, bez kłotni/” 
y prawa ochotnie oddawali. S. Hieron: Y. [V 
g. Domin: 3. poft Bpipb: Id, tel: 2. fer: 4s inf. |!" 
3. Duadrag. ki 
P, A gniewa fie też Pan BOG unieuffáno- | 
mánie Käptanow? ák 
O. Y bárdzo gniewa: bo ták movi fr: 
fam u Proroká: Kto was tyka, ten grzeni: M0 
cy oká moiego tyka. Zachar: 2. U. 8 S. Augs i 
1. 3s bom: fer: 3. infr: Dom: Paf. In 
P. A kiedy Rápláni ládásáko fig (mi [prá - 
qwuia, dle dobrze nauczkia, powinniśmy ich! 
też Bucháť y fánomác? 
Odpowiada fam Pan JEZUS: Cokohviek | 
sm rzeka, czyńcie, Ale fig weding ich uczyn = 
dom, mie fprównyćie, Matth: 23, Vs 3. 


P. A do [ävsychäe to tylko Duchorvnych na: i 


v Matzenfiwie, 129 
vay, innych do dobrego przykładem fmoim, y 
uke przywodzi ? : 

Qdpowiada Swięty Auguftym mowiąc 
simy Vis rozumieycie Brácia, že gdy Pan y Zbámi: 
tel naf powiedział, gdźie ia ieftem, tam y fu- 

, želá moy będzie: o fAmycb tylko mare fig te Aıwä 
vac Bifkupácb v Duchownych; le też y wy 
vedług możności wófty przyffuguycie fie Chry- 
fufowi, zyiec dobrze, Titmujny czyniac, Imię 
náuke żego tym ktorym możecie opowińdńiac: 
iby káždy Gofpodarz dla CHRYSTUS 4, y dla 
lerzymánia žymotá wiecznego, fwoich wfy- 
fkich nápomináť , násczat, firofowat , tálká: 

no Wośćiee , y furomosciz promädzif do dobrego, Á 
ák w domá (moim, Duchowny nieiäko Bifkupt 
irzad wypełni, przyłfługuiać fie CHRISTU: 

zni POWI, aby z nim byť ná mueki. Lečí: 3. dies 

dugilż+ Aug. S. Chryfoftom: lect: 9. dies 25. Febr: 
[žer Patro Sueco 

pró | I 7... 

0 MALZENSTWIE. 

hiik Poe Kto pofiźnowił Madżeńfimo? ú 

A. kto Rozmody wymyślić ? 

Odpowiáda Swięty Auguftyn, yınaucza 

4 pp fte Giktorzy:dobrze fa myćwiczeni w Mierzes 

i, a Käte- 
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130 o Matżeńiwie: 
Kaätolickiey wiedza, tako BOG [am poßdnowill nij, 
Małżeńfiwo, á iako złaczenie od BOG A, ZM 
yezwod y rozłaczenie fsę,oddiabłaief. Le: 84 O. 
in Dom: 2 pof Epiph. e |ktorz) 
P, Ktory fan iest chmalebniey fy, Malženíkýy iáry 
czyli Pánieníki ? povie 
Odpowiada fam Pan JEZUS, ¿e či ktúl hodi 
rey (ig nie żenia, ániida zámaz, (ale W CZY koje 
ftośći, y Panieńltwie duízy, y čiáľa, 29 ibi: de 
fwoie prowadza y kończą ) będa idko Amy; 
iołowie Boży w Niebies. Matth: 22. w. 30 Shui 
Ambrofius ferm: de Comm: Virg: & S. Cyprian; 
ferm: ibidem 2do loco, Conc: Trid: Cam: to. Asta 
ref: Matr. Kw 
P. Co znáczy Sákrámení Małżeńfiwa? lor; 
O. Sakrament Małżeńftwa znaczy nal p | 
przod, złączenie Natury Bolkiey, z natu on 
raludzka wiedney Ofobie Syna Bożego M 
2, Znaczy złączenie ig CHRYS TUŠÍ a ; 
Panś z Kośćiołem (woim, to ieft zludźmy, i 
prawowiernemi: a ofobliwie W Przenayją, ni 
świętfzym SAKRAMENCIE. 3 Znacz m 
złączenie (ie przez łafkę poswiecäiach p. 
Ducha Swiętego, dufzą Chrześćiań(kaj,; M 
Bphef: 5. V. 32. Ofea 2. V. 19. Ó 10. We 
P, A godäi fig dad ślub tym, ktorzy nich M 
umicia| ° 


o Maljeñfimie. rye” = 


#umieia Pacierzá, Ant, przednieyßych TAiemnic 
IPiáry Swietey kátolickiey ? 

O. Nie godži fig dać ślubu takowym» 
_,„|krorzy vie umicią Pačierzá, ani Taiemnie 
uk Wiäry Swiętey Károlickiey : ale ani Za- 

„powiedźi nie powinnyby takowych wy- 
chodźić, aż ie wprzod Pacierza, Y prze- 
ZYHnieyízých Táiemnic Wiary S náucza. 
GR ie: de Sacr: Matr: Conc: Mediolam 5. de Ma- 
Morin” Synod: Spalten: ES Velitaha Ge Ć 
git Shovifime Anno 1709. Cetfiffimus Printeps. tus 
PAM ri fímus ES Reverendiffimus Dominus, D. CA- 
10. ASIMIROS ŁUBIENSKI, Epifcopus Cracovien- 
fis, tunc Chelmenfis, ia Procejju pro inform: 
Cleri Cheimenfis. 

P. A godži fig też kogo przymujkać do slubu? 

: O. Uchoway Boze, zakazuie świętę 
BAConcil: Ttydentfkie, pod grzechem bar- 
dzo čiežkim y klątwą, ażeby nikt, niko« 
go, żadnym fpofobem, nie przymufzał, 
enagni niewolił, do ślubu wźięćia. Sef: 24. 
c. 9. de Reform. Matr. 
ciac) P- 4 powinniz Či, co ich zapowiedźi ślubne 
ańlkdpyć máia, wprzod z Rodžicámi álbo Przyiaciot- 
„|maż ( mie fimo dwoyka)być u (wego Plebáná, Al. 
"Abo tego, ktory bedžie ná mieyjcu tego? 
y Iz O. Po- 


132 o Matżeńfwie, 

O; Powinni: náprzod dla tego, śby| 0. 
z nich wyrozumiałieżeli ich kto nie przy-|do ni 
muíza. 2. jeżeli Pačierz, y przednicy-|że (ię 
fre Wiäry S. Tśiemnice dobrze umicias 
3, Jeżeli miedzy nizmi nie zuäydune fię [fobie 
jaka przeízkoda do ślubu, &c. 4» Abylig: i 
náuke wžieli otym Sákrámenčie, Ric: de bie ni 
Matrim. wych 

P. 4 ważnyby był ślub, gdyby kto doniegol;;; Y 
przyfiapił : czuiac fig być m graechu smieť -|ęzeki 
telnyma ? chg, 

O, Slubdiby w prawdžie był wažny dýz do 
ale ren kroby fig ważył do niego W grzej Mi 
chu śmiertelnym przyftąpić , nowegobyjw: 
grzechu śmiertelnego nabył, aniby ná 
ten czas łafki tego Sákrámentu nie ode 
brał, Rie, bits N 

P, ale ia potym przecię odbierze 

O. Odbierzeć w prawdźie na ten ezás| 
kiedy fig zupełnie wyfpowiada wfzy 
ftkichgrzechow (woich,y tego,że W grze 
chu ¿miertelaym ważył fig ślub wźiąć 
nie tobie do wiela dobrego y błogosła 
wieńftwa Bofkiego nie ladarako prze 
fzkodži. 

P. Acoż to ná Falke (pramuieten sál tg 

. 94 


o Mafgenfiwie, 
©. Sakrament Malzenfiwä S. kiedy kie 
'Zy-ldo niego godnie przyfiępuie, fprawuie: 
iey- że fiç Maz z Lona wedlug Pana BOGA 
cid |ferdecznie kochäig, fzánuig, y słuchaią a 
: ię|fobie we wfzyfikim fzczerze dopomagä- 
Aby ja: džiatki ná chwałę Panu Bocu, 4 fo- 
t:delbie ná pečieche poczćiwie y porządnie 
wychowywuią, pięknie ie rozporzadza- 
gia: Wnucząt czafem y Prawnucząt do- 
mer-|ezekiwaią; y fa febie wzaiemnie podie- 
cha, poradą; y pomocą we wizyftkim, 
LN iz: do smieréi. Vide Benedict: Matr: in Rite 
1209 zy Milfam pro Sponfo & Sponfa. 

goby s BSA GCSB NOOO ESB ATO AE NE 

NAVKA FEDENASTA 


O MIŁOSCI 
| | B O G A, 
MY BLIZNIEGO. 
12196 lho 
gost "O DEIESIEGIORGP PRZE 
p KAZAN BOSKICH. 


ment Ytánie, Ktoz kocha prawdziwie Páná BO) 
Só. GA? 13 Od. 
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Odpowiedz. Ten naprzod kocha praw- Wi: 6 
džiwie Pana BOGA, kto zachownie |p: | 
Przykazánia iego, bo tak fam Pan jEzus| P, i 
powiedzisl: Jeżeli mnie krokocha, flowd mo-| Oi 
še zAchowywać będzie, Joan: 14 v.23. S Gre dźieśi 
gor: l. zin bom: Domin: Pens: Ide l. 3. fers 2. | Pia 
Pajcb. A przytym y ten prawdźiwie ma fiet: | 
miłość, ktory y przyiačielá kocha w Bogu, bách 
y nieprzyiačielá kocha dla Bogaż według ly chy 
nauki S. Grzegorzá, / 2. m Vigil: Apoßol: S. [viern 
Aug: le: 6. die 3. inf: Od: Dedie; Eccl. wuiąc 

P, Tośmy to powinni kochać y mieprzyiaciod |ylzyl 


nafych ? 


Odpowiäda fam Pan JEZUS, przykazu- | 


jac nam w te sioważ la zás mowig WANA, 
kocbagčie nieprzgiačiod wafycb, y dobre cz yh- 
cie tym, ktorzy was nie namıdza. modlcie fig 
za przešládniacych y fkaluiacych was, abyscie 
byli synami Oyca wáftgo, ktory ¡est w Niebie- 
siech. Jeżeli bowiem odpušťatie ludžiom grze. 
chy ich, odpušči y mam Očiec waf Niebiefki 
grzechy wäße, ieżeli zäs nie odpuscicie ludźiom, 
fo też Ami Ociec maf nie odpuśći wam grze- 


— 


lylzył 
a nie 
ick, £ 

Dn 
o T 
bez ui 
wiay 
Pan I 
fałfzy: 


kę Zb 
Tr 


chow wáfych. Marthis.av. 44. ad fins ES 6. |) 7 
w 14:8 15. S. Hieron: led: 1. 6. pofi Cineńż ||, y 


ldem bom: Domin: ai. pofi. Pentec: 5 A Nie 


o miłośći Boga, y bliźniego. 
aw lei: 6. Domin: 3. Quadragef: S. Leo le: 6» 
puie Dom: Palm. 
P. Wiele iefi Przykazánia Bożego? 
Odpowiedz, Przykazania Bożego ieft 


Hug ly stát oddaway , iemu fámemu služ 
l: 5. |wiernie, Przykazania Jego Swigte zacho» 
lwuiac, y w nim famym nadźieię rwoię 
aiioł kyfzyftkę pokłąday : de niego fig we 
wfzyfikich potrzebach twoich udaway; 

> a nie do dıabla, albo ROWE Wro- 


Drugie. Nie hier naddremno imienia Bože. 
To iet nie wfpominay nádáremnie y 
ście bez uczčiwošči Imienia Božego: nie ma- 
ebit-lwiay dalibog, przyśiągizy Bogu, iako mi 
rstAPan Bog miły : a dopieroż nie przysięgay 
ii falzywie przez [mig Bofkie, przez Mg. 
om (ke Zbawičielá Sc. Cath: bic. c. 12 ES 15. 
rer) Tizecie. Pámietay abys disen święty śmię- 
66 lt To ieh: pamigtay abyś w Niedźie- 
inte y Swięta bywał záwíze na Nabozen- 
mir: wie, kiedy tylko być moželz, á dał po- 
ed: koy 


136 Nauka Jedenafia > 
koy wfzelkiey: robočie, bez gwaltowney | 3 
potrzeby. Cath: bic. c 3. ES 4, gay 5 
Czwarte: Ceci 09/49 Mótkę twoię. To} cine 
jeft: kochay: (zanuy, duchay, we wízy-|1WC6 
&kim, wysiuguy fig, y ratuy w potrzebiej pocz 
Oycá y Marke twoię; ale oraz (zanuy też) inyel 
y słuchay, każdego Przełożonego twes| Ke | 
go: Zono Męża, Parafianie Plebana, słu-| Sic 
go y poddany Pana, czeladniku Gofpo4 ko h 
darza, miodizy ftarfzego Ke. wide leik 3af drugi 
Nod:in Off: fepe: Dolors Catb: de 4» pracep: jow: 
Dee: c. 2. © 4 glad: 
Piate. Nie zabjay. To ieft: Nie tylko| krzy 
nie: zábijay, áni nie kálecz nikogo, na Cie-| [znie 
le, fortunie , albo sławie, ale. też ani náj czelá 
dulzy: uczynkiem, mową albo myślą „| poży 
rada, ślbo pomocą, złym przykładem] ko n 
albo pobłażaniem nie bad2 zapälezywym; Ind , 
guiewliwym , napášnikiem ; śni (6 nás| N 
wet nie mščiy: ale rączey dáruy krzywdę kupi 
foie dla Pana Bocas czyń. dobrze nie-| im, 
przyiačielowi twemu; nie pofadzay nie: chy: 
slufznie; nie obmawiays nie zlorzecz nis} albo 
komu, áni nie przeklinay, ale fie ze wlzyj| {obi 
fikiemi zgadzay: bądź Cierpliwy. 5. 448: day 
L 6. in Parafe: 1d. in bom. Domi 5. post Pemtac | Av 
Cath: bic, per tot. Szo. | 
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mey| „Szofle. Nie cudzotoz. To icf: wyftrze- 
| gay fie y nie czyń żadnego uczynku cie- 
'Toflefnego, śle zachoway czyftość tanu 
fy. (kwego wizelka, na każdym mieyfcu 
ebie| poczórwość : nie ucz fie piofneczek ízpe- 
vtežl tnych , nie siachay ich, ani nie Spieway 
wee) Be. Cath: bic. 
sul Siodme. Nie krádnij: To ieft: nie tyl: 
pof ko fam nie krádniy żadney rzeczy, ale y 
fyl drugiemu nie day: przeftrzeíz, zlodžie- 
supi LOW nie przechowyway:ftrzeż dobrze, do. 
gląday, y zawięray; nie czyń fzkody, śni 
ylkoj krzywdy nikomu; nie zätrzymuy niesiu- 
die) fznie cudzego; myta y zapłaty slugom, 
i náj czelądźi, &c. Oddaway cos winień, coś 
HER pożyczył, znälazl, wiedząc czyie to: bo ide 
em ko naucza Swięty Augultyo: żeżeliś co zná- 
tymj lazi, 4 mie oddałeś, toś ukrądł. lib: go, bom: 
Nie ofzukiway w przedawaniu, áni W 
kupnie, w robocie, albo w urzędźie two- 
im, nie. bądź ofpały, y niedbäly; nie u- 
chwalay, ani kładź podaktow ná Ofoby 
albo domy Duchowne : moftowego &e. 
fobie fam nie wymyślay, na lichwę nie 
daway, nie zachowy way. zboża złakom- 
fiwa y chóiwośći. na €zály drožíze. Bo, 
Zá Wys 
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za wyrokiem Ducha Swiętego, kto úkry- 
ma zbožá, przeklętym ieß między ludźmi, á 
gás błogofławieńfimo ná głowę przedśiecych, 
Prov: u. V. 26. Cath: bic, 

Oime. Nie imiddce faifu žadnego. To 
ief: nie Swiadez nigdy fatízywie, kiedy 
nie ieft, albo nie wielz , czyli to ieft pra- 
wdi; nie mow żeś słyfzał, widźiał, kiedyś 
nie sty(zal, ani widžial: to tylko powiá- 
day, co y iäk wiefz, widźiałeś, ślbo siy- 
fzáles, y to tylko temu, komu o tym wic- 
dżieć należy, nie fzkäluy nikogo przed 
ludźmi, 4 ofobliwie Ofob Duchownych: 
nie słuchay, gdy kto o kim źle gada, do- 


pieroż nie przyświadczay, obroć mowę |!“ 
o czym infzym, nie Siey plotek, niczgod | 
&c, nie bądź podchlebca čie, nie pifz f 
áni nie czytay palzkwilow &c. fpraw tyl- | 


ko stuíznych podeymuy fie, y słufznemi 
tylko, broń należyćie dokumentämi ; 
pilnuy terminu &c. (442 fprawiedliwie, 


hle an 
scias | 
kli, Od 
je b: 
Dźi 


gbáwi 
dal, k 
prágn 
(ię P: 
malz 
Dentor 


nie uwodząc fie refpektämi, korrupcya- Ň ji 


mi &e. Cath: bic. per tot. 
Džiewigre. Nie pożaday żony bliźniego tme: 
o. To ieft: nie tylko nie dopufzczay fie, 
uczynkiem żadnego grzechu, Ciclefnego, 
ale 


| 
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try. hle śni myśl nawet o nim Z poZadliwo- 
„4 bčia: odrzucay zawfze takowe złe my- 
TY šli, od ferca fwego, y niemi fig nigdy 
nie baw &c. Cath: bic 
Džiešiate. dni żadney rzec2y iego: ebrefli 
ebáwion być. Toieft: (Woim fig coć Bog 
„441, kontentuy; a na cudze nigdy nie. 
„iprägniy: nie zazdrość nikomu &e. to 
4. [čie Pan Boc bedžie błogosławił, y otrzy- 
_Imafz zbawienie dufzy twoicy. Exod: 20, 
„ Deuter: s. per tot. Cath: de 9 & 10. Dec. prác: 
| P, 4 mie maf to więcey Przykazań Befkich, 
tylko to Džiešiečioro. — 4 
O. Jeft y innych Przykazań Bofkich 
pełno w Pifmie świętym, ale figte wizy- 
ftkie w tych däicsigci zamykaia, y znowu. 
„ [že te dźieśięćioro Przykazania, rázem ná 
‘idwoch tablicach kamiennych, Pan BOG 
[podat ludžiom , przez Moyżefzą Swięte- 
„Igo, z wielkiemi Ceremoniami, grzmo- 
tami. piorunami, biyfkäwicämi &c. przy- 
+ Ikazuiac pod čiežkim bardzo karaniem, 
aby ie zächowywäli; y wiela dobrego 
„Jobiecuigc tym, ktorzyby ie w cale zá- 
j chowälı, Exod: 19. Č 20. Levit: 26. Des- 
„or: 4. ES 5. Matth: 19. V. 17. Mattb: 25. Vo 
2% 40- 
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20. loan: 14. Div. Thomas 1. zda quef: too 
art. fin O. s 

P. Czemu to ná dwoch taklicách podánes 
były te Przykazania ! 

O. Temu: bo ná iedney. tablicy pier- [19% 
wfze były trzy Przykazánia, tykálace (ię e 
miłośći famego Pana BOGA, 4 ná drat vici 
giev. takiey, były naftępuiące siedm Przy: piách 
kazania, tykaiące fie, miłośći bliźniego. Pror 
5. dugtapud D. Tb. qu: 71. in Exod. po 

P. Dofyćże ieśb ná tym, aby kto niektoré! 
tylko zachował: Przykazania Bofkie , 4 nits 
wfgtkie.s? 

O: Niedofyć: ale wizyftkie w obec, y: 
każde zofobną Przykazania Bofkie po- 
winien káždy człowiek zachować, chce. 

li zbáwion być. Matibi ult: w. ult. Iacob: 
2, v. 19, $. Hieron. b 3. fer; 6. pofl Ciner, 

P. Ale podobno viefkie (a, y nader trudnes;]| 
do záchowánia Przykazánia Bofkie ? 

O. Bynamniey, y owfzem lekkie y ła- 
wwe, bo tak fam Pan JEZUS o nich mos 
wi: lárzmo moie flodkie iest; y Ciężar moy lek 
ki. Matib: m. v, 3. S. Hilar. leśl: 9, in Feft: SĄ: 
Brigit: inter. Paty: Svei Cath: de Prac: decal: 
tatione 3 


P, 
kagan 
kazán 
twego, 


P. 70 


o Przykázániu Bożym, 

P. Totaka rzecza te wfyfikie dźiesięć Prag 
kazań Bożych zámykáio fig w tych dwoch Przy- 
kazániách: BeaZieß miłował Páná BOGA 

twego, że wfyfikiego fercá twego, á bliźniego 
jez. |Fwego, iáko stebre fAmego ? ? 

O. Tak ieft: fam to Pan JEZUS po- 
Awiedzial, že na tych dwoch Przykazä- 
‚Iniäch zawisł wfzyftek Zakon, Prawo, y 
„|Prorocy. Mattb: 22. V. 4% S. Leo 4. 6. in 

Domin: 3, Septembr: S. 418% lech: 3+ fer. 6» 
jinfr. a, Quadrag. 


PRZYDATLER 
“10 PRZYKAZANIACH 
KOSCIELNYCH. 


ypYtanie. Wiele ief ofobliwych Przykazań 
Kościelnych ? 

| Odpowiedz, Przykazań orion 

yh- ofobliwych iet, pięć» 

mos! Pierwizes Sluchaé Mízy świętey w 

p Niedźielę, y inne Swięta od Kosciolas 

ps poftanowione , kiedyś zdrow, maíz 
ae ay czym, y iako. 

| Drugie, Nákazáne w pewne dni Po. 

At 


) k 


, 70 | 


143% Przýdatek 
fty zachow4é. Ofobliwie w Wigilie, Su- 
chedni, Pigtki, y Pot ezterdZieftodnio« 
wy, także w Soboty z mięfem nieiddać. 
$. Leo lect: 6. Dom: 3 Septembr, $. Aug: lets a?“ D 
fer. 6: infr: 1. Quadrag. ben 
Trzečie, Spowiedź y Kommunia Wiel- rik | 
konocng w fwoiey Farze odprawić! 
obacz wyżej y przeczyta Näuki 10. $. 3: ) 4. sli y 
© Spowiedzi y Kommunicy Wielkonocney. pe di 
Czwarte. Nie odprawować ezálo Je Wal 
zikazaayeh weľela y God Małżeńfkich j” 
to iet} od Adwentú 42 do trzech Krofft? 
low, y od Witepney Srżody, áž do Prze. náj 
wodney Niedzielio leda 
Piąte. Džiešiečiný Iprawiedliwie od. dei 
dawać, albo Męfzne pładić. Exods 
P. Jäkimie Prawem , fa ludźie obowiazd- 
wi do fprawiedliwego oddawania Dzieśięcin ? 
O. Wielkim prawem, to ieft przyro. 0d: 
dzonym, Bofkim, y ludzkim, (a lúdžie og oha 
bowigzáni do fprawiedliwego oddawania] Andi, 
ĎDžiešiečin. De Tb. z. queft: 87. 4.1. in o| yan 
dźie tego bdrdzo fundámentálnie dowodäi. kb di 
P. Co zá Błogofidwieńfiwa Bofkie [plywása slot 
ná tych, ktorzy ochobnie y (prawiedliwie od | "4d; 
dasálo Dźieśięciny ? GZ 


Od 
go A! 
tory 


máry 
f pdzie 
| 


Odpo- 


| o Przykažániách Kostielnych, 143, 
| Sul  Odpowiśda y dowodźi z Pifma Boże- 
iniod go Augaltyn święty w te słowa: BOG» 
dná | ktory nam raczył wfyfiko däc. raczy fie tež od 
I». Džiešiečiny upominać , nie fobie, ale nam 
bez watpienia pożyteczney, Bo ták przez Pro- 
Jroká fam obiecał, mowiąc: znieščie wfyfikę 
«| Džiešiečine do flodof moich, á doznayćie mię y 
iesli wam nie otworzę zrzodeł Niebiefkich: y 
mie damli wam owocu 42 do obfitośći ? y wyles 
ię wam BłogosłAwieńfiwo moie z wyfokośći Nie- 
biefkich: y ficzęślimemi będa was zwäc mfy- 
Jfikie narody. Malach: 3, Av. 10. ad 14. Beda 
Inápetňione flodoty twoie zbożem, y prafy twoie 
będz opływały wines. Prov: 3. V. to. y nie bg- 
de wtäkich ludiiäch, Ani cboroby, Ani przygody 
Exod: 30, ©. 12. Otož maß w Pifmie Swietym» 
‚jwärunck BOGA twego, przez ktory obiecał cis 
bediießli damat Džiešieliny, if nie tylku obfstość 
urodzáru wezmieß, Ale też, zdrowia doczefnego 
¡e od dollapi. Kto tedy chce, álbo fabie zapłatę zie- 
sania 4246, álbo grzechom (wym folge prágmie #áfšu- 
in of Żyć, niechże oddaiva Däiesietiny, á mód to; {wo 
jm, | 46 džiewiači części, niech fie fára, aby dawał 
ywśid ubogim iälmuäng : aby to eokolwiek mu zbedžie 
je dl nád zAmierne życie y odžienie, nie ná zbytkifie 
| @bräcato, dle aby do Ikärbu Niebielkiego, przez 
dpo-) táim- 
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jałmużnę ubogich byfo zachowano, cokolwick 
bowiem dat nam Pan BOG, nád potrzebę ná 
Ke, nie nam to ofablimie dať, úle nam to, dia id 
inßych niedoflätnich, do Gófunku zlecił; ktorym linia 
ieśli tego oddawść nie bedziemy, tedyśmycnaze 
dobro y móiętność gwałtem odieli. Do tad [2 
fomwá eAugufl: 5. (erm: 219. de tempo tie 
P, Co zá Przeklectsvo Bofkie idžie zá teris [uj ià 
ymäli fie ná tych, ktorzy álbo nie chig oddawóć Vine, 
Dźieśzęćin ? Albo ie nteprówiedliwie oddóte ? hy (oh 
y iäko čiežki bardzo grzech iest? 
Qdpowiada, y także z Pifma świętego 
dowodźi! Auguftyn Swięty, gdy mowi: 
O głupi ludžie , coż złego kiedy rozkázuie BOG; 


żeby fie gofłucbńć nie godzito? ktory ták przej, ix 
kazał: Zniešťie wfyśtkę Dźieśięćinę do fłodoś| aks | 
moich €$c. Pierwße urodzáie boiomi/ká twego] p i 
y prafy twoiey winnice, nie będźief zwłaczał ofór] | 
rować mi. Otož icsh grzech ieft nie rychło dzie: 
sighing oddác, säko gorzey ieff, nic mie dál? Bag fvá: 


fam 
twego 


dźieśiotey tylko ezefßki raczy fig tobie upaminóć | |, YA 
á ty mu tego chčimie odmanıiaß? cobyś uczyniły) y i | 
kiedyby BOG wire) fobie dziewięć częśći fini 
tobie džieštato tylko byť zoftámiť? Aza niea o 
wiek dobrze, iż to mfyśtko co maßybierzeß, Bol tę, 
cym ith? 3 me wialnego nie pożycza, mfeel cx 

rasca >. 


Lg o Przykazaniach Kościelnych. 145 
E przeczy Stworzycielowi?! A kiedyby też BOG 
rzeki. moy iefi człowiek. kcoregom fiworzyt » 


dia motá ¡efi źięmia, ktora (prówuief, mis: (ay UA- 
VM | renia, ktore Steic fy more byd lg a, ktore męczy, 
uage : 


moie fa w:lgoimosci y de cze; y wianie wintrom, 

moie (2, moie iefł ogrzewanie floncás 412 sofy: 

Áfikie se poczatki żyćia y dobrego mienia moit= 

cmn lani fa, ey, ktorytýlko ręce do ego przyklädaß, 

WAĆ fang sylko džiešiata część byt byśzófłużył. Ale 

"lp fecbmocny BOG, mitoscimie mas żywi, oto 
mnicy robiacemu | bardzo obfita zapłatę zafiá- 
wits gdy fobie tylko Dźieśiglinę przywłafczy: 
‘why, nam wfyfiko dárowat. Ty tedy zdrayco 
BOG gr wierny zópłać BOGU 1wsiesmi, żeć pogody da 
WI grodzkie nóżyczył, Oc wykup fig człowiecze, 
fodit pokiś żyw, wykup fig fam paki mozef bo cig mike 
vego] po. Smserci- nie "wykupi, kiedyś fig Zá. żywota s 
pp fam wykupić mie chciał. Zrzućże iuz pkárku 
dit) pipe go ten Ciężar tákomfiwá : be iaramotäkom- 
Bol Awd: zevykło do piekła pograzńć. — Ola Wie 
WAĆ) darf, do czego iużteraz przyfśło, gdy.twoie zai- 
ey att wo) Spraatánie, przez odigte pogody y błogo. 
Le) fľámienfivá , bardzo oftabiáto:: 3: pożytek:roli 
| NEJ) gypoiey , Albo. /fońcepowśrzyłe. álbo grad potdukt: 
[BO ES e. coż teraz tákomie rácbuje $? oto dżiewięć 
mech częśći fe tobie. umknione, iżeś däsesiarey. dió nie 
ace |. K chciał, 
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chciał, A to. čie Pänlkim gtofem pokonywataly ni 
#ápiláno ies} bowiem: to.mowi Pan, 12 Dżieśięcij, | 
nároli twey, y pier whe pożytki ziemie ź wómi fa MT. 
widzialem ia to, 4 mniemäcie , bym was zármolýži 
dźił , ią wewnatrz m lkarbach mófych y voy 
domácb. wófych, będzie fárpániná. Daß nieby' 
zbożnemu żołnierzowi, czego niechceff dad Kälgsi 
plánowi. Džiesiečiny tedy ińko pewny dług bykyń 
máia dochodzone: y kto ich däc nie chce , ben y 
cudzą msńiętność gwattem pośiadi; y ná tych | 
mieyfeách, gdzie om mieftka, przez iego mie dályy, 
mánie dźieśięćin, idk miele ubogich głodem pol | 
märto., sák miele wężoboyfiw przed (adem (yo 
wiecznego. Sędziego bedžie obwińiony, 3 ten ief| ch, 
Bofki fpramiedliwy obyczaj ieśli ty temu Dziel y; 
Sediny nie oddaf, ty fara bedžie zá dżieśiędin) fy 
ofácomány. Foty fe foma dugufiyna Swigtego) sy 
Serm: 129. de temp. Jak zás liężkiiefi grzech) cj, 
Dźieśięćin mie oddawść, (arm to BOG u MAlń | y; 
cbiafšá Proroká temi,wyrazil, /ľarvg : Näwrocci, a 
fe do mnie, á ia fig tez nawrocg do was, wał 7 
Pan Zaflępow. Jezeli też ezdomiek može ukťol y 
álbo praebic BOGA? 4 my mnie kolecie 1/1. 
preebijacies y rackliscie; mm czymesosy čie ukto) ,„ 
li? oto w Däiesigcinäch, y pierwiafikách, Ze ičl z: 
oddawać pie chcecie, y nie oddáiečie, dle tež zátil y 

m nies- 


a. Djiesiecinach, 147 
viigmiedoßätku wy [ámi „przeklęći ießescie: poty 
s Y iáko fpra- 


zy ich, álbo w cale nie oddślą; y odda- 

$ nitiyrač nie chcą, álbo niefprawiedliwie ode 
í Kaladi, do dźiewiątey czartow częśći y to- 
ig bykyśrzyftwa, należeć będą. Zzauki Augua 

laná świętego Supra. 
P. Graeff ten śmiertelnie, kto nie zächo- 
ihpyie Przykazań Kościelnych ? 

O. Bez wątpienia żegrzefzy: bo tak 
demd(a mo Pan JEZUS powiedźiał. że ktoby nie 
mifichćjał słuchać Kościoła, regosmy powin- 
Däielpi mieć ¡ak zá Poganind, yiawnogrze- 
ieinÁfznika. Mattb: 18. v. 17. Samego či Ducha 
egol Swietego blužnič fie zdadza, ktorzy prze» 
zuhl&igyko prawom Kosdielnym, dobrowol- 
Mill nie, albo z uporu co czynią, lub też ga- 
miid dać fie waza, albo Gę z tymi, ktorzy ie 
przeftępuią; zgadzaia» y ich bronią; ta- 
uko kowych ślbowiem śmiałość oczywiśćie 
ke Pie ieden rodzay bluźniących Ducha S. 
ukłojcz ktorego natchnienia y táíki Prawa Ko- 
ze i sćjoła świętego la {pifane y wydáne. Ná. 
¿2444 ucza Swięty Dámazius Papież. Can: Vio. 

nie. | = Ka la- 


248: Naukd: Dánska. p 
lasores. 25. g. 1. Z kąd Swigty Grzegot 0 
Papież poltánowil, aby Ci ktorzy przykah | 
zań yPraw Kośćielnych nie chca słuchac | 
ani do Mizy świętey, ani do Kommunl 
ey ¿wigtey, nie byli przypufzezeni. Gar... 
Si que 25 q L pS 


Gees DS EA €. Ap: 


NAVKA DWANASTA 
O. 
NADZIER $, 


PR Fellze dofyć ná tym, do shdwie) ( 
„ nia dufínego że kto mierzy w BOG 4 praj|iz 
wdźewego. z miłości ku niemu, zAchowniejjkut 
w/yfikie. Przykazania Jego ? Oy 

Odp. Nie dofyć : śle iefzcze potrzebjlik: 
do tego Nádžici Chrześćiańfkiey. Casblli.: 
de- Orat. in gen. C. 4: | 

P, Coż to ieff Nádiicia Chraesciänfka® (m 

O. Nádžieiá Chrześćiańfka, ieft to mo 
cna ufność w dobrodi y miłośierdźiu Bo|w 
fkim, že od niego to wfzyftko otrzyma | p 
my, oce go prosimy, y CO nam. przyaj| W 


biecalo Cath: fwp. [| b: 
P. NÁ 


| s Modlitwie: 149 
gol P. Nä czymże fięfundwie tá moci uf rosé? 
zyka O. Na wfzechmocnosci, sto wnosci, y 
"bh obroéi Bofkiey: bo bedac BOG wizech- 
jnocnym, słownym» niefkończenie do- 
prym, nie namnie obiecuie, cz*gody nam 
lać nie mogł, albo nie chóiał, Cath: fup: 


= 


y r. 
O MO.DLITWIE. 
Ytánic. 4 tego, oco Pind BOG 4 pros 
Siemy, mozemzjs fie zawfe jhodziewäc zd- 
jervne s ? 
hmiel O. Jeżeli Pana BOGA w Imię Pana 
jpraljszusowE prosiemy, to nam fam afľe+ 


muiedkurowat, že o cokolwiek prosić Boca 
Orca w Imię Jego będźiemy to wizy - 
rzebąfiko zapewne otrzymamy. loam:14 ©. 13, 

cailS. Akg: tell: /2. bor in Dom. s. pof Pafcba. 
P. 4 coż to ieft prośić BOGA Ojcń w Imig 

uł \Päna Jezufome?: © i 
¿mol + O. W Imi¢ Pana JEZUSA, toieft Zba- 
y Bol Witiela, prosič B DGA Orcas icf to 
y ma prosić Pana Bo GA O te rzeczy 'naypiet» 
ol wey, ynaybardZıey, ktore nam fa potrzea 
bne y pozytcezne do zbawienia dufzne- 
K3 go. 


150 o Modlitwie Panjkieg) ` 
go. S- Aug. in bom; Dom: 5. poft Pafcb: Mattbdm 


|| | | 6,0. 32. Ss Aue: in bom: zda de Comm: Mart-\M 


temp, Pafcb. | 
P. Ocożeśmy tedy naypierwey, y naybardżiej| 
Pina BOGA prosić powinni? M 


©. Oto;co ieft z chwałąjego, 4 z zbawie: 
niem dulze nafzey bo nam ták przykazal u 
Pan JEZUS, Szukaydie, to iefi, Rárayčie fig ù 
wprzod o Krolefimo Niebiefkie, y (prámiedli |< 
wosc iego, to teff: ujprásviedlisvičnie y xbáwied 7 
nie walle, ¿te mfyflkre doczefne rzeczy: beda ly 
wam przydáne. Wie bowiem Očiet wak Nie: 
biefki , ze wam tego w/ofikiego potrzebä, 
Mattb: 6.4 vu. 25. ad ni S. Aug: Heel. Dioni, 
14. poft Pent. | 
) 2. | 
O i | 

MODLITWIE :-PANSKIEY, 

A LB. O 
PACTE Re 


Ytanie.  Ktoraz Modlitmá ieft Pánu BO: 
GU maybrzyiemnieyka, 4 nam nAypöäyte- 
cznieyfa ? 
O. Modlitwa Panu BOGU:nayprzyiti 
mnicy- 


8 dibo Pačietšu. 15! 
ibm oley (za y A nam naypożyrecznieyfza ieft 
+ Modlitwá Pańfka, toieft Paćierz, Oycze 


> Jaafz. Carb: de Orar. in gen.C. à . 
lig] P. Czemuż fig to Oycze maß, zowie Modli- 
gwe Pánfka * Ba. 
vied O: Temu Oycze nafz,żowie fig Modli- 
mall tyg Pań (ka, bo re Modlitwę: OycZe nálz, 
złożył od stowá do słowa, yiey przez U- 
| czniow fwoich nauczył nas, fam Pan JE» 
| ZUS CHRYSTUS: Matth: 6. U. g, Luce 
jędo| qu. verf: 2. 
j P. Coz w fobie zásnika Oycze nak? | 

O. Oyeze nälz w fobie zamyka krotką 
Przemowe do Pind BOGA; Y siedm 
Prosb. y 

P. «Mom tę Przemowę, 3 te Prośby , mow 
Oycze nal, & przeżegnay fig pierwey? 

O: W Imie Orca, y SYNA, y DUCHA 
Swiętego, Amen» 

Qycze náj, ktoryš iefi w Niebiesiech. OLOŽ 
poty Przemowa do Pana BOGA, 4 po 
niey, näftepuia Siedm prośb» 

1. święć fig Imię twote. Toieft: Prosięmy 
čie Panie Boze Oyeze nafz Niebiefki» 
Aby wfzyfcy ludžie, po całym święćie ie- 

bie 
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bie ezöili, y Imię twoie Przenaysświętfzel 
di 
| 


wielbili, &e. Cath: de Ort: Dom: C. 4. | 

2, Przydź Krolefiwotwoie.. Aby wizytkie 
błędy y niedowiárftwá nfály, a Wiára S, 
Katolicka, po całym była rozízerzonas 
świećie: Abyś wybáwiwízy nas zniewo- 
li grzechu, czärtä, Giata, yŚwiara, rzadzac| 


dufzami y čiátámi nálzemi, fam nád nó.|| 


mi krolowal, tu na źiemi przez łalkę; že. 
byśmy fie potym ftáli godnemi ztoba w 
Niebie krolować, w chwaie więkuiftey; 
co fie zapewne flänie, ieželi tu worzod 
y nade wfzyftko o zbawienie dufz na-| 
fzych ftarść fie, y o doftapienie Krole: 
ftwa Niebiefkiego uśiłowść będźiemy. 
Cath: bic c. 54 6. © 7. 

3+ Badź wola twoiá ióko w Niebie ták y ná 
żięmi, Prosiemy čie tedy, o ziednoczenie 
woli nafzey, z wola twoia świętą: śbvi4. 
ko w Niebie Anieli, y wfzyfcy Swieči, 
nie infzego nie pragną y nie chca, tylza | 
tego, co ty chcefz, y coć fie podoba; tak 
tez y my nážiemi,ázebyémy Gedo wo: 
li twoiey Przenayświętfzey we wfzytkim 
ftolowálí. Cath: C. 9. & 10 

4. Chlebanaßego ponßedniego day nam diis. 
Dayže 


D: 
W 
pi 
di 


, 


albo Pacitrzñ. 153 

(zel Dayże nam z fezodrobliwošči fwoiey » 

džiš ycodžiennie to víyftko, cokolwiek 

wielz, y widźifz nam być potrzebnego y 

pożytecznego, do konferwacycy żyGiap 
dufz, y Gist nafzych. Catb: c, 11. 12. © 13+ 

5. Todpuse nam náfše winy, ióko ymyodpw- 
fczamy náfiym minowágcom. A iako my'dla 
miłośći twoiey, eale y zupełnie odpufz= 
czamy tym wfzyftkim „ ktorzy nas. 
w czymkolwiek urážili, przegniewäli: ták 
prosiemy čie pokornie, abyśteży ty z nie» 
fkończoney dobroci y milošierdžia twe- 
go, raczył nam odpuśćić weile yzupels 
nie wizyftkie grzechy y niedofkonałośći 
nalze. Catb: c, 14:15: Č.16. 

6. Y nie wwodź nas wpokuffenie. Oddala- 
iac od nas wízelkie okäzye do złego , y 
dodáiac nam pomocy yśiły nazwyćiężc= 
nie wizyftkich pokus y powodow do 
grzechu. Catbr c. 19 circa fim 66 20. |. 

7a Ale nas zbaw ode złego. Wybawiäs 
jąc nas y broniąc od wfzelkiego złego 
ták na dulzy, iako y ná Giele, Catbic. 22, 

Amen. To ieft: prosiemy Čie Panie; 
niechże fie ták ftanie. Cash: c. sitim. circa 
finem. H 


P, Kies 
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Po Kiedyż ofoblimie, y idk, poiwinby każdy D 


człowiek Chrzesciänfki, mawiźć Páčiev m? 


O. Każdy człowiek Chrzesčiá ň(ki po-| 
winienby €odžiennie, uklęknawfzy, ytes| 


ce złożywfzy, powoli, z úwaza y nabo- 


znie, PaČierz naypierweyczwmowić; 4 po-|| 


tym będąc w Koščiele, słyfząc dzwonie- 
nie, idąc ná nabożeńftwo. £ynod: Swięcit» 

P. A iefłże tez grzechieść, nie zmomiwfy 
wprzod Pačierzá ? 

O. Pewnie że ieft, ieżeli máige czas, 4 
przečie zľakomosci, pierwey ieść bedzielz 
niž Paćierz zmowifz, ale jezelibys za- 
pomniał, álbo cz4fu nie miał, to mozeíz 
iesc, a potym Pačierz zmowilz. 

> P. A tákze naylepiey Pačier z mowić, z ofobná, 
czyli wfy(cy rázem y wefpot? 

O: lle można naylepiey mowić Pacierz 
wizyttkim y rizem: bo’ takowy Pacierz 
milfzy ieft Panu BOGU; y nam pożyte: 
cznieyfzy, Marci 17, u WIE 20 A. A VA že 
dla tego Rodźicy z džiatkámi, y Gofpoda. 


go 
SIA 


rze zczeladką codžiennie ile można po: | 


winni by wfzyfcy razem, zá tym, ktory 
Pačierz naylepiey umie, mawiaćgo we- 
(pol, powoli, y nabożnie: to w takim 
Domu 


albo Pacierzí. 133, 
Domu Pan Boc wízyltkich będźie blo. 
gosławił. Synod: Chefmen: Ilufirifimi Stani- 
| słai Smigcickt de dottr: Chriftiana. 

P. 4 kiedy otvo ná część Naysmwietßey. Ban- 
my Albo iäkiego Smictegos mowiemy przed ich 
Obräzami, álbo gazte indžiey Pačierz , iAka- 
żeśmy go powini mowić intencyż ® 

OdpowiddaigOycowicS wig tegoCone: 
Trydent: náuczálac, że gdy przed Obra: 
gem iakiego Swiętego Pacierz moWiemy, 
taśmy go intencyą mowić powinni, pro= 
fzac owego Swietego, aby fie znami we- 
{pot modlił do P. Boca, Y nam te rze: 
czy uprosil, ktore fig zamykáig w Pacie- 
tzu, ftaiac Ge nieiäko nafzym tłumacze Ms 
pośrzednikiem y przyczyńcą do P. BOGA 
Catb: Rom: de Or. Dom. c. 7. 78 fine. Apot; 3. 
w. 3. ES 4. 

P. 4 kiedy owo zá duke wiernych zmär- 
łych, zlecáia nam zmowić trzy Pacierze, albo 
troie Pozdrowienia Anielfkiego, naprzykład: lub 
tež my (Ami Rožániec álbo Koronke zá nie mo- 
wiemy, iákažeSty to intencye mowić powinni * 

O. Oto taka: aby dla wfpołecznośći y 
ktorą mamy z Swiętemiw Niebie, y 2 due 
fzámi w Czyścu, Boc nie tylko nam, ale 

tezy 


Tsé o Pozdrowiewiie 

też y dufzom w Czyścu cierpiącym, rae 

AMS czył być muiłośćiw; y Nayświetfza M A» 
TKA, także Swieci Páňícy przyczyniali 
fig 2a niemi Cash: de 9. Symb: Antic. 3. 


O POZDROWIEN IV: 
ANIELSKIM. 


É 
»Ytänie. Procz Pacierza y Modlitwy do | 1 
Páná BOGA» mie maß tež iakiey Modli». | ! 
swy do Nayswietfiey PANNÍ ; |“ 
O. Jeft Pozdrowienie Anielfkie, 
È. Czemuż fe to zowie Pozdrowienies 
Aniel/kies ? ) | 
O. Temu: bo temi słowy Archanioł | | 
Gabryel pozdrowił Nayświętfzą M An 
RÝ X Panne, żwiśftuiąc iey Wóielenie 
y Poczęćie Syna Bożego W iey żywo: | 
Gie Pánieňíkim, Luca 1 v. 28 
P. Dicle częśći ma w fobie Pozdrowienie 
Aniellkie ? 
O, Pozdrowienie Anielíkie, ma w lo» 
bie trzy Części. 
P. Kroreż to (6, y od kogo złożone trzy 
częśći © 


Anielfkim. 157 

s. ©. Zdrowás, albo bądź pozdrowia- 
"| na MA RY A, žálki pelna, Pan ztoba, 

| błogosławionaś ty między niewiśftami. 
Otoż pot) piermfßa część. zfľom y Pozdrowienia 
Swigtego Gábryela Arckanioda złożona. Luca 
1. WU. 38: 

2. X Błogosławion Owoc zywotätwe- 
go JEZUS. 70 druga część z ffow y Pozdro- 
wienia Smigtey Elzbiety, sedy Nayswigtffa Pán- 
ná preyflá do nity m Nawiedziny. Luca 1 
W. 42+ 
3. Swicta MARYA MarxkoBoza, 

modl fie zá nami grzefznemi, teraz, y w 
, godźinę šmierči nafzey, Amen. To trze- 
ésa część Pozdrowienia Aniel/kıego zdozona x 
frow y Modlitwy Kościoła świętego Kásolickicgos 

Cath. de Orar; in gen: có ad fin. 
pP. A iefiże też ktora infa Madliswa nád 

Pozdrowienie Anisl/kie > milka Nayświętfey 
- PANNIÉ? 

O. Nie maíz, ani nigdy nie bedZic>, 
Nayświętfzey Mätce Bofkiey, milízey mo- 
dlitwy, nád Pozdrowienie Anielíkie: ba 
pierwfzą część fam Pan BOG. w TROY- 
CY Swiętey Jedyny złożył: drugą icy kres 
wna Swięta Elzbietś, a trzećią Kośćioł 

Swięty 


18% .. o. inych. Modłtwach 
Swięty, ktory iet czyfta także Oblubie- 
nicą DUCHA Przenayświętfzego. 


$ 4 

O INNYCH 

MODLITWACH 
KOSCIELNYCH. 


Yranie. Procz Palierza y Pozdrowienia 


Aniellkiego , fa tez iefczs inne Modlitwy) 


e Kośćiele świętym ? 


O. Procz Paćierza, y Pozdrowieniaj 


Anielíkicgo , ieft iefzcze ww Kośćieleż | 
Swiętym wiele innych Modlitw, wielce 
także miłych. Panu. BOGU; ś nam pozy- 
tecznych, y zbáwiennych. 

P. Aktorež to (ate Modlitmy?: 

O. Sa te wízyftkie Modlitwy, ktorych, 
Kosciol święty zażywa; We“wízyftkich | 
Nabożeńfwach, 2 ofobliwie przy Mízach | 
Swiętych, y w Godžinách albo Pacierzach | 
Kśpłańfkich; przy Benedykcyách, Exor-| 
cyzmach, &c. 

P. 4 z czegoż to fa żłożone <Modlitny, 
we Mack. Swietgcba y w Pačierzách. Káplár. 


[Rich è 


O.Mo- 


Kościelnych. 159 
| © Modlitwy we Mizäch świętych, y 
sy Pačierzách Kapłańfkich, fa złożone 
z Pima świętego, z Pfalmow, Pieśni & c. 
y innych przez Ducha Świętego, iako 
Rządźcę y Sprawce Koščiolá Bożego, po- 
danych Obrządkow y Ceremoniy > pel- 
nych Aktow» Gnot roźlicznych, y taic- 
mnis Bofkich. 
p. A powinienże człowiek Chrzescián)ks, bg-. 
| dac zdrow, 4máiac czás potemas bywäc m Niem 
diiele ySwigtä, nie tylko ná Mf smietey, y K áa 


nial zánim, Albo Nauce Chrzestiänfkiey, dle też 9 


ná innym, tak ránnym, iáko y poobiednym Na- 
hoäenflwie ? sáko to, ná Jutrzmiäch » Niefópar 


iya] kách, ES co, 


O. Pewnie že powiñien; bo.nie na to. 
ía Niedžiele y Swigrá od Pana Boca, y 
Kośćioła Swictego poltínowione, áby fig 
w nie pijatykami y obzarítw em, tańcami; 
kartami, y rofpufta albo prožnowániem 
bawić; ale żeby ie ku chwale Bofkiey, 4 
zbawieniu dufzy fwoiey, na Nabożeń- 
wie trawić. Epifl: Paflor Mačiejový de pro- 
muls. Dla tego naucza Swięty Cyryl; 
Parryárchá Alexandryifki, że tym wick- 
{zy ieft grzech, im. fie go kto w wiekíze 

Święta 


160 o innych Modlitwach Koščiclnych, 
Swigto dopuízcza. Conc: Trid: Sefi 25> defi 
wenerat: SS. ję, a 
P. Ná ińkaz też intencja wfyfiko czynić, Ad 
y Pánu BO GU ofiárováť człowiek: powinien? [Oye 
O, Na chwałę Bofka, 4 ná zbawienie 
dufzy fwoicy, powiñien człówiek wizy- 
ftko czynić, y Panu BOGU ofiśrować p 
*Coloffi 3 v. 17. Dla tego każdy człowiek | 
záraz wftawfzy, a przeżegnaw ízy fig, miad li 
by co džieň ták mowić : BOZE moy w| ( 
I ROYCY Świętey jedyny, ofiaruięć | ie 
wfzyfkie myśli, mowy, y uczynki, cále. | né 
go żyćia mego; y dniá däisieylzego, na 0) 
wickfza chwałę twoic, 4 ná zbawienie W 
dufzy moiey, prolząc Cie pokornie żebyś, Ic 
ty fam, ták mną rządził, abym fe wes! (6 
sy(zyítkich myšiach, mowach, y uezyn- $ 
kach moich; nie inaczey, tylko zawfze, ty 
wedlug woli twoiey świętey, y upodo-| |! 
bánia fprawowal. id 
P. 4 Pacierz, álbo inne Modlitwy y Nabo.| 4 
¿enfiwá, iak też ma człowiek. zńkończyć ? 
©. Oto tak: zmowiwizy Paćierz, Ro-| 
žániec, Koronkę, idąc do Kościoła, álbo 
Mizy Swigtey wysluchawizy, lub też co 
innego dobrego zaczynaiąc, albo uczy 
niw lzy, 


A Zikonezense. ES 161 

dehiW (zy, mom ták: BOZE, na chwaletwo- 
le, a na zbawienie dufzy moiey. BOZE 
nić, badź miłośći w mnie grzefzuemu, W Imię 
en! Oycá, y Syna, y Dacha Swiętego; Amen: 


ZAKONCZENIE. 

Vranie, Czego powinien, pad grzecheme 
A smiertelnym , färic fie nauczyć, y kmieć 

niaplkázdy czfomiek Cbrz:ščiánfki? © O. 
| ©. Pówińien każdy człowiek Chrze- 
icó |BEiAŃfki pod grzechem śmiertelnym: fae 
sle. |rać fig nauczyć y umieć: Przeżegnać Ge: 
nal Oycze náíz. Zdrowaś MARY A. Wierzę 
nielw BOGA. Przykazanie Boże, y Kosciel- 
byśj NE: przednieyfze przynampicy täiemni- 
ves [ee Wiary Swigtey, także Sákramentow 
ya: Swietych liczbę y itórę; 4 ofobliwie 
ize) tých » do ktorych przyftępuie, y ktore 
do.| przyimúies $. Athan: in Symb: Catbsin Pref? 
ad fin. Ludov: Abell: in Medul: Theol: de fide: 
Art: he. 1. Seg. ex Comm: DD. a 
P. Jakże fig tego wfyfikiego wänczye moze? 
O, Może lig tego wizyftkicgo człowiek 
[bol Zatwo.y dobrze nauczyć, chodząc częfia 
col ná Katechifm, álbo Nauke Chrzesciáñ- 
fka; bo tám to vízykko zawize. przed 

s L ZaczĘ. 


162 Zakończenie. | 
zaczęćiem Nauki mawiaia, y mawiać poslxy? 
winni; a potym przez krotkie pytania ylis, 
odpowiedźi, káždemu do poięćia y zrosjte, 
i zumienia wykľadáia. à 
vel a P. Kiedyż tedy, y ták w Kościołźch fámycbil 
ś ma być Räsechifm , zaczynany y miewány? 
O. Naylepieyby y naywygodniey, zdr mii 
czynać y miewáč Kátechi(m, w Niedźies nz 
le, y Swieta, (przynamniey od Wielkieys 14 
nocy, áže do Adwentu) zátaz po (koň: All 
ezoney Jutrzni > ślbo gdžieby dwochi y: 
Xiežy było, to po raney Mizy Swiętey Pc 
ktoraby miata by wáć po (koňczoney Jue y 
trzni: aby rak ile možna wizylcy, z Fatt 
ry ludZie ,.iedni Mfży swiętey czytáney | m 
ślbo przynamniey Jutrzni » z Nauka u 

Chrzescianfka, á drudzy Summy, álba 
Mizy świętey spiewáney, z Kazaniem, all b 

bo też na nim z taz Náuka, ktora była 
po raney Mfzy, albo Jutrzni, co Nie) + 
dźiela y Swięto słuchywali. 0 
Naprzod tedy przeczytać ludżiom Epi} k 
7 
č 


KAR ftołę Niedžielna, albo Swietna: zalecid 
sita naftępuiące Pofty, Swięta, Sc» A potym! 
| przeżegnawfzy fig, mowić zludžmi glo| 

Sno apowoli, OycZe nálz, Zdrowás Maj } 

age RYA, 


zakończenie, ; ; 483 

RYA, Wierzę w BOGA, Przykazanie Bo- 
lee, y Kośćielne, tákže Sakramenta SWIĘ- 
lee, co wfzyfiko ieft na końcu wEwän- 
| zelikach, y to tedy Zmowiwfzy, zakoń- 
|czyć temi słowy: BOZE, ać chwałę tipo" 
ję, 4 ná zbäwienie duffy moiej, BOZE badź 
dd miłośćiw ES c. w imię Oycá, ©. Y tu zde 
raz zacząć Naukę Chrześćiańfką, w te 
| náprzykľad słowa: ná przefzłey Nauce 
albo Kżtechifmie pytäliimy naprzod &c, 
| y odpowiedziałem ná to, Powtore ŚĆ. 
Potrzećię na oftatku, pyrálismy fie, Xcu 
y odpowiedžialem Śre. y tu može popy< 
rać ofobliwie młodych» ieżeli tež pâ- 
miętaią odpowiedZi, luboć fie to rzadko 
udaie y nadäıes 

Dniá zaś dźiśieyfzego pietwfze pytanie 
bedžie &c. drugie; trzečie Se. > 

Ná przykład tedy pytam fig, &e. y ná 
to odpowiadam tak, &c. tuže rozwiedZ 
odpowiedź Pifmem, Swietym; albo Nau- 
ką Doktorow Swiętych, lub Kosciolä Bos 
żego, Powtore &e. Potrzećie pytam fie 
dc. y odpowiadam &c. 
. Pofkończoney Náuce, niech či w Imię 
Pańfkie ida do domu, 4 innych przyly- 

L 2 łaią, 


16% Żdkończewić, 

ANDES łaią, na Summe y ná Kazanie; ktore ftá: 
VO rac fie ile možna wźiąć ztcyże Nauki» 
co byłś po Jutrzni, albo ráncy Mizy, do- 
bieraiąc textu z Ewangeliey, z ktoregoby 
wpaść w materya naftępuiacey Nauki, ta 
rak z (zedízy ie potym do domu, iední 
drugim przypominác będą, co była wKo- | Ri 
ščiele za náuká &c. =: 
Wprzod iednák raz y drugi zalecić, y| | 
potym częfto przypominać ludziom pa-| 
trzeba, y mocno im w głowę wbijać, tę Fa 
nicomylna prawdę, że każdy człowiek, 
pod grzechem śmiertelnym, y prawie» 
pewnym niebespieczenfiwem utratyzba-| P 
wienia dufzy (woiey, powińien fie ftarać 
y usilowác, nauczyć fig tego, co y iako | 
ma Wierzyć, €o czynić, y czego fie wy- | 

ftrzegać, chceli zbawion bydź, 4 tego 
wizylikiego naypierwey y naypewniey, | 
może fig nauczyć ná Kätechifmie , álbo 
Nauce Chrzeščiáňíkiey, ktorey to kro. 
_ tkie zebranie niech bedžie x 
iN Na wiekfza część ychwäle Pánu BOGU || +) 
wej w TROYCY SSS. jedynemu, Nayświęta| -4 
izey P. MARYI Matce Bofkiey,y Wfzy. || eto 
ftkim Swigtym, dofobliwieSwietym || 
Patronom Bilkupftwá Przemyfkiegeś | 


| CHRZESCIANSKIE, 
Przed Spowiedźia, po.S pomiedzi: 
także przed Kommunia, y po 
Kommuniey Swigtey. 
Ktore z ludźmi mawiáne być máia: w 
Vroczyltíze Swięta : pod czás Od. 
| pultu: tákze co džieň pod czas 
Spowiedzi y Kommuniey 
Wielkonocney: — 
Aso da de 
CHRZESCIANSKIE, 
Przed Spamiedzia. 
5% Oza moy w TRorcy Swiętey Jedy- 
ny; Oycz€: Synu,y Duchu Swięty: 


eto ia; lubo niegodne twoie icdnák two- 
rzenie, upadam, dnia dźiśicyl(zego, przed. 
L Tro- 


166 Akty 
Tronem Májeltatu Twego, z boiaźniad r 
syprawdźie y frachem, dla Gięfzkich nie € 
práwosci y grzechow ma ich, ktoremi „| y 
ach niefzezesliwy y niewdźięczny, Cin y 
bie BOGA moiego obraźiłem: z ufnoscia] 1 
iednak y mocną nądźieią, że Ty, o doj; 
brotliwy Boze; ktory, nie chceíz smier-) 
či, ani zguby żadnego grzelznika, alel s 
raczey, tego žyczyíz y prágnicíz, aby tm) | 
w łafce, apotym w chwale, żył Z roba na) ; 
wieki; y mnie takže, zmárnotrawnym| . 
Synem, do Ciebie fie dźiś nawracdiacego,) 
z Oycowfkiey, do łafki fwoiey , przyiąćj 
miłośćiwie, raczylz dobroćh 

2. Więc, upadam naprzod przed tobą 
W tora, Troycy Przenayswietízey Ofobo,! 
Jednorodzony Synu Bofki, 4 Zbáwičieluj 
moy kochány,Chryfte JEZU, dzi¢kuiacci 
pokornie, żeś dla mnie, -y dla kazdego 
calowická grzeíznego, zniefkończonego 
miłośierdźia twego, poftanowić raczył» 
ten, tak nam grzefznym, wielce potrze- 
bny, oraz y pożyteczny Sakrament , pos 
kuty, y Spowiedźi świętey. 

3, Upadam powtore przed Toba, trze» 
čia Troxcx Przenayswigtizey Ofobo sl 
Duchu | 

| 


przed Spowiedjia. 167 
Duchu Swięty Poćictzyćielu: fupplikuiąc 
či pokornie, śbyś pamieć moię, do przy- 
poninienia, rozum, do uznania, wola, do 
wyznania wizyfikich grzechow moich» 
łafką Fwoią poprzedzaisea y wipomagä- 
jaca, oświećić raczył. 

4. Upadam na koniec przed Tobą, Piet- 
wiza, FRorcy Przenayświętfzey Ofobo, 
BOZE Oycze Wfzechmogący + łafki, y 
zmilowánia Twego» pokornie žebrzac, 
abyś mi, do ferdecznego żalu, fzczerey 
Spowiedźi, y zupełnego» przed Kapła- 
nem, jáko Namieftnikiem Twoim, wfzy- 
tkich grzechow, na ię wyznánia, a po- 
tym do doflätecznego zá nie Twoiey 


świętey (prawiedliwośći dofyć uczynie- 
nia, y żyćia ftateczney poprawy dopomoc 
raczył Zmiluyze (ig o BOZE moy náde- 
mna, według wielkiego, á nigdy nieprze- 
branego mitošierdžia Twego. BOZE; 
bądź miłośćiw mnie grzelznemu. 


o << 263) ( E ) (See 
I nE ORN R 


= M), 


więccy, odpráwić ia, (iśko mam mocną 

madźieię ; w nieprzebranym nigdy. milo» | 

śierdźiu Twoim; ) ku więkfzey chwale | 

{woiey, anazbawicnie dufzy moicy: ode | 

puizczaiąc mi miłośćiwie, wizyftkie grze- 

chy moie :. przyimuiąc mię dołafki fwo- 

icy Swietey, yczyniac mię, przez ten Sa- 

kräment, uczęftnikiem, nicfkończonych 

zasług Męki y Krwi Przenaydrożfzey Pa. 

na y Zbávwičielá moiego, kochanego JE- 
ZUSA, 

2. A przeto, miłnię die Boca moiego, 

w TROYCY Swigtey Jedynego, Oycá, 

Syna, y Ducha Świętego; nadewfzyfiko 

ftworzenie, nád Siebie famego: wiccey, 

niž dufzę, cialo, y życie. moie wlafne; 4 

dia miłuię ćię fzczegulnie, dla tego tylko 1á- 

i mego, 


CHRZESCIANSKIE. |! 

Po Spowiedzi. 
I. OZE moy, w Troxcy Swiętey je 
JAP dyny, dźiękuięć pokornie, zesmil, 
| dał doczekać tey Spowiedźi $wigtey, y |. 
1 
| 


——— 


po. Spowiedgi. 169 
mego, 2% ty fam przez fie, y dla Ciebie 
fámego: godźienieftzawize, y nad wízy- 
| Rko, wizelkicy miłośći, €261, y pofzana- 
| vania.» © 
3, Zalui¢ przytym ferdecznie, y poki 
| tylko Sił y duchś w čiele moim ftawać 
| będźie, żałować będę; żem čie kiedykol- 
wiek w żyćiu moim obrážiť, BOG Aa 
Stworsę, Odkupiciela, Počie(zyčiela, Pa- 
ná, Dobrodźieia, Oyca y wizyfiko Do- 
bro moiw, í j 

4. Stänowig mocno, y toć dniädäisiey- 
fzego, Boże moy, w Trorcy Świętcy Jes 
dyny; obiecuję: że Cie iuż więccy- ná po- 


% | iym, nie chcę obrażać; ale Ge koniecznie 


wyfirzegść wfzelkiego grzechu; y oká- 
zyi do niego, beds. 

s. Ato, Za pomocą fkuteczney łafki 
Ducha Przenayšwigtízegc: © ktora ČIE, 
teraz ná zawfze, pokornie proíze, Boža 
Qycze moy Wizechmogacy; przez gora 
ką ś niewinną Mękę y Krew Syna Two- 
iego, 4 Pandy Zbawıdiela moiego, Chry- 
fiufa JEZUSA: przez zasługi Przenayśwz, 
Matki iego » MA RYI Panny s y przez 

Przy- 


179 akty 
przyczynę wizyftkich Swietych, ofobli. 
wie Patronow, y Pátronek moich, 

6, Z ktorych zastugämi, 4 naprzod z 
zasługami žyčia, Męki, Krwi y $mierdi, 
Pana y Zbawićiela moiego, dobrothwego | 
JEZUSA, ( w ktorym, wizyfike nadźieię 
m.0i€: y ufność pokládam )łaczę, deis ná | 
zäwize, ta wfzyliko, cokolwiek kie- | 
dy: w całym żyćiu moim, aż do tego cza» | 
fu; dobrego pomyslit, wymowil, albo.|| 
uczynił; y od dnia dźisiey(zego , aż da | 
fkonania mego, pomyślę , wymowię, ala | 
bo uczynię. | 

7. Racz tylko, dopomagäc fkuteczną 
łafka twoig, dobrotliwy Boze: aby przy: 
namniey odtąd, wizyftkie myśli, mowy» 
iprawy, y uczynki moie, takie były; że- 
by w ocząch Fwoich mile, 4 mnie, ku.zbá- 
syieniu dufzy moiey, pomocne y pozyte- 
czne zoftawały» 

8. Wizyfikie przeto Spowiedźi, y Kom. 
munie mole, Mfzy Swietych, Kazań, Ná: 
uk Chrzesciänfkich, y innego Nabozen. 
ftwá słuchania: wfzyftkie Odpufty Swię. 
te, ktorychem kiedy doftąpił, albo doftą- 
pie: wfzyftkie Mieyfc świętych nawie» 

dzania: 


po Sponiedgi, 171 
dzania: wizyftkic Modlitwy» Pacierze » 
Jalmoznya i ofty, Giśła, y zmyslow Mo- 
ich umartwienia z cokolwick przytym » 

ę žyčiu moim ućierpiałem, y uČieťpie+ 
<wfzyltkie prace; fatygi, trudy; y poty 
moie: wfzyftkie dolegliwosci, niefzczę- 
ścia, choroby, bolesdi, śmierć na koniec 
moie: łączę teraz na zawize, Z myślami, 
mowámi, fprawami, Z pracami trudami, 
_przesladdowaniem, boleśćiami, krwawym 
potem,y z tym wfzyftkim,cokołwick tyl- 
ko, dla odkupienia yzbawienia mego» ná 
dufzy y ná Gele ućierpieć raczył, naycıer- 
pliwfzy Zbáwičiel moy, kochány JEZUS: 
te ná koniec Modlitwy, Fačierze , y €o- 
kolwiek mi, Spowiednik moy, zá Pokutę 
náznaczyl: to tedy wfzyfiko wefpoł złą- 
<zywízy , ofiaruięć dźiś, na zawfze Bo» 
že moy, w Troýcy Swigtey ledyny ná 
chwałę Twoię, 4 ná dofyćuczynienie zá 
wfzyftkie grzechy y nieprawośći moie; 
krorychem fig kiedy ách nieízczesliwy do: 
puscil, y za ktorem iefzcze Swiętcy fpra- 
swiedliwośći Twoiey zadofyć nie uczynił. 
O Boze! badžže miłośćiw , grzefzney 

duízy moicy. 
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3. Obrotliwy moy Zbawićjelu, ko: 


"chány JEZU, wyznaię y wierzę. | 


Marecznie, że w Przenayświęr(zym SA» 


KRAMENCIE, w tey Kommunieyświę: | 
tey, y naymnicýízey icy odrobince : ic» || klac 


Nes Ty fam, prawdźiwie obecny z Bo» 
fiwem, Ciálem, Dufza, y. ze Krwią Two- 
ig Przenaydrożfzą.: tenże prawdźiwy 
BOG; oraz y prawdźi wy, Człowiek, Od. 
kupićiel, Pan, y Sedžia moy, ktory ré-, 
zem y W Niebie, z. Bogiem Oycem, y z 
Duchem. Swietym, żyiefz y kroluicíz, ną 
wieki wiekow , Amen, 

2, Miluie Čie. przytym nadewfzyftko,. 
zcałego ferea y dufzy moicy, o iedyne 
dobro, y počiecho fercá y dufzy moiey 5 
kochany JEZU! A krozby mi to dał, że- 
bym čie moy. JEZU, dnia dziśicyfzego y 
závíze ». Z taką przyjmował wiära, milo: 


ścia, y uczéiwośći3, ziaką die przyięła, | 


Nay- 


przed Kommunia. rzy 
Nayukochäfifza Matka Twoid, MARYA 
| Pánná, y inni Swiędi, ofobliwa ku Tobie 
«w Przenayświętfzym SAKRAMENCIE 
palaiacy miłośćią. 

3. A ponieważ,o nader fzezodry, y do. 
brotliwy JEZU! šiebie mi famego nić 
żałuiefz, y owizem ná pošitek zglodniáv 
ley dufzy moiey, ochörnie mi ig w Prze- 
nayšvrietízym SAKRAMENCIE daicizé 
więc mam ufność, y mocną nadźieię po~ 
kładam w niefkończonym miłośierdźiu 
Twoim: że mi, teraz y zśwfze, do idk 
naygodnieyfzego , Ciebie w Kommunicy 
Swiętey przyiędia » fkuteczną łafką twos 
ia, dopomagać raczyfz» O co cię, teraz 
ná záwíze » przez tę miłość y dobroć, dla 
ktoryieś am Ge, w Przenayswierizyme 
SAKRAMENCIE zoftáwic raczył, pe: 
kornie uprafzam. 
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is Win Čie teraz, (crdeczným afe- 
ktem, o nader pozadány y miły 


Goseiü; | 
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Gośćfu, kochany JE Z V! Witam, iedy: | 
na pociecho y nadźieio moiá. 

2. Dźiękuięć uniżenie, żeś, lubo do u- 
bozuchney, Twoją iednak Krwią Prze- 
naydrożfzą, d:0go zapłaconey, dufzy mo» 
iey z ftapić, y mnie dais BP Karo ná- 
wiedźić rac zył. 

3. Profzę Čie pokornie, iużżę fie wie- 
cey odemnie nie -oddalay : śle ragzey » 
upodobane fobie nazawfize, założ w du- 
ízy moiey pomielzkänie. 

4. Zäslon y pokryi, a raczey zágub, y | 
wynifzcz we mnie, łafką, miłośćrą, y obe- | 
čnosčia Twoig, to wízy(tko; cokolwiek 
fie iefzcze, oczom Twoim Bofkim y 
Sercu; we mnie nie podoba. 

5. Ażebymiuż od tąd, nicia foba rzadžiť, 
ale tyfam, mną rácz rządźić: y wizytkie 
myśli moie, mowy, y uczy aki, według 
twoiey Przenayświętizey wali; racz dye 
fponowac y iprawowść. 

6. Racz też pobłogosławić dobrotli- 
wy JEzu,dufzy y čiálu me nu, Rodžicom, 
krewnym; powinowarym, Dobrodźie: 
iom, Sasıadom, Przyiaćiołóm, y nieprzy- 
jaciolam moim, racz pobłogosiawić Kro. 
leftwu 
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